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AkkyIaufe; 

Kuusikymmenttä wuotta on nyt, kulunut siitä ajasta, kun 
Frcmtsikant- senaikuinen kappaininen" majisteri Christfrid 
Ganantder, toimitti kokonfenfa SuomaIaiisista Arwoituk; 
sista präntätyksi seuraawalla esipntheella 3) 

Että Suomainiset Arwoitukfct eli tapaukset nyt ulos"- 
anntetaain, se tapahtuu feuraawaiisten syitten wuoksi" 

11) chmntderin Arwoituskirjan nimiichti: "4811131110111 78111110-1. 111 5010 
11180 381110 0811011011113 1131111118311118 30 111115811113, 191213111181" 0011- 

1111111131101188 1185981111128,1-811111 1108111, 811 310118111111111 11138111um 

11111811118 111018 11818111111 601110111111, 50111811113 1310901111111 

Suomalajset arwotuxet, Wastausten kansa Kootut Kahdexcm 

toista Ajastcrikcm Christftid Ganantderiltcr, Phildf, Mag" 
81111111315 81111 28111311111: 011011113111 85581 3111111311, 11111118 qniä" 

11111983,"1110111118 111988, 78311818 111985." 11081111150111818 11011 1103- 

— 88111, 511) 1110 811111; 1111818111911. 801"ij- 3ut8111 1111111 08c11j)113, 110" 

1111118111 8358 11108115. 
1101: 38111311121 tjbj 001138018111111111 18111111110, 830 891111138111 1:118)- 

thtj, '1"11 0811ij5 8810 13138111118 
Wasasa, Prändätty Georg WiIhelm Londicerildä; 

Ainoastansa kirjvitusinatua aiomma Gcmanderin esipuheessa wä- 

hin korjaella, sanat jätämmä sillcnsä Sutkimiin (—–) pannut uu- 

mcrot wiittaawat jälkeenpäin tehtäwiin lisäyksim ja muihin muistu- 

tuksiin 

Arwoint, " 1



ll 

Ensin arwoitnsten iän ja !vanhuuden wuokse: ne owat 
jo Wanthassa Testamentissa olleet tawalliiset; ja edespantiiin 
pidoissa ja tnnissa titoissa wastattaa; Tnoniarein "kirjan 
14 Inwnssa, w, 12–15, Inetaan, kuinka se sankari Sim- 
soni edespani Phitisteataisille tämän tapauksen: ruota Iäksi 
syömäristä ja makeus wäkewästä 3), Ne wanhat 
Göthit, meidän esiisäntnne 5) tässä" wattakunnassa, koetteti- 
wat arwoitnksilla toinen toistansa; kuinka" tarkka peränajatus, 
hywä äIy ja taito itseknllakin oli, niinknn wanhat ikuiset sa- 
dut sen näyttäwät, Ei ainoastansa wäkinsä pidoissa ja jno- 

" "mingeiissa, ja muutojn aainn- ja ehtopuhteiilla arwoiitnksia 
arwoitektiin, mntta myös, koska htkä eIii nnori mies tutith- 
tättä" pyytämäänt, niin hänen eteensä asetettiin toime eli 
Usiampi arwoitus, koetella niillä" hänen tajuansa, ja jos hän 
ne osasi wastata ja setittää, niin hän sai tyttären, mutta 
muutoin ei, waan "tuettiin typeräk'si ja ketwottomaksi (1). 
Samoin nähdään —Joth"ein 0), meidän est-isäimme Suoma- 
laisista ja Rnotsasaiisista saduista, että kotme eIii yhdeksän 

3) Tä'ssä 'ehkä sopinee mainita, mitä Gananideri jäiteenpäin kirjassansa 
" muistuttaa arwoitukseusa 149 (tässä kokouksessa 884) alla, sen jo 

wanhoilla olleen ja kuuluneen näin: 
vin cieinSjJ 51"!an bIS 78:10]" quinque 63161415, 

"01106 eapje, inecw, (1110:1 mm eöpjo, mjijj 86:70:. Jokcj" 

" Suoweksi "käätthnä olisi: 
' Kymmenen pentuni kanssa ma metsästän salomailta, 

Hejtän pois niitä saan, tuon sen kotihin mitä en saa. 

1;; Wanthat "Göchtt-- eIi Kyöni, Kyöttjläinfet, eiwät ote Suomen ' 
waan Ruotsin kansan esi-isiä, ; " 

Toimittajani,muistutus; 

5) ?!rxoattawasti samatarun-omainent kansa, jota wanhoissa runoissam- 

me nimttetään millotn juuteiksi, junttaiiksi eli juuttiiaisikst,
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armoitusta laskettiin kuoleinan ansainneille wang-eille, jotka 
oiiwat henkensä rikkoneet, ja jos he osasiwatne wasta, niin 

he henkensä säityttiwät (2) 
Sitäliiin niin erinomattain näistä Supmainisista ar- 

woituksista tutaan Suomen kansan sywä petään-ajatus ja 
hywä äIy, että somaisiin wertauksiin, jotka IUonnontunnosta 
otetut owat, sisälle kietoa ja peittää asiat" "Ja nähdään 
näistä arwoituksista, että Suomen wiiki ajatteiee ja kuwai- 
lee niin tarkasti kuin suinkin joku muu " kansa :naan päällä, 
"etteikä heidän ajunsa ole muita haiwempi (3); 

WieIä niin näistä arwoituksista opitaan Suomen kie- 
Ien runsaus ja soweIiaisuus kaikeniaisia asioita utostoiniit- 
taa; Näissä, niinkuin tnyös runoissa ja Suomaiaisissa sa- 
naniaskuissa, on Suomen kieIi wanhassa puhtaudessaan 
säitynyt (4) 

Edcspäin niin nämät arwoitukset siinä tarkoituksessa 
utosannetaan, että nekin, jotka o,n "hitaammat älyämään, 
ja kehnot kirjamiehet ja huonot lukijat, erinomattain tapsi" 
wäestä ja nuorista, tuiisiwat hankutellutsi ja yllytetyksi wä- 
hintäsäkin näitä hatuisenimasti inkemaan, niinkun tystin 
wnoksi ja huwiksi, ja niin huomaitsematta oppisiwat kirjaa 
tukemaan 

Wiihdoin niin lukija taitaa hawaita, että nionta ar- 
woitusta on yhdenkaltaiset, mutta wähii toisilla sanoilla. 
Ja minä ojen aistannt näitä kootessani, ettäne munttetei- 
wat maanpaikkain puheenparren jälkeew jonka tähden "minä " 

milloin hiisiksi, hiiden wäeksi, hiitolaifiksij" n e, ja jonka 

muutamat oppineet ehkä perustuksetta owat iuulleet Suomalaisten 

esi-isiksi; katso: Finiand och des; inwanare — — — af ?! J Ar- 

widsson S 165"-168 " 
Toim, muist.
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ne olen—"waikka yhdet ja samat yIöskettonut; jota ei lukija 
taida pahaksua (5), "Monta atwoi-tusta kuntun rumatta ja 
riionta, mutta ei merkitse niin pahaa; Usianimat niistä 
oIent peräti" poisjättäntyt (6); ja se on uskottawa, ettämonta 
mnuta arwoitusta wietä meidän "maassamme on, joita en 

" oIe tainnut tawoittaa Kootkoot ja Iisätkööt niuut toiste 
ne, kun jäkillä Iöytää taitaan (7) On kuitenkin meiillä 
Suomataisilla "nyt tässä koossa usianninat arwoitukset, "kun 

yhdelläkään toisetta kansalla, esimerkiksi Ruotsalaisilla, joista 
mnntamia kymmenknntia on pränttiin tullut ja ukosanne- 
tnt (8) 

Koska he ja muut kansat owat arwoituksiaan säilyt- 
täneet ja arwossa pitäneet, "miksikäs ei Snoxnataiset arwoi- 
tukset otisi sitä ansainneet, "että ne tallella pidettäisiin ja 
eiwät jäisi" ikuiseen unhohdnkseen ja mies'miehettä nikomnis- 
tillä ailehtimaan;" Ei ne oIe halwemmat sentähden, että ne 
kamatatta kuutnwat, waan junri siinä asianhaarassa ne shn- 
kän itäisen maan puheenpartta tähestywät; 

Wiimeiseksi, niin waari otetaan, että nuori wäki, po- 
jat ja tyttäret, wietä nytkin meidän maakunnassamme toi- 
nen toistansa näillä arwoitnksilla koettetewat Se luetaan 

häpiäksi, jos ei toinen saata wastata kotme edespantua ar- 

woitusta, ja näyttäwät he silloin toinen toisensa häpiäpi- 

haan, ja tietäwät wähät tapsetkin wietä tänäpäiwänä sanoa 

toisilleen, jos ei hän (kumppa1ii) tiedä wastata kokmea arwoi- 

tusta: "hyis, hyis Hywötään! HywöIän koirat haukkumaan, 

mee'pä tyttö katsomaan, mikä siettä tutee" — "Tutcepa hä- 

nestä yksi. tyttö repake, ryysyissä tääsyiissä, hiiri hewosenta, 

kapusta korjana, se on rekenä, j, n. e"" (9). 

Hywölä ont wissiin aina pakanain ajasta joku paikka,
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jossa häwetään, niinkun metsä on Tapiola, Mehtola, 

ja niin monta tnnuta 3) 

Ios nämät arwoitukset halulla wastaan" otetaan" maan- 

miehiltä, niin tästäedes" Suonialaiset sananlaskut pian nii- 

nulta ulosannetaan 5) Niitä minä olen lisännyt myös 

kahdeksantoista ajastaikaa" Elä hywin, rakas lnkija! 

Frantsilasta s 1 pt' th- Toiwottaa sinun niaantniehesi, 

tiknnssa onnna 1783 Christsrid Ganander, 
Philos. Mag: 

  

:1) Tästä paikasta eli paikannimestä meillä ei ole sen parempata tietoa, 

waan sitä sanotaan myös H yweläks 1" ja 'iawallisemmasti Hpmy- 
!äksi T m 

h"11) Sananlaskut eiwät näytä Gananderilta ulosannetuiksi tulleen, 

katso Abo Stists Herdaminne, jälkim osa, s 176 —– Muu; 

ten rakasti hän suuresti ja kartutti paljon kotimaan suomalaista kit- 

jallisuutta aikoinansa, joka on hänelle sitä suuremmaksi ansioksi luet- 

tawa, mitä wähemmin niinä aikoina oli tapana'Suomein "kielestä ja 

kirjallisuudesta mitään huolia, Siitä palawasta rakkaudestansa, mo- 

ninaisten; kirjainkin toimittamalta" osotetusta, häntä useinkin muiste- 

" lennua yhdessä Turun senaikuisen mainion prosessorin Porthaanin 

kanssa, josta syystä myös Juteini muutamassa runossansa lausuu 

heistä molemmista yhdessa" sanoen: "pois on mennyt Porthaanimme, 

kadonnut Gananderinime" — Syntynyt w 1741 Haapajärwenkap- 

pelissa, Kalajoen pitäjätä Pohjanmaalla, !vihittiin Gananderi w. 

1763 papiksi, ja ylettiin kolme wuotta jälkeen philosophian majiste- 

riksi Loppuikänsä eli 15 ajastaikaa kappalaisetta Frantsilassa, joka " 
on Siikajoen pitäjä, eikä etittäin kaukana syntymäpaikastansa Haa- 

pajärwestä, Poislähtönsä täältä tapahtui 49 wuoden tässä w. 1790, 

Toimjttaniista kirjoistansa nimitämmäxtässä ainoastansa: uudem- 

pia uloswalituita satuja; eläindentautikirja; maanmie- 

hen h'uone- ja kotiapteki; 1751111010ng kannina; Suomalainen 

ja Ruotsalaintensanakirja, jotajälkitnäistä ei kuitenkaan saa- 

nut räntätyksi, Täydellisenimän tiedon Gauanderin kirjoituksista an- 

taa E. N. Keckmannin Förtcckning ä härtills wettetligcn
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Lifähksiä" edellifeen esipuheesen ja mnita niuis- 

ttttuksia; 

"1; "" Siitä" tawasta, että tosijoille asetettiin arwoituksia 
wastattawatsi, mainitsee myös 59:säs wirsi Kantetettaren 
3:mantnessa osassa, siwuilla 221—227, waikka muuten ar- 
woitnkset silloiinttin tyllä taittiin pitää enemmin lasten teik- 
kinä, ja esi-iisillämme olla tapana määrätä neiden anojille" 
kotine tinki- eIi Urakkatyötä, niinknin wähintäkin Wäinä- 
möiselle, Lemmintäiselle ja Jtmariselle Pohjotassa mää- 
rättiin. i " 

2, Mniden kansain arwoituksista puheen olleU emme 
saa mainitsematta jättää, että Suomen kansa niin arwoi- 
tuksissaan, kuin wanhanaikuistssa runoekmissaan ja muissa 
tarinoissa on iikempänä Wenäjän, tuin Ruotsint kansaa. 
Wiront kansa, eteläpnoien Suomen merta asnwa, haastaa 
melkein yhtä kieItä Suomataistent kanssa, ja on silläkin IaU-; 
luja, sanantastuja, arwoituksia ja muita tarinoita, jotta 
niin "wähän eroawat niistä meillä tawallisis'ta, että mettein 
taittaisiin yksiin kokonsiin ottaa; Ja "otemmakin tämän kir- 
jan topulla" toisintojen jäkkeen panneet'meille tutnt wirolai- 

.tryckte Finska skrifter, kun myöskin edellä !nainittinHerda- 

minne, jossa kuitenkinnin nimittämättä jäänyt Gananderilta töinii- 

tettu "Runto-Kirja, joka sisällänsä pitää 1 K, "Satomonin Korkia 
Weisun, 2 K. Dawidin 96":dentnent ja 100 Psalmit" 3 Hjobin Kir- 

" jan 3:mas ja 7:1ntäs Luku j" n; e" Wasasa"1786”;" eikä nimitä Keck- 
manutkaan, että Gananderi on sen toimittanut" 

T, rn;
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fet armoitukset, jonka moni tukija, jolla ei ote titaisuutta 
Wirou kiettä muissa kirjoissa nähdä, mahtaa hywäksensä 
ottaa, eikä muutkaan siitä meille pahaksua 3), Jätkeen töy- 
tywillä numeroiilla on osotettu, mittä kirjan suomataisista 
arwoituksista niille wastaawat, ja niillen, 7joilla "ei ote was- 
taawatasuomalaista ollut, on wastaus erittäiu pantu. 

3" Muutamat arwoitutset kyllä" owat "sywemmästi 
mietityt, toisissatoetaan !vastaajata sanain kaksimietisyy- 
dellä erehdyttää (370) ja muutamissa haetulla tuhmuudelta 
s" t" s; arwoitus on" laitettu sille kannalle, että pettäisiwas- 
taajan juuri sentähden, kun ei tunllut kenenkään niin tuh- 
masti eti yksinkertaisesti kysyneen (424,1056) Muuten 
totta haastaen, niin moni näistä arwoituksista tuskin Iie- 

nee räntin weroinen, ja otisi kaipuutta tainnut pois jäädä, 

"ellei kokouksen noudettawa täydellisyys oIisi waatinut niitä- 
kin ottamaan 

4 Sanantasknt owat ei kauwan sitte utostulleet siinä 
täydellisyydessä, johon näihin asti owat koottuna, "Myös' 
runoista ja "tantuista on saatu erityisiä kirjoja räntätyksi; 
Aiuoastii toihturnnot, kun myöskin tatonpoikasitta tehdyt 
nykyisemmät runot ju tantut, ja wanhain sekä nykyi- 
sempäin aikain sadut ja tarinat odottawat wieIä korjuuta; 
ja ränttiä, Ios saataisiin wielä nekin utosantnetuiksi, niin 

jo wähin aitaisi olla'tin tukemista sille, joka hatuaisi kir- 
joista oppia Suomen tiettä rahwaan puheen mutaan; 

5 Edellä Inettawaan Gananderin toiwotukseen on" 

meillä sitä suurempi syy, mitä monintettaisempi aiwoitus- 

  

3) Ne owat otetut kirjoista: Huvels Ehstnische Sptachlere, 2:te 

Aust" Rosenplänters Beyträge 1 ; . 3 ja 6 wihto; Lugge:ni- 

" sed Estima Tallorahwa Moistusse ja Süddame Juhhatamiiseks, Tak- 

linnas 1817; Pr- Will, WillmantniJuttud ja Moiötatussed; Tallin- 
" nas 1838, jaMarabwa Kalender 1843.
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" 'ten lukn tässä" kirjassa on hänen arwoitustensa rinnalla; 
Gananderin "kokouksessa Iöytyy kaikkinaan 337, tässä 1679 
arwoitusta, s, o, tähes wiisi sen wertaa, Niiden seassa ta- 

wataank'in Usiampia, jotka waan sanoissa, ei mietessä, poik- 

keawat toisistaan: katso esimerkiksi niitä, jotka atkawat sa'- 
noilla jänis,""jänkkö, kaksi; thyt, Eräät toiset taas 
muutteteiwat" ainoastansa sanain järjestyksessä, esimerkiksi: 
Annikki ammoo, Juontikki joikuu —— —— —, jouka 
toiset sanowat: Iuonikki joiknu, Annikti ammoo —— 
— — Sitä huotellisemmasti oiennna sillä tawoin eroawai- 
set erinnmeroihin ottaneet, jos eroitus koski attusanoihin, 
:vaikk'emme siinä siassa ote koko arwoitusta täysillä sanoil- 
lansa kirjoittaneet, kun yhteen paikkaan, johon toisista otem- 
ma wiittoneet; katso esimerkiksi attawia sanoilla ken, keIIä, 
kestä, kuka, mikä, mittä, mistä, kummanko, paI- 
joko, mintkä ennen, kuinka patjon; Emmekä epäiIe 
siitä, että arwoitustentiuku oIisi wähennyt kyllä koimannella 
osalla poisheitettyä kaikki semmoiset toissanaiset " Mutta 
siitä ei otisi ollut mitään woittoa, kun ne täydellisyydeu 
wuoksi kuitenkin otisiwat täytyneet toisintoihin otettaa, waan 
se siitä oIiisi ollut haittaa, että moni tässä kokouksessa ei" " 

otisi Iöytänyt jollaknlla eritawalla kunttua arwoitustansa, " 
jos ei juuri oIisi tiennyt toisintnoista etsiä " 

Siitä olemma kyllä kahda päin miettineet, mihin jäi"- 
jestykseen näitä arwoituksia oIisi sopiwammasti pitänyt toi-" 
mittaa, aapiiniseenko wai aineeIIiseen, Edellisessä oIi 

se wastuksena, että yksiaineelliset arwoitukset otisiwat tulleet; 
hajalle, jäikimäisessä se, että monta arwoitusta oIisi pitä- 
nyt kertoa wäiistä wiiteen kiinteen eki wieIäkin usiampaan 
paikkaan, kun niuiittäin- koski niin moneen eriaineesen" Wii- 

- mein kuitenkin katsoimma paremmaksi watita aapillisen jär- 

jestystaadun, "sa samassa päätimmä kirjan "lopulla toimittaa
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jonkunIaisen ainehiston, niin muiden lukijain, kuin erittäin- " 
kin niiden hywäksi, joillen aineellinen järjestys olisi ehkä 
enemmin miettii myöten. Joka ainehisto" pikaisuudessa tehty 
ei kyllä oie'kaan täydellinen, mutta kuitenkin parempi, kun 
jos1 sitä" ei ollenkaan Iöytyisi" Waillinainen "on sesiinäkin 
kohdassa, että kun yhdestä arwoituksesta monasti'kin olisi 
saanut usiampia aineita, niin siihen emme kuitenkaan oIe 

ottaneet kun yhden pääaineen, 
6, Riwosanaisten arwoitusten poisheittämisestä otem- 

; ma tässä kokouksessa"tarkan huoten pitäneet. Jos kuiten- 
kin johonkuhun arwoitnkseen näyttäisi sopiwan riwosan'ainen 
wastaus, niin on riiwosanaisnus tukijan eIi tuutijan omassa 
!uutossa ja mietiwallassa, ei armoituksissa, jotka kaikki owat 
semmoisia, ettei niille tarwitse kun siistisanaista !vastausta 
miettiä" Muuten kyllä Iöytyy wastaustenseassa semmoisia, 
jotta miekestämme owat wähemmin sopiwia, taikka eiwät 
oikein seiwitä arwoitustansa, waikka meidän" ne on—"pitänyt 
wastauksiksi panna, missä emme ole sopiwampia kuulleet" " 

" Muutämat arwoitukset, joille Gananderi on sian ko-, 
" konksessansa antanut, owat niin" "typeriä mietestämme, että 
olemina ne kerrassaan poisheittäneet; 3);emmekä usko kenen- 
kään niitä kaipaawan ja meitä niiden poiskykkäämästä moit- 
tiwan, sillä? wähäpätöisiä arwoituksia on" 'kyIIin ilman" nii-" 

  

"3) Niin 'esimerkiksi Gananderin kokouksessa 47:mäs arwoitus: "Minkä-" 

tähden Ruottis pannaan kahdet kynttelin saxet artuun kans kuin 

joku kuolee? Wast Scutähden ettei saa sormia pois ha- 

kata" — 52 "Minkätähden herneet toisiantsa hakoo padas? Wast, 

Ett on wähän ja pata Iujasti kiehuu niin yxi huutaa: 

täällä minä olen; toinen misä sinä olet" —— 53 "Kuinka 
eki millä Dtengi Hannu woitti huhdan pirutta? Wast Sentäh- 

den, että hän ajo ämmällänsä huhdalle" —— 54 Miukätäh-
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täkin jälillä, ja joku" raja piti kuitenkin wähäyätöisten 
ja peräti miciiwajaisten wätilläasetettaman" - 

7; Nytkin wietä kootkoot ja Iisätkööt muut toiste ne 
; arwoitukset, mitä Suomen 'kansassa jäIjillä Iöytäänt; "Tä- 

hän kokoukseen owat Jnarin kappaiainen, nimi kukkoherra 
Iosepb Duvkmannti, Siuntion kirkkoherran apntainen, 
Joh Fr Kajaanti, ja Mntoniont kirkoherran siainen Jak 
Fr, LinebIadi arwoituksia Iähettäneet, joka kiitollisuudella 
mainitaaan; Myös —on;Suomen kirjallisunden seuratta saatu 

ne arwoitukset, jotka sillen on tullnt Iayjoitetuksi" Ruotsin 
kuninkaan kirjastohoitajatta, majisteri A" I, Arwidssonitta 
ja Lappajärwen kirkkoherratta, nimiprowastii I; Fellman- 
nitta, ja ne Iäänin tääkärittii Jywästylässä, tohtori WoIm; 
KilpiseItä kootut arwoitukset, jotka tuettiin" Sanansaatta- 
jassa Wiipurista, w, 1836, N:roissa 14, 15, 16, 21, 25, 
owat samasta "tähän kokonkseen tulleet, Syy siihen, että 
niin monetta kokoojatta" ei ote wielä enemminkin arwoituksia 
syntynyt, on ositsi sekin, että eri kokoojat, tietämättömät 
toistensa kokouksista, owat" monasti yksiä arwoituksia, kun 
toisetkin keriinneet, Arwidssonin ja Kitpisen tokoeimat owat 

" Sawosta, "Dnrkmannim Fellmannin ja" itsensa Ganande- 
iinkin Poyjanmaatta ja aina Lapinkin rajoitta, Ka- 

" jaanin ja Linebtadin Kajaanin Iciiinistä, edell'ci nimi- 
tetyn myös Wenäjän Karjalasta, josta, niinkun myös Ka- 
jaanin täänistä ja Suomen KarjaIasta itsekin oken arwoi- 
tuksia kerännyt" Hämeen, Uudentniaan, Turunpnolen, Sa- 

Ktaimman ja Wiipurin tienonkin arwoitukset" wieIä odotta- 
wat warsinaista" kerääjätänsä. 

den käki ckättäjänsii syö? Wasi Sentähden että bän !uuloo 
elättäjäntsä panneen hänen werta fylkemään"
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8." vniirnim ijtur 161161111; 111101! in öwtin bitteräriis, 
(jusse 11136111111111111: Kongt, Hisiorie och Anttiqvitets-Acade-" 
"miens Handtingar, 7:de DeI; pag, 283, 7611110111111" 31111 
5886 neinöntm" Onigmniä; qimrmst ööscbjjins I'nikööuö in 
Ijbw 81111" !ting-1136 k'tnmicöb bjSiiS ijtjtutjo 1101111111-1t0, 14— 

110311 mdiv 970020-0; 8:0 jn !133;1111 I)7 !11166 "jnin 60111- 
111611101311; 0.11.6701t1111'11UI)j8501int 116 I'wsörbiiskinmj- 
ch, 093211116 MVOOOFF'III; !1113. 12; f; 1)," Suomeksi 
tuIkittu: muuan Ruotsalainea on hotaisnut kirjoittaa Suo- 
inent kantfalle ei ollenkaain arwoituksia otewan, waikka niistä 

jv aikoja häntä ennen oIi muutamassa "kirjassakin mainittu 
9 Arwoituksille ruwetessa" määrätäänt jo edettäpäint 

kuinka nionetta wastaamatta jääwättä arwoitukfelta pitää 
Hymyläänt tähtcä "Tawa-llintent määrä on koIme arwoi- 
tusta, waikka kUitenkin niitutamat ei ota, kim kuudetta Hy- 
111y-Iää11 Iähteäksensä" K1111"""sitte ajkaa määrätty IUku was- 
taamatta jäädä, "niin joukosta jo yksi jatoinenkin pistelee: 
"aha, joko , alkaa sifmät Hymytään päiin; "kää11tyä!” Sitte 
fuostutuni määrän täytecntntllua rupeaa arwoittaja wastaa- 
jata matkalle Iaittamaant, Niin jos ne wastaamatta jää- 
neet arwoitukset otisiwat olleet esimerkiksi ne tässä kir- 
jassa numeroilla 515,805,1355 merkityt; "sanoo a1- 
woittaja: 

"Hyys, hyys Hymytään! kun et sitäkään tiedä, niikä 
totmijalkanten paikattaan pyörii" 

" "Hyys, hyys Hymytäänt! kun et sitäkään tiedä, mikä 
maatta kaatUU, wedessä seisoo" 

" "Hyys, hyys Hymytäänt! kun et sitäkäänt tiedä, mikä 
pikkulintu Iiintahäntä läpi feintän !ente-test; " 

Sitte kertoo hän itse eli joku toinen seurasta wieIä 
kerran: „hyys, hyys Hymytään! hiiri sulle hewosetsi, kis- 
sansuoIet suitsiksi, koiransuotet päitsiksi, sontatapio reeksi, ka-
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pusta korjaksi, huhmar lakiksi, petkel piiskaksi, korento" ruos- 
kaksi" 3 

Kehno wastaaja niillä" eIi muilla mukaisilla fanoilla 
Hymyjään d) Iähetetty Iähtee fitte ukos seurasta, jaiiHy- 
mhIätä tähenewinään, kun koira siellä rupeaa haukkumaan; 
käskee Hymytän isäntä faapuilla, otewata; !asta eIi"paIkoI- 
lista katsomaan sanoen: "käyppä Kitti katsomaan, mitä halli 
haukkuu, Iuppakorwa kuuputtekee”, ; 

Kitti" katsomasta tuttua Iausuu: "tuota halli hauk- 
kuu, Iuppakorwa quputteIee, tulee tuotta wuuan poika to!- 
wana (tuiee tuotta muuan tyttö repä!e), Wirstatammin 

wierellä, Rapatammin "Iaiteella, ryysyihinsä ryykistynyt, Ii- 
koihinsa kiikistynyt, räkihinsä rääkistyntyt, hiiri hewofena, 
kisfanfuotet suitsinia, koiransuoket päitsinä, sontalapio rekenä, 
kapusta korjana, huhmar takkina, petke! piiskana, korento 
ruoskana —— Jo nyt ajoi kujalle – Jo nyt on weräjällä 
; Jo on pihalla —– Jo astuu reestä ja tutee porstua- 
han" 

Jfänta kuultua jo porstuahan tulleen käskee laskea 

häntä sifälle, " 
Ernäntä parahillaan leipiä uuniin tuodessaan säikäh- 

tää sisääntuiijata, oudonnäköistä wierasta niin, etta pu- 
dottaa "teipänfä tieteen, tapionsa Iattialle”, ja wanha akka 
uunin sopessa welliä fyöden hyppää hädissään ha"!koorsille( 
(päretorsille) ja kaataa weteIän wellinsä wieraan sitmille, 

!1) Täniä Hhmylän-matka- loru "muuttelehtaa eripaitoilla, waan kuiten- 

kin iaitaisi olla joutawata työtä, sen toisinnoilla tätä akkulaufetta 

pitkittää 

1)) Näyttää kun wanhaan aikaan joku osa seurasta olisi erinnyt ja tö- 

keynyt Hhmplän taloksi eki paikaksi
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Woi, woi, wakittaa tämä, —— kun tuki silmäni !ikai- 
seksi, missä saisin pestä?” 

Siihen wastataan hänelle: "pese tuolla wirstakoo-" 
rissa!,"”; 

Sen tehnyt olewinaan kysyy: "joko nyt oIen puhdas?” 

—" Siihen wastataan: „ohoh, ei sinnepäinkään; "mene 
nudelleen ja pese tuolla terwapuokikossa!” i 

" Senkin tehtyä kysyy: "joko nyt wäkttäisi?” ja siihen 
wastataan: "jo nyt wähän wäIttänee" " 

Sitte pyyhettä kysyen neuotaan häntä pyyhkiymäänt 
ensin ruumenhinkakossa, ja siitä ei apua ollen, toisen ker- 
ran höyhenpuokikossa; taikka käskee isäntä Kitin noutaa hä- 
nelle wanhan nokisen koiranhännän kodan orretta pyyhkeeksi; " 

Nyt kysytään mitä hänelle kuntun? Wieras wastaa 
ei kquntwan erittäin; mitään, ainoasti koimella (eki kuudella) " 
arwoitnksella woitetnn okewansa, joihin käksi wastausta et- 
simään, sanoen: "jo oken pakjon kukkennnna, kysellyt kykiä 
myöten, yitkin teitä tiedustellnt enkö saisi wastansta”, 

Hymykässä käsketään sanoa mitkä arwoitukset ne oli- 
wat joita ei tiennyt, " 

"Kysyttiin minutta ensiksi, mikä kokmijatkainen pai- 
kalkansa pyörii; en tiennyt sitä" 

"Woi, woi sinnasi, kun sitä et tiennyt; rukki han 
se on”. 

"Sitte kysyttiin minutta, mikä maalla kaatuu, we- 
dessä seisoo; jota myös en tiennyt" 

"Woi, woi sinuasi, kun et sitäkään tiennyt werkko " 
han se on" 

"Wieiä minutta kysyttiin, mikä pikku kintu !iina- 
häntä Iäpi seinän lentelee, ja se oli koimas, jota en 
woinut arwata";
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; "Woi, woi sinuasi, kun et toki sitäkään arwannnt; 
nenia han se on" 

"Suntri kiitos nenwomastanne, waan olisi minun wä- 

häsen näitäkin; saisinko mitä syödäkseni”, 

Otis tuolla kodanorrella wanha kisfanthäntä, hiiret 
hiukan tajunneet, siin' on sinulla syödäksesi, tadet:wettä tan- 
hnalla, siin' on juomista sinnlle" 

Wiit'omman tällä matkatta wiiwyttyänsä jo aikaa yksi 
ja toinenkin arwoitussenrasta wirkellä: "miiäpäs meidän 

Hymyiän wieraalla, kun jo ci ata takasin kunina"; Wii-" 
inen paiattuansa asettantuu owisoppeen, jossa seisoessaan 

hänettä kysytään, mitä Hymyiässä knntun, johon pistää 

wastaukseksi niitä milloinkin johtnu mieteen, usein seuraa- 
wankin torun; 

Knniin kummat, näin imehet. 
Hymyiässä käydessäni: 
Orawaahoja kynti, 
-Hepo hännin pnnbun jnoksi, 
Hirsi weti, hätkä notkui 

Rei'i kesti, tie hajosi; 
Kirwehellä keitettihin, 
Kattitalla Ieikattihin, 

Lammas lattian takasi, 
Piiat pahnassa makasi, 
Lehmät teipoi taikinata, 
Potsahat pani olutta, ; 
Akat animoi kytkyessä, 
Emännät,sitana röhki j. n" e, 5), 

3) Katso: Kanteletar, 1 osa, siwniöa 184—188;
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Taikka kertoo hän matkastaan toiseen tapaan sanoen: 
"syötettiin minua siellä ja jnotettiin, niiinun yhä nälkä" 
Wielä Iähteissäni annettiin piirainen; otin käteeni, 'kah kä- 
dessä -ei mitään, panin suuhuni, snussa thhjä; Ia annet- 
tiin minulle sininen takki ja wertainen takki, jäinen" hewo- 
nen ja nauriinen satuta ja hernehinen rnoska; Jstuin 
minä hewoselle ja ratsastin, ratsastin; Lintunent !autoi tien 
wieressä: sininen;"takti, sininen takki, minulle tuntui: 
sintin ei takki, sintin ei takki. Minä otin takin ja ri- 

pUstin oksalle. Sitte ratsastin, ratsastin; Iinttnnen Ianttoi: 
"werasta takki, werasta takki, minun korwiini tuntui: 

warastnskakki, !varastustakki Otint minä kakin ja 
nakkasin metsään, Wielä ratsastin, ratsastin, jo näjint, riihi 
pataa, Minä seisotin hewoseni, menin riihtä sammutta- 
maan; Hewonten sillä aikaa sUIi, Otiin sitte sattilan olak- 
Ieni ja ruoskan wyön alle, astuin, astuin, näjin kaksi siiaa 
tappetemassa. Minä niitä satntiallani Iyödä kothasin, siat 
söiwät koko satutan, Siiitä täksin rnatkaani, astuin, astntin, 
jo näjin kaksi kukkoa tappelemassa; Minä ruoskatta Iyödä 
suttasin; he minutta rnostan söiwät. Siitä sitten tutin ko- 
tia ja niiu nyt oIen tässä"" 

Sitte taikka jo ennen matkakertoetrnataan kysytään Hy- 
mylästä tulleetta, joko nyt tietäisi ne )vastaamatta jääneet - 
arwoitnkset, joihin sitte sanoo !vastaukset ja pääsee sillä itse 
toisia, jos taitaa, Hymytään laittamaan. 

Kajaanista 13 päiwä Ioniukunta 1843" 

Ellas Oönwiot;
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Ne kähes puoti wiidettä sataa tähän toiseen taitokseen 
lifäksi tullnita onmentkietiistä arwoitusta owat herrat A" E; 
Ahlqwiist, D. E. D. Europöonts, Fr. Pole'nt,";H. A; Retn- 
hoIm, 3, SireIius, E. Rudbäck ja koUIuttaja TUUIoksella 
H. Seliiin rahwaan qusta keränneet, ja wironkietifet 53 
uutta arwoitusta owat otetut kirjoista: LUggetnifed Es-" "" 
tima TaIIorahwa Moiistusse ja Süddame Iuhha- 
tamiseks, 1817; Pr, W, Willmantni JuttUd ja Moiis- 
tatUsfed, 1838; Marahwa Kalentder 1843," 

Kajaanista 21 p" Syyskunia 1850; 

E; L;
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Aamun neljällä, päiwän kahdella, illan kolmella ja- 
Ialla? 

Aidan rakoon mahtuu pieneen, pirttiin ei suureenkaan? 
" " 

Aidan raosta kaisowainen, kiwen paaIiä kiiItäwäinen? 

Aidan raosta sopii, akkunasta ei sowi? 

Ainikki ammuu, Toinikki toiwoo?4 

Aistikki ammoo, Tvistikki toiwoo,keskellä linnaa, p'a- 
rasta paikkaa? 

Aitta alla, mies päällä, siinä Iyödä kalkuttaa? 

Aitta alla, "mylly päällä, tihku wiita myllynt päällä, tihku 
:viidassa orawa? " 

Aitta kulkee, mies sisässä? 

1 Jhminen, joka lasna konttaa ja wanhana pitää sauwan kol- 
mantena jalkana; 2 Uittopuu; salko, jolla takwinuottaa jään akatse kul- 
jetetaan awamwsta toiseen — käärntie, 3 3)Jyw"ätc"ihkä, 1))käärme" 4 
Pöytä. 5 Kirkon kello, 6 Pappi messuaa ja saarnaa kirkossa, 7 Huo- " 

necn saIwaja nurkalla —— wäkkärä, tquimylly, 8 Jhmiscllä watsa, suu. 

hiukset ja eläwät päässä. 9 Laiwa; alus; haaksi; pursi; wene, 

Arwoii, ' 2
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40, Aitta" Iiietuu, mies tuutii sifässä? 

11." Aitta punissa, puu metsäsfä, squajat takasalolla? 

12" Aittcinein mäellä, owewntna, ikkUnattq? 

13, Aiwint UUsi,Uhmurainen, kewätkisko" kartanoinen, wiisi- 
sorppainen wiIhake, kahdet yIös kanttnivaiset? 

14, Akan rätsinä aidalla täiitä täyteheni pakattu? 

15; Akka ahollq, o:kikupu peräsfä? ; 
16, Akka aiiktaant menee, kasinpää on kainawssa? 

17, Akka qlla, ukko päällä, terwakastunent wäIisfä? " 

18, Akka kaksihampahinnten, kesän fyö, "taIwen inakaa? 

19, , Akka- Ioinkosfa, ntäppi perässä? 

20; " Akka Ionossq, fatcc ha:inmaska suussa, puree eikä nieIe? 

21, Akka Io!!kosfq,.satq fikmää päässä? ; 

22; Akea supussa kiwiinfea feräsfä, käder sichainaant, yam- 
; pcht ir:velläänF " 

23. ?;"kasq fykenipituinen, kädet kahden ferifet, kiwikonttti fel; 
jässä? ; , "— — 

2:4," Akka wainha, wgippa niinsta, kiertää tuIen keralla? "" 

  

10 Orawainpefä ja orcinin, 11 thso: 10, 12 Muinccs 13 Knt- 

rikin, b) maja, 0) 1261er (sormiikinntqö), (1) fe-kjse "1,14 "Häinähäkin werkko; 

Iukinwerkko, jö; kärpäfe'c — Tcxiwas jq tähdet" 15 Ncninis kqswaisfcnin, 

lanttu; Käätikööä, juuriska, sinikka. 16 Ainlla kainanssakirnu, pyöhdin, 

wuch: eIii muuta sentinföta, 17 Nuotiohirret ja fytteet wälissä? 18 

Kaksibampainein aura; sahfat. 19 Oluttyninyri; tainripuolikko, 20 Kart-' 

ta; häSiiIä, ritwinraintu; 21 Seuin; 22 Uunin patsas, kiu'as, orret "ja 

pihti," 23 Patsas, orret ja kiu'as eki muuri. 24 Syksy; yö; koska m- 

wetuan tukella quwomaan;
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25. Aki'anen pihalla käwelee, sata rätsinääpäällä? 

26, Akkuntasta , , , 

27, Atas ja ylös ," ; ; " 

28. Ataspäiin täynnä, ylöspäint tyhjänä? 

29, Atastoin mies, waatteet sisässä? 

30, Atimainen ähkää, päälimäinten Iöyhkää? " 

31, Alla aartehet tnakasi, päällä peiposet pemasi? 

32, Alla anketit asuwat, päällä peiposet pesiwät? 

33, Alla nawan naputtaa, päällä polwen poputtaa" missä 
musta, siihen pistä? 

34, Alla panee sjiis, sjis, päällä panee hos, hos? 

35, Alla fantao his, his, päällä sauoo hoh, hoh? 

36; Attani syötiin, päättänti syötiin, itse söiin ja itseänti syötiin? 

37. Alti wedessä wakaa, ei toskaan märkäne? 

38, Ammoo kun wasa, määkii kun Iammas? 

39, Ampui haapanat! mäeItä, wesitetren wempeIeektä, "suu- 
ton söi, käsitön otti? 

25 Kana; " 26 Katso: Jktunasta, " . 27 Katso: Ytöö ja alas" . ; " 

28 Lakti; hattu. 29 Kynttiiä. 30 Kykpija ja wasta, wihta; 3! Lai- 

ivassa tawarat aila ja wiiki päällä —— Hamppn- eti !tinamaa ja linnut 

— Hamppu- cti liinatiko" 32 Hainppu-, liina-, cli pellawamaa ja sie- 
mcntodat kaswuin päissä" 33 Tuppi wyöllä. 34, 35 Sauniassa !nö- 

"dään Iöytyä kiukaalle ja tytwetsinän kanteetta" 36 Atta söi pnnn juu- 

rella lastansa imettäissä, alla söi sammakko ruopaa juurien" kotossa ja 

päällä orawa fäpvjä, 37 Kicli "—" kiwi —— jää kytinässä matossa. 38 " 

Sammakto" 39 Päiwä sutatti "tinniitykyn purtutyntgyksettä eki otsatta, ja 

maa otti wastaan, ;
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40, Antnta armas laukkuasi, Liifa "liperlantkkuasi, en minä 
fywälle pistä, ilman reimalle reputan? 

41, Antnta holpon tolppoasi, holpoii tolpotellakfenti? 

42, Antnta hyyryn lyyryäsi, jolla hyyryn lyyryttelen; amia 
hölköin tölkköäsi, jolla hölköu töllöttelen; anna siukon 
saukkoasi, jolla siukoin saukottelen? 

43. A-ntnta hyyryn pyyryäsi, hyyryn pyyrytelläkseni? 

44. Anna !iipon laapöttimet, joilla !iipon laapottelent; ant- " 
na holpon lolpottimet, joilla holpon tolpoitelen? 

"45, Anna !iippo laappaasi minun liipotellasfeni? " 

46" Annta mullen aittaasi, lainaa mullen laukkuasi; en kes- 
keltii pyydäkäntä, ilman reUntasta repniant? 

47, Anna sikko tuliasi, tiili iiilitellälfeni, ainna silko jaa- 

riasi, jaari jaaritellakfenti, aana siklo iukfuasi, tuksU tuk- 
futellakseni? 

48" Anopin silmä tuwasfa? 

49", Arkku alla, mylly päällä, myllynt päällä kilkinttaja, 
korpi päällä kilkuttajan, orawia oksat täyntntä? 

50, Arwaa arasein tasku, fyö siemenet sifästä? 

51. Aunikki ammuu, Juonikli jonkuu, pyhiin Hellon pien- 
tarella? " 

40 Puurou filmä. 41";Hu5inar. 42 Jauhekiwi, huhmar, petkel ja 

seula" 43 Jauhinkiwi. 44 Seula ja huhmar" 45 Seula. 46 Pyy- 

tää puurowatia fyödäkfenfä; anoo huttua wadisia, 47 Siipi, jauhekiwii 

ja huhmar" 48 Akkunta" 49 Jhmisellii watsa, suu, kieli, tukla ja elä- 

wät päässä, 50 Kirja" 51 Kirkonkello — pappi jalukkari kirkossa,
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"52; Edelleen jäkjelleen käweIee? 

53," Edcllä Aainmin syntynyt, mies kotiin tuopi, kumarte- 

Iee kun kmeingasta? 

54, Edes taas pyöriwä? 

55."" Edesinkasin asteIee? 

56. Edeskiwerä, taaskiwerä, pääItä kiiwerä, keskeä kiwerä, 

niin kiwerä, ettet arwaa'qunt? 

"57; Edespäint ittasella, temspäiint aamufella? 

58, Edesfä IUkKo; , , 

59; "Edestä eräntä, keskeäkeränä, perästä petkeIein teräntä? 

/ 

60. Edestä kiwerä takaa kiiverä; " . 

61. Edestä kntn kerä, keskeltä km! fäkki, perästä kun inu- 

dan warsi? ' 

62. Edestä ora, keskellä kerä, perästä pe-tkeken terä? 

63, Ei huku wedesfä, ei pata tuIesfcI, eikä mahdu maan- 
rakoon? " ; 

64, Eii oIe mieItä, eikä kieltä, totuuden aina tekee? 

65, Ei pitkä, ei lyhyt, peräpuokelle paraaksi? 

66, Ei tee tietä !:jenntesfänfä; . ; " 

67" Ei wäjo fuuxeen mereen, wcmin wajoo maanrakoon? 

52 Kyntäjä —- Antra — Owi — Jkkunau lauea — Kellontlekku. 
53, 54 Käsikiiwi; 55 Kyntäjä" 56 Pysfyntlukko. 5-7 IkkunaJI lauta, 

luukku, 58 Katfo: Esilukko" 59 Kaina — Ncinris kaswaissaan" 60 

Katfo: Edeskiwerä. . . 61 Kissa; katti, 62 Katso: 59. 63 Nimi, 

64 Puntari, 65 Paita — Kuoselin kanta. " 66 Katfo: Kun menee. 67 
Raswa; öljy.
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69; 

70." 
71" 

72; 

7 3, 

74; 

75" 

76; 

77; 

78, 

79; 

80; 

81, 

82; 
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Ei wedessä wajo, eikä; heinissä kahaja? 

"Eikkniy keikkuu, maahan ei putoa? 

Eistä; . , " 

EIäwiä eIätti eläessäntfä, eläwiä kantaa kuoltuansa ja 
eläwien päällä elää? " 

EIäwä alla äyhkää, kuollut päällä Iöybkää? 

Eläwä arkku, häilywä hauta, puolikuollut Tuumis? 

Eläwä edelleent menee, nahka jäIille jääpi? 

"Ejäwä hauta, eläwä ruumis? " 
" " 

EIäwä pitaa puusta, nuora puun nenässä, surma mw- 
rain päässä, henki surman suussa, Iiikkntch hengen edesfä? 

Elää mqaikmant akusta maaitintcin koppuinn asti, ei kos- 
kcnin wiidettä wiikkoa näe? 

Emontein hywin menee, warsa kahta kauhiammtu, yhdet 
suitset kunkin suussa? 

Enemmänt minä oket! ränäpäntä ntähnyt" kun Jumala? 

Enenee ottaessa, wähentee pannessa? 

Enikkata, wenikkniq, wiukkaa, waukkaa, eurin teurin 
pohjaa? 

Entkeii kiikkntu keskellä pihaa, tuomari. . ; 

68 Pciniwäpaiste — ntswä, fuinu. 69 Sawu. 70 Katfo: Edestä"" 
71 Weue, akus" 72 Kylpijä ja wasta eli wihtu./ 73, 74 K"äärme ja 

kettunsa, 75 Jontas walaskainin watsqssa, 76 Onkija oukiwärkkinensä, 

liera ja kaIa. 77 Kuu. 78 Rukin ratas, rulla ja siima. 79 Nähnyt 

wertaiseni" 80 Juoksu-ikkunta. 81 Kylpywasta —– Kehrääminen. 82" 

Katso: Enkelit Iauina. . , "
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83, Enkelit Iauiaail'massa lentäin, tuomani tonkii tinoresta 

muttaa? . 

84, Ennten on paistanut, nyt eikä toiste, ei sillen sinä 

ikana? ; ; 

85; Ennenknn einettä syöpi, tuki/ suusta tiipiuaa? 

86, Ennenkö otat; ; , "; ; " , , 

87, Ennen pojat sotaa käywät, kun isä" iImassa ompi? 

88, Ennen syntyi knin Aatami, ei wieIä wiiden wiikon 
wanha ole? ;— 

89, "Entnent toista torstakia, tntIewata tiistakia, sitmin so- 
kiana, käsin rampana, kolmesta kohden kouknssa? 

90, Ennten uuhi unsniu, kun tytkyt katkee? 

91" Ensin elää, sitten kuolee; kuottuansa sielun ja rnu- 
miin kantaa? 

92. Ensin haarat, sitre waarat, sitte myllyt, sitte korwet, 
sitte torwessa orawat? 

93, Entsin nahka nytjetään, sitte willat keritäänt? 

94; Enänee otettaessa, pienenee pantaessa? 

83 :1) Soutiaiset, 13) Sika; 84 Puntaisen meren eliJortaaniin wirran 
pohja, kuin kuiwiwat Jsraetin kasten yti mennessä? 85 Pirtin uuni 

lämpiää ennen eintettä, 86 Katso: Kumman emien, ; . 87 Heinänkor- 

ret ja fuowa eli pieles — ijei ja kyhteet eIi jalalliset — Lyhteet eli 
jalalliset ja auma eli kuhilas, kyäs j. n. e. Kipunat ja tuji. 88 KUU, 

89 Jhminten nukkuu. 90 Marja kuiwaa ja warsi on wielä terweenä; 

91 Kenkä, pieksu" 92 Jhmisellä jalat, maha, suu, "tukka ja eIäwät päässä. 

93 Kenkä eki saapas riisutaan entsin, sitte sukka. 94 Jkkuntan lauta eii 

luukku —— Kuoppa; hauta; awanto —— WeIka"



8 

95, Erä edellä, kerä keskellä, keritsimet peräsfä? 

96, " Esilukko, takaIukko Ruotsin !ukko lattiassa? 

97, EskeIi kilqu keskektä pertoa, Tntokari tonkii tuoresta 
multaa, Paakari paahdaa pajatsimen lehteä? 

98, Etsii, etsii, , ; 

99. Ewerikkireidellinen, wiiri kuuri fäärellinen, mintkä wiiri 
" suurittaa, sen "ewerikki kukuttaa? 

100. Ewesii, ewesti, kowasti, kowasti; ewestin jälki tun- 
tuu, kowastin ei tunnu'kana? 

95 Harakka; 96 "Karsina eli kellaria owi — Harxtalapio, 97 3) 
Kukko, d) Sika, 6)Härkä, 98 Katso: Hakee, hakee ,— 99 Rukki ja 
rulla; 100 Reki ja wene.
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101, Haapa Halloian mäellä, koiwu KöIkan" kankahalla, 
juurei yhieen jntaawat, Iatwat ei 1ähellenkään? 

102, Haapa kaswoi Hanttsint maalla, koin KoIhangin mäel- 
. Iä, juurei yhteen jiiniwain, eipä !atwat iaudU'kaan? 

103, Haapainen haIia, koiwuinein koIia, juuret hhieenjuok- 
fee, kaiwat ei tiedä'käänt? 

104, Haarahäntä häwiää, paksupää paranee? 

" 105," Hakee, haiee, eii'ä soisi !öytäwänfä2 

106, Hak'kaa" yöt, hakkaa päiwät, ei konsa lasina saa, 

107, HaIko tuIessa, pää meressä? 

108, Halli haukkui kalliolla, qui suusta loahtekiwat? 

" 109, 'Halli haukkuu mäellä, suoket fntusta 1uikahiaa, minä 
hännästä piteIen, saparosta saikutteken? 

110, Halli mäellä haukkuu, inut suusta IokueIewaT? 

111, Halli mäellä niäIkytteIi, kalliolla kaikuiteji, mies hän- 

nästä häristt, saparosta sapfutteIi? 

112, Halli tynnyristä haukkuU, fäkenet suusta !entääL 

113, Hampaat on, ei iällään fyö mitään? 

114, Hanhikki hakulisarwi, siniwilla, wipsikarwa, ei poji 
pokwentaan, sikiä sinä ikänä? 

115, Hanhiu" lammas, hapsin sarvi, sill' on willant wipfakkeet! 

101—103"Lehmänt eli härjänfarwet. 104 Kangas kutoessa" 105 
Werkoupaikkaaja reikää. 106 Seinäkello, 107 "Palawa piippu. 108— 
110 Lvukku —— Hajonhakkaaja — Huoniensajwaja, 111 Kirkontkello —- 

Loukku 112 Phsfy —— Pappi pöntösfä eli saarnastuoIissa 113 Kam- 

pa; suka 114 Hontka 115 Hämähäkki
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116, Härakka hakistelekfeu, pitkäpursto puistetekfeq, wuo- 
relle muniaksensa, kalliolle kaataksensa? 

117, Harakka haristetee, pyrstöään pyristeiee, Iuotoon mu- 
niakseen, muniansa shödäkfeen? 

118" Heikko hinkanlla? 

119", Heiinn ja sanoo, eikä sano ennenkun joutuu? 

120, Heiinän hekpi (hemmeh hempi, hiekko, hieppa) , ; . 

121, Hetkä juosta helkytteIi, heIme hännäsfä helisi? 

122, Hetkän tetkkä tiellä, wiirikki perässä; , , 

123, Hetmet neidestä pntosi, kuu kuuti, päiwä Iöysi? 

124, Hekmiä hopeisia kuktaiisellä tuomikolla? 

125, HeIsingisfä hakataan, tänne !astut IenteIee? 

126, Henki älln, henki päällä, siinä hengetön wäIillä? 

127, Hepo hengetöin, ruoska kietetöin, tie jäletöin? 

128. Hepo, hepo "hhtsyttää, taka kammin tatsuttaa, wiisi 
" miestä fetäsfä, kuudes on kukkurilla? 

129. Hepo hirnui Hiien maata, täällä kunIui luokin lonke, 
täällä watjahqt wäpisi? 

" 130; Hepo hirnui Hiitten maalla, tänne kuokit IonsahteIi, 
tänne waijahat wäIisi? 

131,; Hepo hirnui Hiinteresfä, maa järisi Jänieressä, täällä 
!änget IäimähteIi, waquhat wäkähtetiwät? 

116, 117 Piakkä; kerähtä; leipätapio" 118 Lcipsi kätkyessä eki keh- 

dossa, tuutussa, ivaussa, liekussa, 119 Scinäkellon !ekku ja !viisari eli 

opas eli lhöutiwäfani,tiuin 120 Kcitso: Puun pukura""jcc seuraa- 

wat cirwoitukfet, 121 Kiirkonkukkaro tiukuneusa, "122 Kc:tfinMikä tiellä 

hekkän teIkkä. – 123 ;Kaste; kuura, 124 Kciste kukilla" 125 Rahn- 

myntti —– Kirjapaino —– Sota. 126 Ratsu; ratfästajä ja satuta, 127 

Wene, airot ja wesi, 128 Mhllynrataö ja hampaat – Nuotta, 129– 
131 Utkoncn pikwissä a leimau-3,
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132," Hepo hirwin, häntä sortoi, seisoo pyhällä maalla, wi- 
hityllä wiuwottaa? 

133, Hepo juoksi HeIsingissä, täällä kuituset kukisi? 

134. Hepo juoksee, matka ei edisty? 

135; Hepo juotsi, ohjat seisoi, kaikki waljahat wapisi? 

136. Hepo juosta hetkytteii kultaista kujoa myöten, ho- 
" piaista:tietä myöten? 

137, Hepo juosta herkytteli, takaa kammin tarkkniteii, musta 
piikkirnent perässä? " 

"138, Hep- juosta herkvttseii, taatse lammin tcitskotteii, tän- 
ne waijahat warisi, ohjakset osotteiihe? 

139. Hepo juosta jyrkyttää, "suIa edellä, jää jäljellä? 

140, Hepo kuollut kankahaita; warsat; watsassa elää? " 

141, Hepo mahtuu, häntä ei mahdikkaan talliin? 

142, "Hepoånteni taitiin, häntä jäi nios? 
143, Hepo rautainen, ohjakset liinaiset, talli waskinent? 

144, Hepo tallissa, häntä katolla? 

132, Kirkko ja tapnii eii kellokaastari. 133 Pinet iimassa ja ra- 
keet eIi muu sade akhaalla – Kukkujäät joessa. 134 Ru-kkf. 135 Kos- 

ki, wirta cIi joki tautoinentsa – Wene joella ja joenrannat — Rukki. 
136 Sukkula, syöstäin cii soöstäwä kutoessa" 137 Wakkia, tuIi eii liekki 
uunin lämmitessä. 138 Uktouen, ukoupinija sade eii leimaus. 139 Kat- 

so: 136" 140 Tcltta; rankinen; uudin; metsämaja" 141, 142 Neulikko 

eki neulakotero ja nteulakääie " Lusikka ja warsi –— U:unint kauta, uu- 

ninhawut ja warsi —— Piakka, kerähtä cti uunintkapio ja warsi" 143 

Neulat säiet ja neulakotero eli neulikko —— Tinivunt kieIi ja tiuku. 144 

Tuli pirtissä ja sawu katolla"
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146. 

147. 

148, 

149, 

; 150, 

' 151" 

152, 

153, 

154, 

155. 

156. 

157; 

158; 

159, 
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Hepo tästä eilen Iähti, puukello, kiwikawio, meren- 
wettä wellomaan, faareiska fanonnaant? 

Hepo kästä herkoin Iähti, tamma jarkoin poimetteki, 
fuowettä foristamaan, rantaa rahistamaan? 

HeraIampi, hietarauta, kanarwikkokantgas kesken? 

Herapohja, hietakampi, keskellä kauerwakantgas? " 

Herjnikki herewä Iehmä herewäsfä kytkyesfä? 

Herra ajeIi hekyisfä, kuttaisissa kujnisscin, waskisissa 
wanaisfa? 

Herra Iakkariintsa pakkaa; takonpoika maahan 1mkkaa? 

Herrain herkku, kuuingc:sten rntoka, ei syö siqt eikä 
koske koirat? ; 

Herraint herkku, kuningasten ruoka, ei wadilla kcm- 
neta, eikä pöydälle panna? 

Herrain herkku, pappien" paras onka, et weiksellä Ieii- 

kata, eikä takeikilla tarita? ; 

Herran työ, herran tuki kyntää, kiertää, juoksee, piie- 
tää, pistää päänsä mustaan kankkuun? " 

Heräjärwi, hyöräjärwi, rantnalla ryhiä koiwnt? 

Hete pirtisfä? 8" 

Hewoista korkiampi, sikaa matainmpi? 

Hewonent merestä ntousi, aitan alle kääfertihent? 

145 Soutuweine, 146 Nuottaweine" 147, 148 Juustopata–Pii- 

mäjuoksutuswaii. 149 PaköunpaIko wartcntenfa –;— Marja ja warsi. 150 

Pakowiina keittäisfä. 151 Nenäntniisteet, räkä. 152 SuoIa; 153, 154 

Äitinmaito. 155 Kynä, 156 Suuja parta, 157 Wesisaawi, wesikorwo; 
158 Satula. 159 Päiwäpaiste –— Lumiryöppy, pyry, tuisku"
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160. Hewonen tallissa, häntä owen päällä? 

161." —Hewonen tallissa, häntä tallin päällä? 

162" Hewonen, " ; 

163. Hienoinen hihutin, neIiskoIkka neputin? 

164; Hieta allci, hieta päällä, kakat keskellä kutee, siikaset 
siroeIee? " . 

165, Hieta alln, hieta päällä, särjet sydämessä säpötti, sii- 
" kaset sirottetiwat? 

166. Hiiri heinäänt menee, ei kuhise, ei kahise? 

167, Hiiri juosta hipetti, tiukku jäälle tipetti? 

168,; Hiiiri kosumatta heinäänt 1nenee? 

"169; Hiiri rautninen, häntä liinainen? 

170, Hiiwn alln, hiiwä päällä, keskellä olut punainen? 

171," HiIiä hati.nkseeiy kiwerä asiakseen? 
""" 

172, Hiinmen äänti, kennen sääri, sääret waarat, polwet 

Iiingät, kcikccint kannantäkuiset? 

173, Hinkuri ynnä wcrää, koko kyIä hinkuna? 

174, Hinrsi ana, hinrsi päänä, wähä quwoja wätissä? 

160 Walkin uunissa ja lieska uunin suulla. 161 Waikta pirtissä 

ja sciwu kntvlla — Kiu'ns, muuri eIi takka ja piippu eli korsteini; 162 

Kntso: Hepo; . " 163 Huiwi; kaulawaate; pääwaate. 164, 165 Pirtti" 

eki muu asuinhuone ja ihmiset sisässä, 166 Päiwäpaisie –— Uswa, sn- 

mn; huude, kuura; kaste; 167 Juoksulumi jäällä — Jciuhot seuloessa" 

168 Katso: 166; 169 Rihmnttu neula; neula jc! lanka perässä. 170 

Hiikos Iiedessii, tuhka aila ja päällci, 171 Sirppi, 172 Jtikka; sääski; 
hyttinen. 173 Kniwo" 174 Nuotiohirret ja ivatkin wälissä —— Seinä- 
hirret ja sammal wälissä.
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175, Hirsi -alla, hirsi päällä, wähä :vaahtia wälissä? 

176.- -Hirwi Hiidessä iskettiin, Iuntt kankaalle karsittiin, weri 
wedettiin kotiin? 

177, Hirwi seisoo, !apa Iiikkuu? " " 

178, Hirwi suuri hirtettiin, jalo peura" jaksettiin, "luut maa- 
han karistettiin, weri koottiin kotiin? 

179, Hirwiä nietsässä, "kauhia korivessa, lautti tielle tuk- 
tuansa? " " 

180, Hotppo toIpoteItawata? 

181, Homman komma tiellä, wirukta perässä? 

182, Hontgat hUojui, !iinat kiehui, alla aartehet makasi, 
päällä peiposet pemasi? 

"" 
183, Honka mäellä, aitta paallä, tappoiset rahat takana? 

184, Honkantent hohajaasteppäpuu IeinteIee? 

185, Horjun, wrjntu, piiä punainen, juuri karwaintexi? 

; 186,/ Huhuitee, hojaiIee, "harmaa hamet setjässä? 

187, Huhuu" yöt, huhUU päiiwat, ei nti kyinsa wenettä wiedä? 

188.; Huilaa, haitaa, taakseen siuniaa? 

175 Nuotiotiili. 176 Terwantteko; petäjä, oksat ja terwa. 177 
Huone ja vwi —— Rukki ja ramppi, poijin, "178"Kats-o: 176, 179 Maö- 

topuu — Petäjä ja terwa, 180 Huhniat, huhmaro "— Puvhdin — 

'Wäkppä, 181 Hewonten ja reki" 182 Purjchtiwa Iaiwa; mastot, pur- 

jeet, tawarat ja wiiki — Liinainaa, 183 Orawaupesii" 184 Kirinu ja 

-mänttä —— Kangaspuut, kangasaseet, ja sukkula, syöstäint. 185 Muurain, 

lakka, mesimarja, mansikka eIi inuu punainen marja warteinentsa. 186 

Katso: 172. 187 Kvski. 188 Wiikate, witatin, wiitak'e, heinä- 

rauta.
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189, Hukin juosta huItutteIi, minä hännäsfäyukaina? 

190, Hukka Uida Ulluttaa, fUIa edellä, jää jäljellä? 

191, Huonte ruokaa täyntntä, ei kattoa ja harwat seinät? 

192," Huonteent suuruinen, lehden kewyincnt? 

193. Huuhonten, , , 

194, Hquet mustat, kieli" punainen? 

195, "Huutaa, heiaa, harmaa wiitta päällä? 

196, Huutaa" parkuu, suolesta wcdetään? 

197, Huutaa yöt, hntutaa päiwät, ehdätystä ei saa? ; " 

198, Huutaa yöt, huucaa päiwät, ei koskaan äänti sorru? 

199, HyuinIetyinteni, hömmctyinent, johon panas pistetääni? " 

200, Hyppii, koppii, yhteen suppuun supristukfent? 

201, Hyyri hyppää, Iiniri Ienttää, ninwerikkö ninintittää?– 

202, Hyyry pyy-rytelläwätä? 

203, Hyyrynt pyyry hyyrytellä, siipon saappv--sii-"potella, 
hykpon toIppo hoIpotella? ; 

204, Hyörii, pyörii, niinistä siItaa, rautaiseen liunaan? 
ss" 

205, ; Hyöräjärwi, pyorajärwi, rannat kaswawat rytiä? ; 

189 L-iinant harjauta. 190 Kaukaantkadonia, sukkuka, syöstäiin, 191 

PeIto, halme, huuhta, toukomaa, 192 Sawu huoucessa, 193 Katfo: 

Uuhintcnt , , , 194 UUnin lieska, 195 Katso: 172, 196 Kc'rkonkcllo, 

197, 198 Kakso: 187, 199 Kintinas, 200 Wasta, kyIpywiht-I; luuta 

—— Surwontta; petke! ja furweet —– Sarkatamppf, 201 Keyrääminen; 

vukin ramppi (pon"in), ratas ja rulla, 202 Jauhinkiwi, käsikiwi, mylly. 

203 3) Jauhinkiwi, mylly, 5) Seula, 0) Huhmar; puohdin, 204 Hcinejtä, 

wikia, riistoja, papaja :vieritetään seulan pohjalla pataan kcitcttää, 205 
Suu ja parta, " 
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206. Hämeessä isketään, tänne sätenet saapi? 

207. Häntä edellä, pää takana? 

208; Häntä edessa, pää perässä, koukkaro hännän nenässä? 

209. Häntä kun wasta, "eik' ote wasta, päältii kun maksa, 
eit' ote 1natsa, sisättä kun jnnsto, eit' oIe juusto? 

210, Härjän häntä härwellänsä, illallakin, aamullakin, "ker- 
ran kestipäiwällät'in? 

211. Härjän häntä häyryllään, kesälläi, takwellai, kewääl- 
Iäi, syksylliii? " 

212. Härjänsitniä seinässä? 

213, Härjät rautaiset, ; . 

214. Härkä kotona ammoo, sarwet metsässä mätänee," 

215; Härkä nieillä tapettiin, sarwet maahan nakattiin, nahka 
syötiint, weri "Inyötiin, lihat pottettiin? 

216, Härtä meidän tapettiin, sarwet maahan hakattiin, Iiha 
wietiin Wiipnriin, naht'a fyötiin piimän kanssa? 

217. Härtä nawettaan mahtuu, härjän häntä ei ollenkaan? 

218, Härtä rynkii Rynnin maalla, tänne ääni äyhkäsee? 

219", Härtätynkii ryytimaassa, tänne sietnenct sirnn? 

220, Härtä weti, aisat notkui; reki piti, tie hajosi? 

206 Sakasma; Ukontuli" 207, 208 Pnntari, pesmeli. 209 Nau- 
riö napanensa ja tehtiiiensä, naattineusa. 210, 211 Lakcinen, takiainen, 

lakeistorwi, reppänä, korsteini, piippu" 212 Oksansia, 213 Katso: Lää- 

wä wastinen". 214 Owii kotona; oksat puusta metsään karsitut; 215 
Petäjä, oksat, kuori, terwa ja puu. 216 Hirsi, 217 Katso: 141, 218, 

219 tikkonen pilwissä —— Kanuuna, tykki, pyssy, kun ammutaan, 220 
Wene soutaissa; airot aisoina,
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222. 

223, 

224; 

225, 
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H"äräu " ; , Härät , . . 

Hästi tallisfq, häntä tallint päällä? 

Höyhentyyntyä pehmiämpii? 

Höyry Iäksi hölsteristä, sawu saksan kartanosta? 

Höyry pöyry hyötyy, faari waari häwiää? 

221 Katfo: Härjän"".Härjät". 222 Walfin, tukt pirttöfä ja sa- 
wu katon päällä. 223 Aitinfyli. 224 Kantuuinalla, tykillä, pyssyllä 

ammutaan, 225 Kangas ja loimi kutoessa; " 

Arwvii, 3
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226, Ihtää, ähtää, kiutaalle nousee? 
227, Jjesii, ijesti ; , , 

228, Ikenetön, akanaton, aitan nurkassa istuu? 

229, Jkitetty äkitetty, feIin seinään syfätty? 

230, Jktuinasta akkunaan fyösty kuttainen korento? 

231, "Jkknnasta akkunaansyösty rautainen korento? 

232, Jkknnasta mahtuu, owesta ei mahdu'kaan? 

233. Ikä kaikki kannetaan, kerta, kaksi tarwitaan? 

234, Jninfcin wedesfä niqtaa, ei ni konsa mätäne? 

235, Illalla eteen, aatnulla takasin? 

236, Jllant edes, aamun taas? 

237, Jllan tullen, yön pimeten, kaksi karwaista yhteen 
tassahtaa? 

238, Itmaöta ympäri täytyy, itsesti! ympäri ei täywy? 

230, Itta joutuu, häntärä saapi" kaksi karwaista yhteen 
menee? 

" " 
240, Jmee, itkee, tentää, Iautaa, kntkee kuion" sifaan, tuopi 

poikia pesäsen, ne kaikki kähäräpäitä? " 

226 Taiikina noustessaan, juominen, vint, taari käydessään. 227 

Katso: Ewesti, ewesti"" 228 Woi, 229 Seinäkcllv. 230 Päiwäpaiste; 
anringon fäteet, 231 Padan sanka, kattikan panka, 232 Päiiwäpaiste; 

kuutama" 233 Sormus; miekka. 234 KieIi —— K'iwi — Jää Pohjan 

meresfä" 235, 236 Jkkunan lauta, tuukku" 238 Siimät, 237, 239 

Sitmäluomct untuesfa, nukkumaan pannessa" 240 Mchitäincn, mettiäi- 

ncn, "siamini-nea — Waavfahaincn.
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244; 

245; 

246, 

247; 

248, 

249, 

250, 
251, 
252; 
253, 
254; 
255, 
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Imment ääni, jynttin tieti, pitkät kintut, jyrkät pol- 
wet? 

Jnninttinntin, jäntntin jyntnin, jyrtät ponet, wäärät 
sääret, harmaa hamonen päällä? 

Jntuu, itkee , . . 

eristä karwaista, pistä sintnte patjasta? 

Jski tutta Ilmarinent, wälähytti Wäintämomen? 
" " 

Jso alla röhkii, wähä paallä resfuttaa? 

Jso alla röhkyy, pieni paallä rössyttää? 

Jfo alla ähkää, wähä päällä Iöyhkää? 

Jfo härkä rankaselkä, sontierolla surmattuna, sarwet 
maahan taiwettuna, weri wiety kaupunkihin, nahka 
fyöty piimän kansa, Iiha poitettu tuhaksi? 

Jfo härkä terwasettä, pyhiin pellon pientareella? 

Iso kukko terwaharja, pyhiin pellont pyörtänöllä? 

Jfo Iato Iampaita, keskellä keritty jäärä? 

Isont suuri, mustan ruuni, joka wiikko pvikii? 

Jsonen edellä, voikama perässä? " 

Jstntalla suurempi, seisoalla pienempi? 

241 Säiiski, 242 Jtikka, fääski, hyttinen, 243 Katso: Jmee it- 
tce". 244 Wantut, karwakinntaö, rukkainen, turwatto, johon käsi piste- 
tääu. 245 ukkonen leimahutti. 246, 247, 248 Kylpijä ja wasta, wih- 
ta. 249 Petäjä, seu latwa ja oksat, terwa, tuoret ja terwakset eli ha- 
lot" 250 Kirkko. 251 Kirkko —— Tapuki, kellokaastari" 252 Taiwas, 
täbdct j;a—kuu" 253 K'irkto. 254 Hewoneu ja reti —– Rukin ratas; ja 
rulla, 255 Koira. 

—
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256, Jstunt, tutee, itke; inuu, lentää wiiraan, menee pup- 
puun, Iaatii pesiin, tekce pojat? 

257; Jfä etsi itweksiä, Hiiden hirwiä tapaiIi, iski hirwent 
Hiiidein maatta, luut karisti kankaallc, weren Tur- 
kuun wedätti? 

258, Jfä hullu, äiti wäärä, koIme päätöntä lasta? 

259. Jsä itmant syntymättä, poika kyydillä ajaa? 

260. Isä istui istumella, tyttärct tikuttamalla, emä hönky- 
röittämällä? 

261. Jfä istui puussa, takoi weräjänt suussa, Iampaan Ia- 
pa hampaissa, koiran kontti" kainanssa? 

262" Jfä itse kapawsfa, jo pojat sotia käywät? 

"263; Jsä itse syntymättä, poika kicrtää kytää? 

264; Isä kapakossa, pojat sodassa? 

265; Ifä kiiwas, äiti älytön, patjö poikia tekewät, tyttäriä 
; ei ikänä? 

266, Ifä lynkä, äiti !vankia tyttäret litukatuifct, pojat ym- 

" myrpyöryläisct? " 

256 Mchiläinen, mcttiäincnt, kimakaintcnt — Waapsahainen. 257 Tcr- 

wankekijä etsii terwaspnita mctfäsfä, hakkaa pois; oksat ja ramut, wie 

terwan kaupunkiin. 258 Pata saukajientsa, jattointenfa, 259 Heinäfuowa 

eli pieles ja korret –– Jywäaiima ja kyhtni eli jatallifet – Tnii ja sä- 

keneet, kipunat — Walkia ja sawu" 260 HunIaIikko, humalatappo; 261 

Tuulimylly, wäkfärä, 262, 263, 264 Katso: Jsä ilman fyntymcittä. " 

265 Kanta eIi muu lintu —– Kissa, katti, 266 Humalikossa scipäät eli 

rtniinit, kövnnökfet, lehdet ja humalakäwyt"
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267, Jfä meidän istuu puussa, kampaan lapa kädesfä, 
siant sorkka sieramissa, kun Iapset liki tuIewat, sillä 
päähän paiskoaa? 

268. Jsä piski, poika pisti ynnä yhteen läpeen, paIawaan 
laukkuun? 

269, Jfä pitkä, äiti wäärä, Tyttäret Iipulapuiset, pojat yh- 
tä ymmyrkäiset? ; 

270, Jfä poikansa pidossa, poika äitinfä kohdussa? 

271, "Jfä päästi istntntnalla, poika köyden köytänntällä, ty- 
tär hyppeiehtämällä? 

272, Jsä suora, äiti wäärä, tytär litusiainskainen, poika 
ymmyrpyörykäintent? 

273, Isä syntyy, pojat purjehtii? 

274, Jsä woitti istumella, tyttäret tukainwedolla, pojat köy- 
den köyttämällä? 

275; "Jfä wäärä, emä hullnt, kolme päätöntä Iasta? 

276, Jsänttä wäärä, emänttä hntllin, " , 

277; Jfää fynnytetään, pojat soutaa? 

278, Jtikka puussa, matikka maassa, kiukatfe, koukakse,tuli- 
tikka taiwaalla? 

279, thee, imin, Ientää, laukaa, kulkee korpeen, tekee po- 
jan, poikia pesäänt? 

267 Tuukimylly, iväkkärä. 268 Puuron sit:nä" 269 Katso: Jsä lyn- 

kä. ; " 270 Pappi kirkossa. 271 Kakso: Jsä Iynkä"" — Nuotta kudo- 

taan, paukoitctaain ja kebrätäänt, 272 Katso: Jfä" lynkä". 273, Katfo: 

259. 274 Jfä kutoi, tyttäret kehräsi, pojat paukotti eli ainotti werkon 

eli nuotan. 275, 276 Katso: 258. 277 Katfo: 259. 278 Orawa eli 
sintu, joutsi eki pyssy, nuoli eIi luoti, kuula. 279 Kakso: 256.



280. 

281 ; 

282, 

283; 
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the alasti, waatteet sifällä? 

Itse ilman, toiscllcnt antaa? 

Jtse pance, kuutee kuristawan, ei vta pois? 

Jtsellä ei oIe, Iähimäiselleent antaa? 

280 Kyntttllä" 281 Hioin, kowasin, siercr, liippa, tahko; itse te- 

rätön antaa terän hiottqwalle, 282 Wyönt eli huiwiu sitoja, 283 

Katso: 281;



284. 

285; 

286, 

287; 

288, 

2891; 

2892; 

290, 

" 291, 

292. 

293; 

294; 

295. 

296, 
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"y 

Jalan alta alkunsa saa, reisien wälissä leikkia lyö, 

pikkusesta reiästä kaitti kokoo? 

Jalat alla, paaret päällä, paarten päällä kekkonen, 
kekkosessa lehtonen, lehtosessa lintusia? 

Ialosti "jaloton juoksee, siiwitönnä lentelee? 

Jappana jakulla? 

Jokapaiktaan koskewa? 

Jos kaikki koirat, ämmät ja herrat kuolisiwat, mistä 

olisi" suurin wahinko? 

Ios kaikki papit knolisiwat yhteen aikaan, mistä sitte 

toisia saataisi? 

Jota enemmin ottaa, sitä suuremmaksi tulee? 

Jota enemmin syöpi, sitä tybjemmäksi tulee? 

Jontsen lenti jottutteli, wettä siiwet pärskytteli? 

anku jahkiteltawaiista? 

Jnki juhliakseen, sitli witliäkseen, tiiri taaritellakseen? 

Julmempi sutta, tuimempi tuulta, latvalampi tärmcttä, 

rakkaampi" ruokaa? 

Juonitki joikuu ; , . 

284 Rukki; 285 meisellä jalat, ruumis; eli wartalo, pää, tukka ja 

eläwät. 286 Huuto sanoma —— Nuolii — Tuuli. '287 Emäntä, akka" 

288 Nimi, nimitys; 2891 Koirista; sillä tvtöiistä saisi ämmiä, talon- 

pojista herroja. 2892 Teincistä, papinoppilaisista, studenteistä" 290 

Kuoppa, hauta, awainto — Jktunau lauta ja reikä – Welka, 291 

Reikä —– Tuli. 292 Soutuwene. 293 Surwouta" 294 Surwonta, 

jauhanta ja seulonta. 295 Paba akka, 296 Katso: Auuikki ammoo , . ,
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297. Iuosteu juomaan menee, juosten juomasta tulee, 
hetteestä heiniit fyöpi? 

298" Juostent juomaan menee, juosten juomasta tulee, pa- 
juk'olla pauhoaa? 

299, Juoisilki juomahan menee, piriin päällä heinäi fyöpi? 

300, Juurakk'o juttua pitää, mäunyn tywi meteliä? 

301, Juuriton jukaa kahden juuren keskessä? 
"" " 

302, Iänis juofsi jaatä myötent, hiippoi, haappoi hartioita, 
jäljet jiiähäu tartuskeli? 

303; Jänis juoksi jäätä myöten, kahden kalliont wäliä, kul- 
takuppi kainalossa? 

304; Iäntis juoksi jäätä myötcin, kiippoi, kaappoi, hartioita, 
jäljet tuhkuuu tupetti? 

305, Jäuis juoksi jäätä myötent, kuikutti kujoa myoten, 
walkia hattu hartioilla? — 

306; Jänis juoksi jiiätä myötent, piiperti pihaa myöten, 
pistihen pinon rakoon? 

307, Jänis juoksi jäätä myötent, piipotti pihaa myötent, juoksi 
wuoren loukkoseeu, wuori wastaan uiurahti? 

-" " 
308; –Jänis juoksi jaatä myöten, tiiperoi tietä myöten, pis- 

tihen hakosen alle? 
/ 

297 Tuuliaiuen, tuuliaispää" 298 kai kuu edellinen ;– Wene. 

299 Sawu, 300 Louk'ku" 301" Hewonein sahrapuissa eli aisoissa" 302 

Lumiryöppy, tuisku, purku, pyry — Jaubot seulassa, 303 Sukkula ja 

käämy, fyöstäiu ja puola, kutoessa. 304 Kakso: 302, 305 Purjcwene, 

laiwa —— Kuohu koskessa — Rukk'i ja kuontalo — Sukan tikkuelma–— 

Sukkula ja käämy. 306 L-umirpöppy, purku, tuisku, vury. 307 Awaiu 

ja lukko. 308 Aurini'o eli kuu menee pilwen taaksi.



309. 

310; 

311" 

312, 

313, 

314, 

315. 

316" 

317. 

318, 

319; 

320. 
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äniis juosta jäIkytteli . , " 

anis jäällä hyvperchtii, :uhkat tuiskii jätjesfä? 

änis kynti, pää jätisi, perä jcmhoi, pcIto notkui? 

" 

I 

I 

J 
-" " 

Jäinkkö juoksi jaqtä myöten ; , ; 

Jänkkö juosta jälkytteii, jäljct jääksi kykmettyiwät, 
häntä tiiperti peroon? 

Jänkkö juosta jälkytteii, kuppasiImä kuikutnii, kqhdent 
kalliiont wäkiä, jost'ei pääfe päiwinäänt, felwiiä sinä 
ikänä? 

'Jänkkö juosta jälkytteii pitkin pappilan pihaa, juoksi 
wuoren Ioukkosccin, wuori äänccnt porahti? 

Jänkkö jäällä , . " , Iänkkö kynti, ; . 

Jäppäntä jakulla? ; 

Järtsi kantaa himatsicr, himatsi kaikkia kappakeita? " 

Jää cdcsfä, järwi takana, keskellä kaIa kutee? 

Jäällä jänttin, suolla fontin, kantnolla kantin? 

309 Katfo: Jänikkö juosta jälkyttcli. " 310 Jauhot feuinssa, 

311 Wene, !aiwa wcsillä" 312 Kakso: Jänis juoksi"" 313 Sukkulc! 

eki fyöstäin ja !anka eki rihma kutoessa, 314 Sukkula cli syöstäin ku- 

toessa" 315 Katso: 307. 316 Kcinfo: Jäntis jäällä"" Jänis kynti,"" 

317 Katfo: 287, 318 Mcri ja laich —— Haribint jcr pata – Orsi ja 

liekku eli kätkyt" 319 Kauknini kudointin, 320 3) chonk'ainra, 1))Karpa- 

lo, 6) Lumitykky;



321; 

322, 

323" 

324, 

325; 

326; 

327, 

328; 

329. 

330, 

331" 

332; 

333, 

334; 
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Kaakko kypsyi karkehessa, kaakko maahan kaiwettiin, 
siettä yIös nostettiin, tuten seassa pottettiin? 

Kaarne lenti leuhotteti, weri siiwistä sirasi? 

Kaarnte lenti tiipotteli, wesi siiwistä sirisi? 

Kahdeksant kärsää yhdellä sialla? 

Kahdella jalalla astuu, kahdeksalta kantaa? 

Kahdesti syntyy, kerran kntoIee? 

Kaikkii Iampaat tahdella, yyntntä syöwät, yyntntä juo- 
wat, tuopista hopeisesta, kuttataidasta kUpiista? 

Kainfeintta päin yrittää, päällen ei pääse? 

Kaikkiiin koskewa, ei weteen wajo, eikä mahdu maau 
rakoon? " 

Kaikkiint tarttuwa, kaikkia kaimaa? 

Kaksi haistaa, yksi maistaa, kaksi kuutee, kaksi näkee, 
kaksi koiria sotii, yksi perässä ripsaa? 

Kaksi häntää yhdellä hiireIIä? 

Kaksi jähiia merellä, ei siniä itmoissa ikänä, kuuna 
kullant waIkianta, toinen toistansa tawota? 

Kaksi KaIewant poikaa, itse pirtissä asuwat, päitä 
pestään pihalla? " 

321 Nauris, 322, 323 Wesimyllyinratas — Soutuweine; 324 

Pöydäin jatat ja Iauta" 325 Reki, jolla on t'aksi jatasta kahdeksan kap- 
taa. 326 Kanta, Iintu — Kala" 327 Alttariwäki, Herranehtoolliswie- 

raat, 328 Wesi saaren ympäri, 329, 330 Nimi. 331 Lehmän eli här- 

jän sieramet, kieli, korwat, sikmät, sarwet ja häntä" 332 Kenkä. 333 

Kuu ja aurinko taiwaalla" 334 L-aipio-hirret, nmatitsat.
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335" Kaksi kantoista merellä, upotaan, tuplataan, wuoro- 
ansa kumpainenkin? 

336; Kaksi karjassa, kaksi jnarjasfa, kaksi myllyssä, seitse- 
män sauntalla, kahdeksan rannalla, yhdeksän korkian 
wuoren päällä? 

337; Kaksi katsoo, kaksi kuukee " 

338, Kaksi kitisitmää, kaksi mökökorwaa, nteä tamppijak- 
kaa, törölörö perässä? 

339"" Kaksi koiraa juoksee, ei toistaan saawuta? 

340, Kaksi kuttaista kanaa, yli orren ottetewat? 

341, Kak'si kultaista kerää, yIi orren" tuiskuttawat? 

342, Kaksi kukkaista käkeä, kunu kierti, päiwän kierti, ei 
kierrä Jumin kekoa? 

343" Kaksi kultaista käkeä, yki orren tappekewat? 

344; Kaksi "tuppia merellä, kumollaan kumpaisetkin? 

345; Kaksi tuulee, kaksi katsoo ; " 

346" Kaksi kättä, kaksi päätä, nteä sikinää, kuntsi jakkaa? 

347. Kaksi kaiwaa merellä, iän kaiken purjehtiwat, eiwät 
toistansa tapaa? 

348; "Kaksi kasta, kaksi emoa, kotine päätä kaikkinansa? 

335 Katso: 333, 336 Kolme kymmentä. 337 Katso: 331. 338 

Wuohi, kili, pukki, kauris; 339 Rcentjakakset, 340, 341 Sitmät päässä, 

342 Sitmät; Jumin keko on pää 343 Katso: 340, 344 Katso: 333. 

345 Katso: 331" 346 Ratsastaja ratsutiensa. 347 Kuu ja aurinko –— 

Korwon; eti saawin korwat. 348 Äiti tyttärensä ja tyttären lapsensa 
kanssa.
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349. Katsi lotjaa merellä matkaa, ei kumpainenkaan toista 
yllätä? " " 

350, Kaksi maan hattiata, hiihtaa hiwuttetee aina ytsiä 
latuja? 

351. Kaksi makaa, kaksi seisoo, yksi edestakasint soutaa? 

352, Kaksi meillä, kaksi teillä, kaksi kaikella kytällä? 

353, Kaksi miestä merta fouti; toistaan ci näe kousa? 

354. Kak'si miestä metsästä tutee, tuten äänen paajitaant? 

355, Kaksi mustaa wastakkaa? 

356, Kaksi nuorta LappaIaista hiihtää yhtä tatua? 

357, Kat'si näkee, kaksi kuulee , " ; 

358, Kaksi ortta kanasia, kaikki sirtun walkoisia? 

359, Kaksi ortta metsikanoja, tohaktaa istutaan? 

360, Kaksi päätä kahda'päin wetää? 

361, Kaksi reikää yhdesfä keträsfä? 

362, Katsi seisoo, kaksi wenyv, yksi edestaas täweIee? 

363" Katsi sitmää, kumpikin puhtastaan? 

364, ; Kaksi fintmää; yhteen katsoo? 

365, Kaksi sisarusta "ympäri maan juoksewat, eiwätkä tee 
kuin taksi jälteä, ja eiwät tntte konsa yhteen? 

349 Katfo: 347. 350 Katfo: 333, 351 Owirakeinnuksessa kyUntyL; 

ja kamana, pieIet ja itse owi, 352, 353 Katfo: 333" 354 Sukfet – 

Reeujalakfet, 355 Laki ja tattia. 356 Kuu ja aurinko, 357 Katfo: 
331, 358" 359 Hampaat suussa, 360 Astianwanteen taikka nahkamyön 

päät, 361 Tynniyri, leiki, Ietteri, purakka. 362 Katfo: 361, 363, 364 

Reinät saawia eli korwont torwissa, 365 Reenjalatset.
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366, Kaksi soutaa, kolmas kylwää, khmmenisint niitetäänt? 

367. Kaksi Turjant Lappalaista, hiihtaa hiwutteIee sintistä 
saloa myöten, toinen toisia ei tapaa? 

368; Kaisi uppia merellä, toinen 11vusi,"toinieii"1aski? 

369, Kaksi wteestä ikänsä rinnan juoksee, ei kumpainen- 

kaan edelle pääse? 

370; Kaksi wenyi, kaksi seisoi, wiides käwi edestakasin? 

371" Kaksi wetää, nteijä juoksee tyryiyttyyn, tyryiyihstä 
pyöryntioik'kaan, pyöryntloikasta pyrähti Ientämääin? 

372; Kaksi äitiä, kaksi fasta, koime päätä? 

373; Kaksijalkaintein menee nejijalkaisen Intoksi, nteIijaIkainen 
kuusijaikaisent Iuok'si, knusijaIkainent pyörykkäisein Iuoksi, 

" pyörykkäiuent ineIisuppuisen juoksi? 

374; Kaksijalkainen, neiikorwainent henki toisinaantsis"s 
"toisint ajoin hengetönniä? 

375, Kaksikätinten, kaksipäintcn, nelisilminten, kntUsijaIkainent? 

376; Kaksitoista warista katolla, yksi ammuttiin, montako 
jäi? 

377; Kala kypsi, Iiemi keittämätön? 

378; KaIa ntusi, Iiemi kypsi, kahdenhaarainen kapusta? 

366 Reimiä, kalankainkaa, kasketaan ja koetaan" 367 Reentja!akset— 

Kuu ju aurinko" 368 Kuu ja aurinko" 369 Katso: 365, 370 Katso: 
351, 371 thsänttä, kirnunta ja woi; 372 Katso: 348. 373 Mies, 

hewoinen, reki, keko ja riihi" 374 Kc'itkht, kehto, liekku, waku, tuutu; 

lapsi toisinaan sisässä, 375 Katso: 346" 376 Yksi, nintiittäin se am- 

muttu, toiset lensiwät matkaansa" 377 Suolakaka puolikossa" 378 

Nuotta.



379. 

380, 

381; 

382; 

383, 

384; 

385, 

386; 

387. 

388. 

389. 

390; 

391. 

392" 

393, 

394; 
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Kamppi seisoi kankaalla kahdeksalla kantapäällä? 

Kantanpefä kankaalla, keskellä muna märännyt? 

Kanasia kaksi ortta, kaikki ihan walkeita? 

Kannettawa wäfyy, kantaja ei wäsy? 

Kanko seisoi kankaalla " . . 

Kappi seisoi kankaalla yhä yhdellä jalalla? 

Karhunt käpälä karsinasfa? 

Karhu nousi pahnastanfa ja pnhalsi joka karwastanfa? 

Karwainen alta, karwainen päältä, karwainen molim- 
min puolin? 

Karwainen alta katsoi nappulaista nielläkfeen? 

Karwainten hömmötetäänt, paljas pannaan sifään? 

Karwainen hömmötyinein, siihent" paljas pistetään? 

Karwainen katsoo akkunan alta mullikaista nielläk- 

fenfä? 

Karwainen kun lammas, kewiästi keikuttaa, ei karwai- 
nen kuitenkaan? 

" " 
Karwafninent katselee nilkopaaiä nielläkseen? 

Kasta, pista, menetä, wedätä, kun ei mahdu, nuole 

päätä? 

379 Kirkko — Tuuliniylly"–– Kiirppu. 380 Potakai, perunat, maa- 

omenat kaswaesfaan, istukas keskellä. 381 "Hampaat suussa. 382 Sou- 

taja ja wene" 383 Katfo: 379, 384 Sicni – Wäkkärä" 385 ntunin- 

luuta" 386 Tuisku. 387 Ryjy. 388 Wnonta, karitsa imee, 389, 390 

Karwakinnas, turwakko, rukkainen; 391 Kakso: 388" 392 Har kka. 393 

Kakfo: 388, 394 Kunt nenia rilnnoitetacm, langoiteiaan"
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395; Kaswoi kauuis kansakuuta omalla etintsialla; tuli tui- 
ma murhamies, kaatoi kaikki nuo katatat, poktti kuuu- 

sakki poroksi? 

396; Kataja kalliou ueuäsfä lekkuu tuuket, Iekkuu tyynet? 

397, Kataja mäellä kaswoi ytös tywen, aIas katwan? 

398; Katajainteu katti naukui, wintkui waskinen orawa? 

399" Katajaiueu niemen päässä, juurin hkähäksi, tatwoint 
akahaksi? 

400, Katajaiueu niemen päässä, tuuketta tuhaetee? 

401. Katajapehku niemen päässä, tuhisee tulettakin? 

402, Katajikko uiemeu päässä, kiikkuu tuulla, tyynelläkiu? 

403; "Katsoo, katsoo, ei koskaan sitmät räwähdä? 

404. Katsoo yöt, katsoo päiwät, ei koskaan sikmät wärähdä? 

405, Katti seisoi kaukahalla, kahdeksatta kantapäällä? 

406" Katti uida utkuttaa, jäIki jäähäu kohmettuu? 

407, Kattita kiehui kankaalla ikmau puutta, terwaksitta? 

498," Kattita uiäellä kuohui, ikman puitta, waIkiatta, kokitta, 
kohentajatta, pawaritta, paistajatta? 

409;, Kauuis tynnyri Turussa, tähnntä tuoresta Iihaa? 

410. Kanrantärte kankaalla, kutta napa uärttehessä? 

395 Kaskeu kaataja, hakkaaja; 396 Parta; 397 Hewoseu häntä 

—– Parta. 398 Waskikautete, 399–402 Hewoscu häntä — Parta" 

403, 404 Stlmät, reiät saawiu eli komoon kortoissa" 405 Kirt'ko —— 
Tquimhlly" 406 Sukkuta, shöstäiu" 407, 408 -Muurahaiskein kusiais- 

pesii, wihataispesä. 409 Muina, 410 Puurowati ja woi silmässä.
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411" Kauris seisoi. " " 

412, Kedolla kengätönt? 

413, Kehrä , , " Kehri . . " 

414; Keitto kiehui kalliolla, iImaU puitta, wakkiatta, kokitta, 
kohentajatta,"kattiIatta, katsojatta? 

415, Kekkosessa Iehtonent, lehtosessa Iintusia? 

416" Kekonten keritty, kullalla katettu? 

417, Kellent ensiksi kättä tupaan tullessa annat? 

418; Kellent ensiksi suuta tupaan tukiessa annat? 

419. Kellä keketint korwat, kenen korwat keksälläänt? 

420. Kellä kieli päätaella? 

421; Kellä sitmät korwissa? 

422" Kellä sikmät niskassa? 

423. Kellä suu keskellä päätä, kellä siImät kiirallaant, kellä 
korwat kietsallaant? 

424; Kent ensimäisen tynnyrin tapin teki? 

425; Kent koskematta heiniin menee? 

426. ;Ken wieraalle tupaan tntllessa entsiksi kättä antaa? 

411 Katso: Kamppi seisoi". 412 Kettu, repo" 413 Katso: .Ket- 

tä.., Ketti"" 414 K'atso: 407; 415 Pää, tukka ja eIäwät ihmisen 

päässä, 416 Puurowati, huttiiiuota, 417 Owenriwallc, kääkällc, wc- 

dätille, uksiraudalle, awaimelle; 418 Lämpimälle, 419 Tuopilla" 420 
Tuohikontilla; 421, 422 Rccn painimella" 423 Korwolla eli saawilla, 

424 Joka ensimäisen tynnyrinkin, 425 Päiwäpaiiste – Kastc, sumu, 
huude, kuura, uöwa, 426 Owein rioa, uksirauin, kääkä, wedätti, awai- 
mcn perä"



427, 

428. 

429, 

430, 

431, 

432, 

433, 

434, 
435, 
436, 
437, 

" 438, 
439, 
440, 
441. 
442, 
443, 
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?; 

Ken wieraalle tupaan tullessa einsik'si suuta antaa? 

Kent wieraalle tupaan tullessa irwistää? 

Kent wieraalta tupaan tullesfa entsisantomat kysyy? 

Kenen , , " 

Kepitetty, kengitetty, pantu wierahant waraksi? 

Keppi tielle kenkitetty, mäntin mäcinc n!äntkitcrty,""tute- 
wia tuntemaan, menewiä katsomaan? 

Kerran seisoo, kokmasti kuotee, puiilla hakataan, we- 
teenki nakataan? 

Kerä edellä, keppi jätjesfä, ruumenus kcskellä? 

Kerä edellä, fäkki keskellä, pikku puikkarin peräsfä? 

Kerä juoksi tietä myöten, käkkärä keränt jälestä? 

Keräpää, korentohänttä, keskus yhtä ymmyrjäinent? 

—Kesätsi kengiksen, tätwetsi rininsnttsent? 
Kefäksi pukee , , , 

Kefällä wihmaa waraa, tatwella pakkaista eii petkää? 

Kesällä wiuhk'aa, wauhkaa, tatwen aitassa asuu? 

Kefäin kesti, tatwent testi, fyksyllä nuori neito? 

"Kefänt takitta, takwent kakkipäällä? 

427 Läniinntin, 428 Seinäurako, 429 Koira" 430 Katso:Kellä", 

Mintkä . , , 431 Kahtekoira, 432 Wiiri, 433 Pellawa" R434, 435 Kissa, katti, 

kasi" 436 Hewouen ja kärrit" 437 Katsv: 435. 438 Wiikate, wiitake, 

wikatin, 439 Katso: Tafweksi riisuu." 440 Tutkki. 441 K" k" 438, 
442 Riihi —– Haasia, kyäs, kuhila, auma. 443 Kauto; tatnsella" tumt- 
tykky päällä. 

Ainvnit; 4
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444, Kesän leski, talwen leski, syksyllä miehen morsi? 

445, Kesänt turkkipäällä, talwen alasti? 

446, Kesän keikkuu, talwet nokkii? 

447; Kesät hetteillä heiluu, talwet aidalla asun? 

448. Kesät niataa, talwet liikkuu? 

449. Kesät Ieskentä, syksyt morsiamena? 

450, Kesät syöpi, talwet makaa? 

451, Keträ kirpoi katajan kuoren alle, ei sieltä saada? 
"" 

452, Keträwarsi kengitetty, mäen paalle mängitetty, ilmoa 
ihoamaan, tuulen teitä tuntemaan? 

453. Keträwarsi kengitetty, mäen "päälle mängitetty, wiera- 
hia wartomahan, kansoa kereämähän, tulewia tnntte- 
mahan, saapia ihailemahan? 

454, Keträwarsi kengitetty, sepin maahan seisotettu, ilman 
teitä tietämään, suuntia sanelemaan, :vierahia wiitto- 
maan, outoja opastamaan? 

455; Kiehui kattila mäellä ; ; ; 

456, Kiehun, kiehnu, ei koskaan knohn? 

457, Kiekeroinent, kaakeroinen, taikki pellot pelmnaa, hal- 
meet knmoelee? 

  

444 Katso: 442, 445 Lehto, lehtipuu, koiwu j. n. e. 446 Wene; 

talweksi kulitoraan, 447 Wittake, wiikate. 448 Rcti, 449 Haasia; 

450 Aura" 451 Kuu eli päiwä, aurinko, menee pilwen taaksi, eli las- 

kee; 452 Tuulitutko, wiiri, laku, 453 Tapuli, kellokaastari – Tuuli- 

kukko, wiiri, laku, 454 Katso: 452 –— Tien osottaja, oswiitta" 455 

Katso: Kattila mäcllä " . ; 456 Katso: 407 — Aaltoawa, lainehtiwa 

järwi" 457 Sirppi, kamppi;



458. Kiikku kiukahalla? 

459. Kiilo penkin alla? 

460. Kiinni puu, kiinni inu, kiinni Iiha, kiinni nahka, itse 

päälle keikahda? " 

461, Kiitää kaataa kiwisesfä kirkossa, huutaa hoilaa punai- 
sessa muurissa? 

462", Kittää kaataa, yöksi aidalle Ientää? 
463, Kilifee kaIifee, luisten lukkojen takana? 

464, 8KiIkkaa kaikkaa , , ; 
465, Killeroittaa, källeröittää, katajaisella kaarnialla? 

466, Kinni puussa, jänni maassa, karwakessi kuusen alla? 

467. Kinni puussa, käntni maassa, karwakinnii puun juuressa? 

468, Kiparin mäki fulkkuisella wyöllä wyötetty? 

469, Kiipiiipi Iinnnkkinen, eikä kestä nuotan nuorat, eikä 
" feitfeniät sekjykfet? 

470, Kippalakki, raikka takki, paita- päällä parhaat tawarat 
jakaa? 

471, Kirjawa karja, musta" paimen? 

472. Kirjawa karja niinistä "siltaa waskifeent kinnaan? 

473, Kirjawaa karjaa ajetaan niinistä siItaa rautaiseen 
linnaan? 

458 Padan baahfat; raakku. 459 Kirwes. 460 Satuloitseminen 

ja chäänt nouseminen. 461 Kirkontkello; 462 Y. ?" 438" 463 Kicii; 
464 Katso: kikifee kalifee." 465 Silmä" 466 Orawa, jousi (pysfy) ja 
koira, 467 Orawa cli lintu, jousi ja koira. 468 Ukonikaari, wesikaari, 
469 Hiiri. 470 Pappi, 471 Kirkkokanfa ja pappi — Seurakunta ja 

pappi" 472, 473 Kakso: 204"
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474; Kirjawainten, karjawainent, ferntpituinen palikka? 

475; Kirjawainten, karjawaintent, woittu wuoren mustasella? 

476, Kirjawampi kissan häniää, ieweämpi Iehmäin wuotaa? 

477, Kirkkoa saIwetaant, lastua ei saa? 

478, Kirpitsa, korpitsa, korwista rippuu, ruskia repo hän- 
iää ntinoIee? 

479, Kirposi kukiainen" awain kultaiselle kuomikolle, kuu 
Iöyti, päiwä peitti? 

480, KirppU metsäänt menee, ei tuhannella hewofella kotiin 
saada? 

481; Kirppuna metsään wiedään, "möykkyntä kotia tuodaan? 

482, Kirskaa, karskaa, tihiässä wiitassa? 

483, Kiteroittaa, kajeroittaa, kaikki kädet katsoo? 

484; Kitserointent, katserointent kaikki pellot kaaIitfee, kaikki 
askeIet Iukee? 

485, Kitti katti wettä uipi, jäiki jääksi kyimettyy? 

486; Kiruu yöt, kituu päiwät, lehden ajan Iepää? 

487, Kiukerainent, kaukerainten, kaikki pellot pehmittää, kaik- 
ki Iainiot Iukee? 

488, Kiukurainen, koukntraintent, kaikki pellot perkkoaa, kaikki 
haImeet hakee? 

474 Käärme; 475, 476 "Waippa, raanu, ryiy. 477 Ekoja auma- 

:aan —–— Heiniä "sui-ivataan" 478 Wiinapantntu, 479 Kaste kukilla: hal- 

la, kuura, härmä, 480 TuIikipuna sytyttää mctfän; kukowainia, metsä- 

waliia" 481 Nauriin siemen ja nauris. 482 Keriisimet, kammasrau-" 

dat, 483 Kääkii 484 Sirppi. 485 SukkuIa eIi syöstäin kutoessa, 

486 Kytkyt, kytkystä, 487, 488 Aura —— Sirppi,
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489, Kintskaa, kauskaa, tihiässä wiidassa? 

490, Kiwen päällä kiiluwainen, aidan raossa wälkkywäi- 
ncn? " 

491; Kiwi alla, kiwi päällä, waahti keskeä waqu? 

492, Kiwijatka, tuohikenkii, Iäksi suota sotkemaan, wetelätä 
wellomaan? ' 

493, Kiwikenkä, tnohihattn, wedessä seisoo, maalla kaatuu? 

494, Kiwii'enkii, tuohikatti, kenen saapi surmoaa? 

495, Kiwinten kenkä, tuohinen takki, wiisisilmäinen otntkka? 

496. Kiwinen petto,k'oiwuintent siemen, rautainen aura? 

497, Kiwinen pelto, puinen picnnar, wiisin kuusin rikkaissa, 
' yksint köyhissä kodissa, eikä aina yhtäkään? 

498, Kiwinen pekto, rautainen äes, koiwun kuoret sieme- 
nenä? 

499; Kiwiset pellot, puiset pientaret? " 

500, Kodissa tokahti, rannalla rojahti, sinisotkanen steällä? 

501, Kodissa syntyi, korwessa kaswoi, seinällii" seisoi, "nau- 
Ialla naukui, ponella Iautoi, pöydällä pöräsi? 

502, Kohdallaan tyhjä, kuniollaan täysi, " 
" 
503; Kohdin seinään, setin pirttiin? 

489 Katso: 482; 490 3) Käärme, b) Tähkä" 491 Myllynkiwet 

ja jauho, 492 Nuotta" 493, 494 Wcrkko" 495 Pirtti; 496 Uuni, 

halot ja uunin koukku, hiilihanko — Tuiutset, katso 498; 497 Lasi- 

akkunat, 498 Tqukset, tuluökääry; pcItona pii, "limsi, tintin; äkeentä 

tutirauta, karkku; siemenenä tauta. 499 Jkkuna, 500 Wene, 501 

Kantele" 502 -Hattu, takki. 503 Kirwes,



504, 

505. 

506; 

507. 

508; 

509" 

510, 

511, 

512, 

513; 

514", 

515, 

516; 

517; 
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Koira haukkui kolkutteli, alla mäen mälkytteii, minä 
hännästä piteIin, saparosta pyörittelin? 

Koira haukkui kollotteli, mäen päällii mällötteii, mies 
hännästä pite1i, saparosta sapsutteii? " 

Koiwu kaswoi korwen maalla, haapa Hastingin ahol- 
la, juuret yhreen jutisi, eipä !aiwai tärpä'känä? " 

Koiwu Koimangin mäellä, haapa Hallan taipaIeella, 
juuret yhteen jupntwat, Iatwat ei täritä'kään? 

Koinnen kollia, haapanen hallia, juuret yhteen täyt- 
tää, Iatwat ei koskekaan? 

Kokknia korwessa? 

Koko kesän tanssii ja leikitsee, taIweksi muotonsa peittää? 

Kokontpesä pirtissä? 

Koikkaa, kaikkaa, kalliolla? 

KoImasti päiwässä "päälleen pukee, eniInmät ajat aias- 

ti seisoo? 

Kolmea jaIkaansa tuIessa paahtaa? 

KoImijaIkainen paikallansa pyörii? 

Konstipuu, kopetto koiwu, jonka luika Iaukaisee, mie- 
hen surma siukaisee? 

Kontio korolla seisoo, koIme jalkaa perässä? 

504 Lsoukku loukuttaessa — Kirnu kirnutessa" 505 Kirkonkelloa 
soitetaan — Loukutetaain — Haikoja leikataan, 506—508 Lehmän eli 
härjän sarwet. 509 Kontio, Karhu, 510 J-ärwi, 511 Kaappi, 512 

Nuottowe, nuottawäki, 513 Ruokapöytä. 514 JaIkapata, paunu" 515, 

516 Pyöfy" 517 Rukki kehrätessä"
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518, Kontåo korotalla yhdellä jalalla? 

519, Konttio korwesta nousi kahden "hännän hntiskaralla, 
nteäU siImän mujkaralla, kahdeksan jaIant keralla? 

520; Kontiont käpäIä pirtissä? 

521, Kontionpesä pirtissä? 

522; Koputraa kodan päälle, naputtaa nawan päälle, kun 
pääsee sisään sanoo karntaks? 

523; Korkiampi kotaa, mataIampi rckiä, mustempi syttä, 
!valkiampi lunta? 

524. Korppi lenti kongottell, wesi siiwistä sirisi? 

525, Korppi !enti korwen rannat, weri siiwistä sirisi? 

526; Korwa kuniee, siImä näkee, räpästää, ei ota pois? 

527, Korwat on, ei kuule, siImät, on, ei ntäe? 

528. Korwe"ssa kokottawainen, mäcllä mäköttäwäintent? 

"529" Koska seukalla wcttä kannetaan? 

530" Koskeen kurkottaa, eikä koske kuitenkaan? 

531, Koskclla kohisteleksen, wirran päässä wietteleksen? 

532, Koskella korotteIeikse, alla wirran wietteIeikse, kuore- 
"hia kukkkuhnnsa? 

518 chpänän esi lakeisen !auta ja warsi. 519 Härkäpari —–Tiine 

Iehmä eli hewoinen. 520 Uuninkoukku, hiilihanko, uuniniuuta" 521 

Uum'" 522 Awain ja 1ukko, 523 Harakka, 524, 525 Wesimyllynt ra- 

tas — Soutuwene, 526 Lakinlappu —— erwarengas, koktuska. 527 

Korwo, 528 3) Koniio, Orawa. I)) Jywäauma, ruislawa. 529 
Kuin on pohja sawettu cIi wesi jäässä" 530 HaahIa kiehuwaan pataan, 

531 Kapusta, kauha, kiehuwant padan laidalla. 532 Ahrain, ahingas, 
arina.
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533, Kotona ; ; ; 

534, Konulla wedetään, reellä työmietään, ei kostaan syöjä 
täydy? 

535. Kouraan mahtuu, pirttiin ei mahdu? 

536, Kouristat, niin kouran täysi, Iewität, niin pellont 
täysi? 

537. Kudottu, keträtty, wuottu, westetty, paita alla, tiha 
päällä? 

538; Kuiteto kujalla , ; , Kuitero kujassa ; " ; 

539, Kuint tinki . " . Kuint menee ; . , 

540; Kuinka paljo mattaa taiwaaseen on? 

541; Kuinta patjo sawua yhdestä sysimiilusta Iähtee? 

542; Kuinka sitte maaitma sikiäisi, jos kaikki miehet ja wai- 
mot kuotisiwat yhteen aikaan? 

543, Kuintka sywä meri on sywimmästä paitasta? 

544, Kuippana kotpilla? 

545, Kuiwa kurkku IUita puree? 

546. Kuiwa kuusi kankaalla, tuoreet käwyt tekee? 

547; Kuka ; , " KUkaIi ; Kntkafs . ; , 

533 Katso: Kodissa. 534 Wesisahaant tukkia sahattaa" 535 Nuot- 

tauitto, sakko, waltti" 536 Willalewet, kiekamusta ja kartta" 537 Kynt- 

tilä" 538 Katfo: Mikä" kuikelo Mikä kuikero . " 539 Katfo: Kun 

!tuki , Kunt menee," 540 Yksi silmäntainto, näkemä, ojetma, 541 

Se !niukä jäämiökset painawat wähemmin, kun mitä puut ja muut ai- 

neet pannesfa painoiiwat. 542 Pojat ntaisiwat tyttäriä ja faisiwat Iap- 

sia; 543 Kerran kiwellä heittää, 544 Taikinatiiuu. 545 Louttu. 546 

Seiwäö, riuku, hUnIaIikossa ja humatat, 547 Katfo: Ken".Mikä" "
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548, Kukkanten kuusessa, helykiwi juuressa? 

549, Kukko kutta kutkuttaa, nenä notko notkuttaa, hietai- 

sessa hetteessä? 

550; Kutko kupariharja, katsoo yöt, katsoo päiwät, ei kos- 

kaan sikmiään räwäytä? 

551, Kntlkee kun kujari, matkaa kun majuri, iän kaiken is-" 
wosalla, potwen kaiten potwatalla? 

552, Kutkeef kun kuningas" waeltaa kun waktaherra, joka 
wuosi warrotaan köyhimpäänkin kotihin? 

553, Kutkee yöt ; , . 

554. Kutkiessa tunnet, torwilla tuutet, silmillä et näe? 

555, Kullalla walettnt, hopialla hotwattu, wankun ja won- 
kuu, wiikon päästä wiimeistäkint? 

556, Kullassa tutajaa, hopiassa hetäjää, ikkunasta pirttiin 
tutee, owest' ei sinä ikänä? 

"557, Kullittu kallitun perää nuotee? ; 

558", Knlta alla, tutta päällä, neitsy tanssi tullan pääIIä? 

559; Kuttaa kujaset täynnä, hopiata tanhuaiset, eit' oke 
omistajata? 

560", Kuttaa kullat, hopiata hopiat, mustan inetsän ran- 
nalla kantawat? 

"548 Orawa eIi Iintn ja kojra" 549 Kapusta, kauha, woita suota- 

tessä, 550 Tuulikukko, kukon kuwa wiirin, Iaun, päässä. 551 Wesi 

wedetään rannatta kotiin —— Wesi koskessa, wirroissa, jokitoissa, 552 

Joqu; pääsiiiinen; kekri, 553 Katso: Yöt kutkee"; 554 Tqui" 555 

Kirkonkello. 556 Päiwäpaiste; kuutama; 557 Tuti ja pata. 558 Rii- 

hen puiminen, 559 Päiwäpaiste; kuutama. 560 Korwarenkaiset, kor- 

walehdet ja hiukset;
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561, KUItatahko tanhualta, eik' ole kullan korjaajata, tuon 
kaluksi katsojata? 

562, KquoIintu kuita syö watonintnun takapäästä? 

563. "Kumartaa kuusen Iatwat, järäjää järwent rannat, ku- 
.ningasta kulkewaa, herraa !vaettawaa2 

564; Kummain ennen otat: aidan raosta rapsawaisen, ki- 
wen alta kiiItäwatsent? 

565, Kumman ennen otat: kiwettä kiltsottajan, aidan raosta 
rapfottajan? 

566; Kummant entntent otat: kntolleita kuopalliifent, makkaroita 
maljallisent? " 

567; Kummain ennen otat: kuusikosfa kupsaawan, Iepikössä 
Iepsaawan? 

568. Kumman ennen otat: lehossa tepsäwän, wai kuusessa 
kupfawant? 

"o 
569. Kumman ennen otat: mäeItä mäköttäwatfen, korwesta 

kokottawaiifen? 

570, Kumman ennen otat: suolta sonnin munat, jäältä jän- 
nin munat? 

571. Kmntmant ennen otat: ämmän rupisen pääin, elikkä 
woiteiiwän akkunatta? 

561 Aurinko taiwaalla" 562 Rukki" 563 Tuuliainen, tuuliaispää 

kquee" 564 3) Täbkä, b) Käärme" 565 3) Käärme, b) Tähkä. 566 
3) Nauriskuoppa, 13) Käärmeet" 567 3) Orawa, 1)) Sammakko, ojakon- 

na, kokuna" 568 Katso: edell. 569 3) Jywäauma, ruislawa, 1))Kon- 

tio, karhu —– Honka. 570 3) Lakat, hillat, muuramet, 1))Hewonkakarat, 

571 3) Räätikkä, sinikka, juuriska, lanttu, juntti; b) Räkä nenässä,



572. 

573. 

574, 

575; 

576. 

577, 

578. 

5790 

580. 

. 581; 

582; 

583; 

584" 

43 

Knmollaan täysi, kehdallaan tyhjä? 

Kumuaa kumia kello ; . ; 

Kun liuki lankiaa, miehen furma suikiaa? 

Kun menee, ei tee tietä, kun tuIee, niin tekee? 

Kun metsään menee, niin kotiin katsoo, kun kotiin tus 

Iee, niin metsäänt katsoo? 

Kun metsään menee ; , ; 

Kun nielee, niin jnuttunt, kun fyIkee, niin tuIi Ien- 

tää? 

Kun nousisi, niin taiwahan tapaisi; kun oIisi kädet ja 
jaIat, niin warkahan sitoisi; kun olisi suu ja sikmät, 
niin kaikki puhuisi? 

Kun on kumossa, niin on täynncå, kun on kohdallaan, 

niin ontyhjänä? 

"Kun on ylöspäin, niin on tyhjä, kun on alaspäin, 

niin on täysi? ; 

Kun ottaa, niin enenee, kun panee, niin wähenee? 

Kun painaa, niin pussahtaa, kun nostaa, niin lös- 

fähtää? " 

Kun paiskaa, niin parahtaa, kun kumartaa, niin ku- 
rahtaa, kun wetäfee, niin weri Iähtee? 

572 Lakki, hattu" 573 Katfo: Kuuluu kumia". 574 Pysfy ja 

Iaahdinki, 575 Uunintfuuta, kiukaan hawut. 576 Kirwes eli kuokka 
olalla" 577 Katfo: Mics 1netfään", 578 Pysfy kaahatesfa (ladates- 

fa) ja ampuessa" 579 Maantie. 580, 581 Katso: 572, 582 Kuopva, 

hauta, arvanto — Jkkunan lauta, luukku —— WeIka. 583 Taikina sot- 

kiessa, wastatessa. 584 Koiiwu kewäillä hakatessa — Juomatynnyri,
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585, Kun pistät, niin pirskahtaa, kun nostat, niin nors- 
kahtaa, kun wedät, niin wettä kähtee? 

586; Kun" pistää, niin pirskahtaa, kun wetää, niin wettä 
wiskaa? " 

587; Kuntingas kunapökfy kiertää kiwisrä :vuortasfomerista 
sorkuttaa? 

588, Kuningas kuniee, harwoin näkee, Jumaka ei sinä ikä- 
nä, takoinpoika joka päiwä? 

589, Kuuingas pieni, kädet pitkät? 

590, Kntnne juokset koukkupokwi nihwoitta karitsoihinsa? 

591, Kunne kquet tunikoita, minne menet monikiwerä? 

592" Knnne knot sinikeräset, sinne'pä et pääse'tään? 

593; Knnne "täksit monikowero? 

594, Kunne menet , ; ; 

595, KnoIiat kotihin tuotiin, waras puuhun hirtettiin, tie 
kumohon kaadettiin? 

596, Knolleita kuopan täysi, makkaroita makjan täysi? 

597, Kuollut ekäwätä wiidasta wetää? 

598; Kuoren syöpi, sydämellä Ientää? 

585, 586 Waattcita pcstään, phykkiä sotketaan, sotkuja surwotaan 

—— Wcttä ammenetaan kain-osta –— Kirnutaan, oluttynnyri, 587 Sirkka, 

588 Wertaisensa, 589 Uunin patsas ja orret, 590 Kurki; 591 Nur- 
men kysymys ojalta eli joetta, johon joki wastaa: "mitäs huvita pal- 

jaspäällä2" taikka: ,mi huoli kcritthpäällä2" 592 Et pääse, minne sil- 

mäsi Iuot, 593 Katso: 591. 594 Katso: Minne menet." 595 Ka- 

lat, nuotta ja wene" 596 Katso: 566" 597 Harja, suka, kampa" 598 
Petäjän kuori syödään ja puusta tehdään suksia, joilla hiihdetään"



599, 

600; 

601 . 

602; 

603; 

604" 

605; 

606; 

607" 

608. 

609, 

610; 

" 611; 

612; 

613, 

614; 
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Kuorma huokaa, kankaja ei tunne'kaan? 

Kupeestaan fyöpi, pääsiään niospanee? 

Knppi kumossa, täynnä tuoretta lihaa? 

Kurjen kania merestä poikki? 

Kurjen "nkko saapasjaika astuu kiwistä wuorta, kiwi- 

wuori wonkafee? 

Kurotaii'fe, keikotaikfe, äsken äänehen parahti? 

Kusta tulet kuu-otsa? —— Täättä tuien tähtiotsa mie- 

Iettömästä Iintnasta? 

Kuta enemmin , . , 

Kutniinin kutwentaa, watuIintu wastaan ottaa? 

Kutwaiiniu kuuta fyöpi watonininnn funkkoseen? 

Kuuiet tnIewan, et arwaa Iähtewän? 

.Kuukun kumia kello tatonpojan tanhuaika? 

KquUu kumia ääni pitkiin pellon piertaneeita? 

Kunqu kun kuningas, heIäjää kun herrasmies, joka 
taion käypi, jehdään waraa kim walloille? 

Kuuiuu kuin kuningas, näkyy kuin faari, joka mies 
warantfa waimisiaa? 

Kuusi jalkaa, kaksi jälkeä? 

599 Soutaja ja wente" 600 Tynnyri – Pysfy. 601 Katso: 572" 
602 Padan sauka, kattikan panka. 603 Hiilikoukku, hiiiihanko –— Aura, 

604 Kukko. 605 Saunaain meniä ja faunasta tukia. 606 Katfo: Jota 

enemmin;" 607, 608 Rukin rauta ja rulla" 609 Surma, kuolema, 

610 Kirkontkello, 611 Ukkonen, 612 Katso: 552" 613 Ruttotauti —– 

nikonen —— Tuuliaispää. 614 Reeu kapinat ja jäijet,



615; 

616, 

617; 

618" 

619; 

620. 

621; 

622. 

623, 

624, 

625, 

626; 

627; 

628. 
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Kuun lainen, päiwän lainen, sekä hiiren hännän lai- 
nen? " 

Kuusi jaIkaa, ntekjä sikmää, kaksi kättä, kaksi päätä, 
häntntällinen ? " 

Kuusijall'ainent, yöllä !ättialla hipottekee, päiwäksi sei- 
nille nousee? 

Kntusi meillä, kuusi teillä, kuusi kaikella kyIällä? 

Kntusi weljestä yhden !akin alla yksillä siwakoilla hiih- 

taa? 

Kuusikosfa kupsoawa, Iepiikosfa Iepfoawa? 

KuusiIäpintent kurikka, !ipiIäpi feiiksemäsi? 

Kuusireikäintent kurikka, emä reik'ä seitsemäsi? 

Kuusfaq, kaassaa, illalla fantoo Iopsis? 

Kyhkynent kyperöselkä pantu wuorta paimenehen siksi 

iImoksi iäkfi? 

Kykky kynnykfellä? 

Kykräfelkä, käkräfefkä, kammin ympäri katoo? 

Kyljestäänt fyöpi, "suustaan purkaa? 

KyIkiIuita !ukein kylään menee, willapäänä kotiin tu- 
lee? " 

615 Nauris; 616 Ratfastajinratsunenfa. 617 Lude; torakka" 618 

Pirtint akkunia Weniäjän Karjalassa" 619 Reen kaptat, kori ja jatakfet" 

620 Katso: 567; 621, 622 Jhmifen pää; !ipiiäpi s" o" suu; 623 
Kenkä, wiirfu, löttö, ruojus" 624 Jauhekiwen käsipuuu kanta" 625 

Kiissa — lapsi. 626 Kapusta, kauha, juomapytysfä —— Lusikka puuro- 

wadissa, kuiri huttukuodassa, 627 Pysfy" 628 Heinähäkki,
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629. Kylmä kannikka ikkunan takana? 

630, Kylän koira kyykyllänfä, kaikki laineet lukee, kaikki 
aallot arwelee? 

631, Kylän korja käykylläufä, kaikki pellot pelmua, kaikki 
wainiot walwo? 

632, Kymmenen weljestä" hirttääwät korttelin kokosen huo- 
neen läpi? 

633. Kymmenen wetää neljästä niemestä Iewiähän liette- 
" hesen, lewiästä lietteestä pitkään pötköön, pitkästä 

"pötköstä awoon laukkuun? 

634, Kynsikäs wei päiwän tiedon pellon parannukselta? 

635; Kynsillinen föi päiwän wiisaan pellon höystöltä? 

636, Kynsillä kiskotaan lihaa päästä, eikä itte kuitenkaan? 

637, Kynsitöin," käpälitöin, seinää Inyöten nousee? 

"638; Kyrön ukko rautakenttä astuu kiwikatua, kiwiwuorta 
wontgottaa? 

639, Kyykky kynnyksellä? 

640, Kyynärä karwaista, koura paljasta? 

641; Kyyuärä karwaista, kyynärä paljasta, kyynärä peränt 
alaa? " 

642; Kyynärä karwaista, pion ala paljasta? 

629 Kuu. 630 Aura — Wene. 631 Aura" 632 Suutarin for- 
met kenkää ommclle-Jsa, neuloessa" 633 Sormet, lebmän nisät, !ypsin- 

kiulu, kirnu ja suu eli woipytty, 634, 635 Hawuk'k'a kukon tunkiolta, 

636 Hamppu. 637 Taikina. 638 Katfo: 603" 639 Katfo: 625" 640 

Kylpywasta. 641 Wanhanaikuiscssa ketrinwärkissä kuontalo, kuosalin 
warsi ja kanta, jonka päällä keträtessä istutaan; 642 Katso: 640"
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643, Kyyry kynnyksellä? 

644; Kyyrähartia, käärähartia, yhdestä tammista wettä juo- 
wat? 

!645; Kyyräfetkä, kääräsetkä, ympäri kammin katoo? 

646. Kädetönt, jataton, fcinää nousee, kiukaalle pääfec? 

647. Kähäräpäitä miehiii pirtin täysi? 

648; Käti kukkui kuusessa, puoti sakoa huuteessa? 

649, Käki kukkUi, maa kumisi, Iehdet liikkui, tinnut taukoi? 

650; Käki kultainen kutee, !naukku päällä mallahtaa? 

651. Kännti maassa? " 
" " 

652" Kären uuttn mättaasfä, reuntalla reheä kuusi? 
"" " 

; 653, Kätti kitti merta uipi, jäkki jaahän jähmcttyy? 

654, Kättä koukkaa, tietä neuwoo, eikä sano tunne'ka me- 

Uee? 

655. Käwi tässä kääriäinen, kutki kullan niippntaiincn, teki 

tansin tanhualla, tanhualta käydessänfä, sikmät päässä 

nurjallaan? 

656, Käy kun äiä, Ientää kun Iinttnt, maan muotoinen, fo- 

meron suuruinen? " 

657, Käy käymistään, Iyö kyömistään, owensuusfa ikänsä 

eIää, pöydänpäähän ci woi "paastä? 

643 Kissa. 644 Lusikat. 645 Lusikka" 646 Taikina pytyssä eli 

tiinusfa. 647 Maktaat tiinussa" 648 Pappi ja kirkko" 649 Kirkon- 

kerto ja jumatantpatwctus, 650 Woitn kirnutaan. 651 Knifo: Kinni 

puussa." 652 Hewofcn häntä" 653 Sukkuta, fyöstäin, kangasta ku- 

toesfa, 654 Tien osottaja, oswiitiapun. 655 Sammakko, ojakonna, 

kokuna, 656 Sontiaintcn" 657 Owi;
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658, Käypii yöt, käypi päiwät, perillen ei toiwo'kaant? 

659. Kääry kartantolla? 

660" Könköntenä könöIIent, äyhkäwä änkkänen, tapellent kuo- 
kanfa ottaq? 

658 Tiimakello, uuri, 659 Koira; 660 Haukka ja alli, 

Ainwit, 5
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661, Lahdet kaidat, niemet pitkät, kalliot nenäsfä nienten? 

662, Lahnta kuttaiinen kutee, määhntä päällä mälskää? 

663, Lciki iäynntä lampaita, keskcllä keritty uuhi? 

664, Lammcis Iäiiwähänt menisi, ei mahdu saparoItaan? 

665, Lammas mctsästii tuIee, willcit mcnita wiiIee? 

666, Lammqs määkyy wäellä, mäkäriä mäki täynntä? 

667, Lampaat aidassa, häinntäi ukkona? 

668, Lampaat astuu kiwistä siItmi myötent, meren jokeen 
; täytyy? " 

669, Lampaat Iahdelle juoksi, yyntntä fyöwäi, yyntnä juo- 
wat, maljasta hopeisesta, pikarista kullatusta? 

670, Lcimpaat !ahden takana, fyöwät kullaista kqua, ho- 
piaista heinänt päätä? 

671, Lampaita lato täynnä , , , 

672, Lampi matala, pohjaa ci näy? 

673, Lappakainen Iaihci poika, hiihtää ikmoifen ikäinfä py- 
hiin weljentsii latua? 

674, Lastu Iammissii, ei koskaan mätänte? 

675, Lastu Iattialla? 

661 Sormiein wiikit, sormet ja kynnet, 662 Kirnutessa woi kohoaa 

päälle, 663 Tciiwcnilla tähdet ja kuu. 664 Katfo: 141" 665 Heintä- 

kuorma. 666 Pappi eli Iukkni ja wiiki kirkossa, 667 Lusikat kupissa, 

668 Koskcn kuohu" 669 Herranehtoolliswäki, aittariwieraat. 670 Y. 

k, e, — HiiIet uunissa" 671 Kaiso: Lato iäyntnä", 672 Rokkawati" 

673 Kuu; 674 Kieli suussa, 675 Lapsi,



676; 

677, 

678; 

679, 

680. 

681; 

682, 

683, 

684" 

685; 

686, 

687; 

688. 

689; 

690, 

691, 

692; 
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Lato alla, mylly päällä, tiuha metfä myllyn päällä, 
orawia metfä täynntii? 

Lato täynnä lampaita, keskellä keritty oinas? 

Lattiant lewyinen, lehden kewyinen? 

Latwa" kun wasta, keskus kun kerii, junri kun hiiren- 
häntä? . 

Latwa pnnainen, juuri karwainen? 

Lauta liikkuu lammikossa, ei kuiwa, ei märkäne? 

LaUta lyöty lammikkoon, ei märkäne,eii mätäne? 

Lauta wedesfä yöt ja päiwät, eikä milloinkaanimä- 
tänte? " 

Lautta lahteen menee, lantan täysi laulajoita? 

Lantta lammissa, ei wely, ei märkäy? 

LaUtta pyörii, salko wetää? 

Lel)den leweys, lattian leweys? 

Lehdiikki lehdossa seisoo yksinäisellä jalalla? 

Lehmo lääwäsfä, kieli ulkona? 

Lehmä lääwäänt menee, häntä lilos jää? 

Lehmä luun kantoi, luu wasikan antoi? 

Lehniäteki lumi, luu teki wasikan? 

676 "Katfin 8" 677 HaInpaat ja kieli suussa. 678 Sawu sau- 

nassa, pirtisfä eli muussa huoneessa" 679 Nauri:å kaswaessaan, 680 

Muurain, lakka, hilla; mainsikka; mesimarja, 681"——683 Katfo:674; 684 

Sorsant poikowe, sorfa poikinensa, 685 Katfo: 674". 686 Käsikiwi, 

687 Katfo: 678, 688 Sieni. 689 Walkia uunisfa, lieska, liekki suulla; 
690 Lusikka. 691, 692 Kana munan ja muna pojan"
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693" Lehmät Iääwässä, sarwet nikona? 

694, Lehtoon ei mahdn sunreentkaan, pettoon mahtuu pie- 
neenkin? 

695, Leikkaa yöt, keikkaa päiwät, , , 

696, Lemment Iehti kiehahtaa, sitä kaikki katsahtaa? 

697, Leninntent tippu kiepsahtaa, kaikki kansa katsahtaa? 

698; Lemmikki tehdolla seisoi yhden jatkansa nojassa? 

699, Leinrnikki Iehdolla yhdellä jatalla? 

700, Lentsi Iinttu siiwitönntä, istui pnnhnn jatoitonna, tuli 
neitsyt suuton, söi sen linnun suoIatta, paistoi iInIan 
watkiatta? " ; 

701, Lentää kun Iintu, raskaan kuorman kantaa? 

702, Lentää kun Iintu, saarnaa kun pappi, menee mättää- 

seen, tekee pesän? 

703, Lenttää kun metso, hyräjää kun pappi, maahan menee 
knnt mato? 

704, Lestynä, pestynä, pantu wieraan waraksi? 

705; Lcwitä karwaista, pistä siihen patjasta? 

706, Lewitä pon'et, hajota haarat, pistä piikillä keskeen? 

707, Lewiänä pellollinten, koottuna kourallinten? 

693 Lusikat Iowipuussa, 694 Hara, karhi, astuwa, äes. 695 
Katso: "Yöt Ieikkaa„, 696, 697 Owi aukastaan —Sawu, 698, 699 
Katso: 688, 700 Lumithkky puun oksalla ja päiwäpaiste" 701 L-aiwa. 

702 Mehiiäinen, 703 Sontiainen, 704 Woi, 705 Karwakinttaasen, 

turwakkoon,— rukkaseen pistetääin paljas käsi, 706 Kankaan kutominen. 

707 Willat ja kartta,



708, 

709, 
710, 
711, 
712, 
713, 
714." 
715. 
716, 
717, 

" 718, 
719; 
720, 
721". 

" 7212, 

722, 

723. 

724, 
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Lewiätä Iiewettä, waIkiata waatetta, pannaan pitkään 
pörpötsiin? 

LiieIntii kypsi, keitos uusi, kaksihaarainent kapusta? 

Lieini Uusi, Iiiha kypsi? " 

Liiha alla, !iha päällä, pienet puikkoset wäjissä? 

Liha kupissa , ; , 

Liha Iiikkui Ieipbmessa, Iiemi wartahain nenässä? 

Liha Uusi, !iemi kypsi? 

Liha uusi, raaka rokka, kahenthaaraiineti kapusta? 

Liha wadissa, Iiemi wartaassa? " 
Lihaa kantaa, lihaa waiwaa, ei ole kuitenkaan Iihaa? 

Lihaa" !ihainen fyöpi !ihaiselta Iippaaina? 

Lihainein lihaista syöpi lihaisesta IippaaIta? 

Lihaiinten Iääwä, tuiset Ichmät? 

Lihaiintent pata, rautaiset keitokset? 

Lihainent putfu, !vaskiset wanteet? 

Liihalieko Iammikossa, ei mätänte milloinkaan? 

Liikeröintent, Iääkeröinent, !ekkuwa Iäwen owella? 

Liiikt'inin, kiikkuu, "lihassa riippuu? 

708 Maidon, kuorta, päällistä, kermaa, taaIetta, manttia, pannaankir- 

inuuin" 709 Wesi, kata ja nuotta, 710 Suolakala [aukassa cli suokawedessä. 

711 Ratsu, ratsastaja ja satuta" 712 Katso: liha wadissa". 713 

Soutaja weneessä, wesi airoa päässä" 714 Kalat ja wesi järwcssä, 

715 Katso: 709. 716 Katso: 713. 717 Satuka, 718, 719 L-apsi imee 

äitintsä sylissä; 720 Suu ja hampaat, 7211 Hewoiscn suitset suussa, 

7212 Sormi ja sormukset. 722 Katso: 674, 723 Kaiwou kappa, win- 
tin wiwun päässä, 724 Korwarengas.
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725, Liikkuwainen, kiikkuwainen, johon ei paista päiwä 
armas, eikä kulta kuu kumota? 

726, Liitetty, puutettu" talonpojan tanhuassa? 

727; Liititaiuen, laatikainen kolmen jalan konnikainen? 
"" 

728; Liko liikkui, liinat souti, alla aarteet makasi, paallii 

peiposet peniisi? - 

729; Liko liikkui, liinat souti, lion päällä lintusia? 

730; Liko liinaa, "harkko rautaa, pio päitä paljaita? 

731. Liko liinainen, kate lautainen, ruopas päällä? 

732; Lii'o liinoja, harkko rautoja, kolo puita koiwnisia, pi- 
no peuran sarwisia? 

733. Linna liikkui, järwi järkkyi, yksi jouhi liikutteli? 

734, Linna liikkui, koski kiikkui, liunan lippu taiwasalla? 

735, Linna liiklni, lampi läikkyi, yksi jouhi liikuttaa? 

736, Linna tehty lintuselta, alas suin owi osattu, ylöspäin 

perustus pantu? 

737; Linnat liikkui, hongat hoiskui, alla aarteet makasi, 
päällä peiposet pernusi? 

725 Warjo, kuivanen. 726 Kytk'yt" 727 Rukki. 728 Laiwa, purjeet, 

tawarat ja taiwawiiki, 729 Nuotta ja nuottalaudat cli pullot" 730 

Jousen jännte, kaari ja nuolet, 731 L-iiualiko. 732 Y, k" e,; peuran- 

sarwisia koristuksia pidettiin jousen warrella cli scljällä, ja ratas kun 

myöskin olas, juoni, kuurna oliwat peuran sarwesta — Aura, 733 

Kangaspuut, itse kangas ja'poijin-hibna — Kangasta luodaan, ieritään" 

734 Kiehuwa pata ja haahlat; 735 Katso: 733; 736 Ampiaispcsä, 

waapsahaispesä. 737 Laiwa, mastot, elot ja kaiwawäki.



55 

738. Lintu lenti !engon päälle, suuton föi, käsitön ampui? 

739, Lintu lenti Iiinkofelle, suuton söi, käsitön appoi? 

740, Lintu "tenti Iintan lantan, wesi siiiwistä sirisi?" 

741; Lintu !enti liuhutellcn, wedet siiiwistä ripistellen? 

742; Lintu Ienti Iöyhyttcki, raskaimman kuorman kantoi? 

743, Lintin !enti siiwitöntnä, akka jnoksi janitonnta, föi mu- 

nat suuhunsa? 

744, Lintu !enti siiwetöinnä puuhun Iehdettömän, tuIi neij- 

syt suutoinna, fyöpi Iintnun siiwettömänt? 

745, Lintuna Ienttää härkäntä mönkyy? 

746; Lipas Iippaan päällä, katin häntä päällinnintäisnä? 

747, Lippn lappu Iaudant päässä, äksy tupsu peräpäässä? 

748; Liippu Iipulla, Iappu kapulla, iiIman neUIan pistämättä, 

naskalin naputtamatta? 

749; Lissntttaa, Iossuttaa, wintkuu ja pyörii, eIatukfen en- 

nättää? 

750; Ltto liikkni, linna kiikkui, päällä peiposet pemasi? 

751, Linhasunt, kippurakorwa, puhui mullan, Iöysi knllan, 

waIitsi hywän hopian? "" 

752; Liuskaa, IaUskaa Iuisen Iukon takana? 

738, 739 Lumitykky lyngyksellä ja päiwäpaiste" 740, 741 Sou- 

tuwcne. 742 Laiwa, alus, purs, haaks, wente. 743 Lumi cli rakeet ja 

päiwäpaiste" 744 Kaste cli kuura ja päjwäpaistc. 745 Sointiainen; 

746 Ryti, rantaruoko, 747 Kcrttsimet, 748 Kupukaaii, kaaIinkerä. 

749 Rukki —- Jauhomylly, 750 Laiwa wäkenensä, 751 Puobdin" 752 

Kieli;
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753; LiwerteIeIee, lawertelee, inisten lukkojentakana2" 

754, Lohi koskessa kutee, mäti päällä mäyhyää? " 

755, Lohi kuitainen kutee kaitaisella mättäällä, mähnä pääl- 
Iä mällähtää? 

756" Lohi syöpi konnattaan pirtin pihtipuotisessa? 

757; Lohta syödä Iuiskuttaa pirtin pihtipielisessä? 

758; Loiktonen lohia syöpi piitin pihtipietuksessa?" 

759; Lokin alla uusi turkki, !oukko heimassa? " 

760, Loui'kunen Iobia syöpi pirtin pihdin puotisessa? 

761, Luikkaa, taikkaa, inisten !ukkojen takana? 

762, Luinen kattiin, rautaiset keitokset? 

763, Luinein tuno, !ihainen miekka? 

764; 'Luinen Iukko, puinen awain? 

765, Luinen Iuktonen, waskinen wakkanen, seitsenloukko- 
nen? 

766, Luinen IUtsi, puinen putsi, suoniset on sorkottimet? 

767, Luinen Iutti, puinen putti, suoniset sohotusneuwot? 

768, Luinen Iääwä, rautaiset Iehmät? 

769." Luinen pirtti, rautaiset eiäjät? 

753. Kieii. 754, 755 Katso: 662, 756—758 Tuli uunissa puita 

7- Waikia pärettä pihdissä. 759 Taiwaan alla jää ja jäässä reikä, a- 

wanto. 760 Katso: 756. 761 Katso: 753" 762 Hewoisen suu ja suit- 

sitaudat, 763 Hampaat ja kieIi, 764 Hampaat suussa ja Iusikka. 765 
Pää. 766, 767 Taikinaa ivastakaan, sotketaan — Tynnyriä pestään; 

768 Neutikko, neukakota; kehmät owat neulat" 769 Neulikko"



770; 

771; 

7 72. 

7""73-; 

7732; 

774; 

775. 

7 76; 

7 77; 

7 78, 

" 779. 

780; 
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Luinen suu,iIihainen parta, kuikistaksen, keikistäksen, 
äsken ääneen paneksen? 

Luiset hquet, !ihainen parta, kuukistaksen, kääkistäk- 
sen, ääneen parahteteksen? 

Luiset kuikot, puiset puikot, hihnaiset hitipitimet, ka- 
tajaiset kalkuttimet? 

Luiset Iutskut, puiset putökut, suoniset sorosten neu- 

wot? 

Luistimet, Iukuttimet, petäjäiset peräpuotet, haapaiset 

hanikat? 

Lukko tattiassa? 

Luutisi onto paistawankin, mutt' ei paista kuitenkaan? 

Luun kiinnitti, puun kiinnitti, nahan kiinnitti napsis? 

Lnusta ompi, eik' ote qusta, lihasta, ja ei lihasta, 
rikeneen riidat saapi, sodat suorittaa wäIeen kunin- 
gastenkin !välillä? 

Luut rihan päänä, sitmät touvissa? 

Lyhyt akka Iylleröinen, paksu akka palleroinen, juopi 
wettä torwollisen, puotentoista toisinaan? 

Lyhyt akka Iylleröinen, paksu akka palleroinen, sytet- 
Iisen puita syöpi, juopi wettä saawilliseu? 

770, 771 Kukko, 772 Kangaspuut, kangasaseet — Härjäntwaljaat; 

773! Kantgaspuut, aseet —— Katso: 766. 7732 mkosuojan puutukko, 
774 Karsinanowi, kellarin lauta, kuukka. 775 Waökinappi, 776 He- 

woisen waljastus, 777 Kirjoituskynä. 778 Korwo. 779, 780 Sau- 
nau kiuwas, muuri. "



781 . 

782. 

783; 

784, 

785; 

786, 

787, 

788. 

789. 

7 90. 

791, 
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Lyhyt akka Ivlleröiuen, perä paksu palletoiuen, taka- 
perin työn tekee? 

Lyhyt akka Iylleröinen, päätasainen palleroinen, kai- 
ken kansau syöttekee, pereen etättelee? 

Lyhyt Iyllerö, paksu pallero, karjan kaitsee kotiin, kuk- 
Iaista kujaa myöten? 

Lyhyt mänty mättäällä, mesimöykky männyn päässä? 

Lyhyt tyttö Iylleröinen, pitkiin paksu pylleröinen, ikänsä 
työtä tekee, ei saa kun sitmuisen paidan päälleen? 

Lyhyt tyttö tylleröinent, pää tasainen, talleroineu, kor- 
jan korwesta kokosi, ikman sarwen soittamatta, kuterin 
t'uIettamatta ? 

Lyhyt tyttö Iyllyryinten, pää tasainen, pyllyröinent, 
siat liinasta wetää, porsaat porottelee? 

Lyhyt äntninä Iylleröinten, perä paksu, palleroinen, wis- 

koaa !vihaista wettä, häkäwettä häiskyttää, tatonpojan 
tanterelle? 

Lyhyt ämmä Iyllyröinten, perä maksu, pyllyryinen" 

wiskoo wihaista wettä, kowin karwasta kokee, wihai- 
seIta mättäältä? " " 

LyhytjaIka Iylleröineu, tasajaIka talleroiuen, karjan 
korwe1ta kokosi "tasaiselle tantereelle? 

Lähde lattialla? 

" 781 Kana" 782 Taikintapytty "— Jaubosäkki – Jywiinauma, 783 

Rukinrulla. 784 Muurain, lakka, suolla. 785 Suka, harja" 786, 787 

Suka, barja, 788, 789 Wiinapanuu, 790 Katso: 785, 791 Korwo, 

saawi;
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792. Lähde Iäppin !ääwäisrä wiiden miehen wetäesfä, kuu- 
den miehen kutsuessa? 

793, Lähde wielä ruuna rukka suo-wettä soristamaan, ran- 
tawettä raukumaan? 

794. Lähtemäistä Iääwän täysi, kaikki hännät ulkona? 

795, Läksi kuoma kuomiinsa, pyperi paperiinsa, pudotti 
kuttaisen awaimeu kuttaiselle k'uomikolle, kuu Iöyti, 
päiwä peitti? 

796. Läksi kurja kuomiista, pyperi paperistansa, kirpöi a- 
'wain kultainen, tnii kuu, Iöysi, tuki päiwä, kiitti? 

797. Läperö Iäperön päällä, Iäperössä karwatappi? 

798, Läpi näkywä, Iämpinmänt piräwä, kauwas kiirqu,ryö- 
mistä ei suatse? 

799. Läpi puun tuki sawuaa, puut ei potta kuitenkaan? 

800; Läpi päässä, pää Iäwessä, Iällitin Iäwen owella? 

801, Lääwä waskinen, karjat rautaiset, kytkyetiiintaiset? 

802; Lääwä waskinen, rautaiset Ichmät sisässä? 

792 Wcitsi tupesta, 793 Weue" 794 Hatot uunissa —— Nuoiet 

wiiineöfä, nuvtiioterossa" 795, 796 Päiwä taskee ja kaste !aukeaa ku- 

kille; 797 Siiwita" pytyn päällä ja hawut eti huopa siiwilän reiässä. 

798 Lasiakkuna; 799 Lävi Iakeistorwesta kulkee sawu — Läpi tupakka- 

piipun usakrcsta, 800 Äitin nänni eIi nisä, tapsen suu, (iitin rinta eli 

tissi" 801 Wastineu neulakvtcro ja ncutat tanka perässä, 802 Waskinen 

neulikko"
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803; Maa alla, maa päällä, siinä siikafct kutee, färkifet 
fäpötteIee? 

804; Maaikmant akusta maaiiIman IoppUnn pohjaisonIi 
syödään, eteIä enenee, ntteänt wiikon wanhana kuo- 
Iee? 

805. Maalla kaatuu, wedessä seisoo? 

806, Maalla nupun, wedellä kupIaa? 

807, Maan Ieweys, Iebdent keweys? 

808; Maan makara, puun pukara, heinän hempi, aidan 
" kempi? 

809. Maan makeIo ; " ; makura , . , matkeIo . , ; 

810; Maan mustonen, someron suuruinen, äranä käypi, 
lintuna Ientää? 

811, Maan suka, weden hako? 

812; Maaniihku, weden Iipiiä? 

813,) Maant äärestä maan ääreen kukkee, rahatta ei rekeen 
nouse? 

814. Maattköi maassa, häntä yIähällä, siniwihko hännän 
" " 

paallä? ; 

815; Mahamuori alla, kippurawaari päällä? 

816; MahoIehmä makaa loukkofet kyIjessä? 

803 Pirtti ja wäki sisäsfä, 804 Kuu" 805 Werkko —— Wene. 

806 Raswa, 807 Päiiwänpaiste, 808 U)Kuokka, aura, 13) Kirwcs, 6) 

Wiikate, (1) Harawa, 809 Katfo: Maan makara." 810 Soniiainen, 

811 Karhi, hara, astuwa, äes" 812 Wente. 813 Siiwka" 814 Pirtti, 
Iakeistorwi eIi piippu ja sawu. 815 Pata ja sanka, kattila pankaneusa, 

816 Pöytä jakkoiinentsa,
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817, Mahtun aidan raosta, eikä mahdu akkunasta? 

818. Mahtuu akkunasta, eikä mahdu aidan raosta? 

81,9. Mahtun härjän asketeen, ei mahdu härjän parteen? 

820, Mahtuu kissan jätkeen, ei niahdu lehmäu parteen? 

821. ;Mahtuu pieneen peitoon, ei mahdu snurecukaan met- 
sään? 

822" Mahtun pienellentkin pellolle, ei mahdu isoonkaan kor- 
peen? ,- 

823. Maito kaatui kalliolle, piimä pirtin Iattialle, ei täh- 

de wuotten, eikä nuotten, eikä siiwellä sipoen? 

824, Maitoa katolle kaatui, wähä piimää pirahti, ei Iähde 

siitä pestentään, eikä kapIilla kaluten? 

825; Makaa kun tutki, kusee kun pukki, puinen turkki, kaikki 
wiisaat woittaa? 

826, Makasi yön ei maassa, ei puussa; pesi sitmänsä, ei 
hiellä, ei wedellä; pyyhki siImänsä, ei kudotulla, ei 
keträtyllä? 

827; Makiaista tuanan täysi, kaikki miero maistetee? 

828, Maktaroita maljallinent? 

829; Makkaroita maljan täysi, pantu patsaan nenään, et" 
woi olla ottamatta? 

817 Pöydäulauta, 818 Pölkky, ruhmu. 819, 820 Seiwäs, saiko 

— Owi" 821, 822 Karhi, hara, äes, astuma, 823, 824 Päiwäpaiste; 

kuutama, 825 Olyttynuyri; !viinanassakka 826 Kukkaneu makaa war- 

reltausa, pesee silruänsä kastcella ja pyyhkii päiwänpaistcclla —— mei- 

uen makasi heinäsuowassa, 827 Uui, 828 Käärmeet" 829 Uni,
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830. Matakampi marjan wartta, korkeampi; koillis wuorta, 

pitempi Lapin pihaa, jokapäiwä taahataain, ei aIente 
eikä thene? 

831, Matakampi sikai, korkiampi hewosta? 

832" Matikko maassa, otikko orrella, kirinkikko taiwahassa? 

833, Mato musta, kyy wiherä, pantu saareen paimeneksi, 
rahawntyrent wartiaksi? 

834, Meidän Iehmät, kiitosarwet, juoksi ammuen aholle, 
siikosi sikosakolle? 

835. Meidän mnori mustissaan, hyllypäässä hypp'ää, it- 
keä uirahuttaa? " 

836; Mente sinä sikäki siskoon, minä täkäii tätiin, siitä yh- 
teen yhdymmä? 

837, Mene sinä tuota tietä, minä menen tätä tietä, niintpä 

yhteen yhdymmä? 

838, Meri pirtissä? 

"839, Meri roikuu, ranta räikyy, yksi jouhi kiikuttaa? 

840, Metso kenti Ieuhotteli, kuttakakku kainakos,sa? 

841; Metso lenti Ieuhotieti, weri siiwiistä tippuu? 

842, Metso puussa, sntoIet maassa? 

843. Metsäkanaa orren täysi? 

830 Maantie, 831 Satula" 832 KyImä kattialla, sawu orrella, 

Iämmin laessa" 833 Awain, lukko" 834 Wakkia menee metsään. 835 

Wiinapannu" 836, 837 Nuotain siuIat —Wyön eki )vanteen päät, 838 

SuoIakopsa, sakkkari. 839 Katso: 733; 840 Pappii kirjakainalossa as- 

tuu pönttöön eki akttarille, 841 Soutuwente, 842 Kengät orrella, pau- 

Iat rippuu — KirtS-.mkello ja Iämsä. 843 Hampaat,
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845. 

846, 

847 1, 

8472; 

848; 

849, 

850; 

851, 

852, 

853, 

854; 

855, 

856" 
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Metsän kiiwas wei päiwän wiisaan pellon kunnialta? 

Metsän wiisas otti päiwän tiedon pellon parannuk- 
selta? 

Metsässä kaswoi, rannalla syntyi, wesillä elää, tn- 
lessa kuolee? 

Metsässä syntynyt, korwessa kaswanut, seinällä seisoo, 
naulalla naukuu, polwella laulaa, pöydällä porisee? 

Metsässä syntyy, metsässä kaswaa, ihmisen polwella 
itkee? 

Metsäänt menee, silmät kotiin katso? 

Mettä makiampi? 

Mi anopin . , , Mi ensin " , . j, n, . 

Mieletön, kieletön, kaikille toden sanoo? 

Mieletön, kieletön, käypi kerran päiwässä maailman 
äärestä maailman ääreen? 

Mieletön, kieletön, maailman wiisas, hurskas " kun 
puntari? 

Mies aitassa asuu, tuli suusta tupruaa? 

Mies alaston, paita powessa? 

Mies astui joen siwua, turkkiansa tupsutti, nahkojansa 
napsutti? 

844, 845 Kettu kukon tunkiolta" 846 Wene, pursi, paatti, 8471 

8472 Kanttele" 848 Suksen reikä kannassa — Kirween silmä —– Wer- 
kon eli kontin silmät; 849 Unii — Äidin maito, 850 Katso: Mikä. . , 
Ken ; . , 

puikko. 
851 Puntari, pesmeli, mitta. 852 Aurinko — Kellou tiima- 

853 Katso: 851, 854 Phssy. 855 Kynttilä, 856 Katso 859,
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857, Mies astun meren siwua, tapahauki kainaiosfa? 

858. Mies eIää maailman akusta maailman Ioppuntn asti, 
eikä pääse koskaan wiiden wiikon wanhaksi? 

859. Mies juoksi saton siwua, punatnrkti tupsutteii, pää 
keikkui, heIisi farwet? 

860, Mies kodasta Iähtee, wiisi miestä wastaan astuu, tu- 
kasta maahan räikääwät? 

861, Mies kyntää, ei oke kättä, hepo kyntää, ei ole auraa, 

iiImcm tnhkii tullakfensa? 

862. Mies käypi merta myöten, nieren ruowot raiskaeti 
rautaifella rnostallanfa? 

863, Mies thyt, nenä nykerä, itse Iiinapaidvillaan, aiwan 
aiwinaisillaan? " 

864, Mies lyhyt, nenä nykyri, päällä paita palttinainen, 
aiwan Iiiinan aiwinainten? 

865, Miies meni metsään , , , 

866, Mies merellä hakkaa, tänne !astut kimpuaa? 

867; Mies nierellä sotaa käypi, ampua ei petkää? 

868, Mies merta purjehtii, weri siiwistä sirisi? 

869, Mies metsään menee, altaat jäkjelle jääpi? 

870, Mies :netfään menee, ei tee tietä mennessäänt, pata'- 
tessaan tekee? 

857 Perämies !viilettää wcnettä eIi laiwaa – Orawa käpy suussa, 

858 Kuu" 859 Orawa, 860 Nenän niistänttä, 861 Sika, 862 Hei- 
uänniittäjä" 863, 864 Metfc'ikana, riekko, 865 Katso: Mies metsään " " 

866 Lumiisade, rakeet, ukonilma, 867 Kallio, Iuoto, kari, wesikiwi mc- 

resfä; 868 Sade'pilwi iimaösa, 869 Askelen jäkjet, 870 Uuniuinnta, 
kiukaan hawut"
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871, Måes metsään menee, kauknkoita taansa jättelee? 

872, Mies metsäänt menee, kehrättipuu kahden puokcnt? 

873, Mies metfään menee, Innttin taakseen nakkelee? 

874; Mies metfään menee, mahn koittaa kotin? 

875; Mies metsään menee, nentä jannasta piirtää? 

876, Miies metsään menee, onsi honkakopet oIcIlla? 

8771; Mies metsäänt menee, purtiloita jäkkeensä fyytää? 

8772, Mies metsään menee, pytköt taakseen nakkeIee? 

878, Mies mersäänt menee, rieskasein" jäIjeue jääpi? 

"879" Mies metsäänt menee, riihen parsipuu peräsfä? 

880, Mies metsään menee, fata feiwästä fteäsfä? 

881; Mies metsään menee, sata siImää steäsfä? 

882, Mies metsään menee, seipäiiä fcIkä täynnä? 

883, Mies metsään menee, feIkä edesfä, maha takana? 

884, Mies metsäänt menee, sen "keniin tuo, kut' ei yllätä, 
jonka yllättää, metsääu heittää? 

885. Mies" metsään menee, sierantpää powcn sifäsfä? 

886, Mies metsään menee, siImiä on seIkä täynntä? 

; 

871 Katfo: 862" 872 Hiihtäjä kahden sanan kanssa" 873 Som- 

man sint lumessa hiihtäjäktä jääpi" 874 Pohkin sääriwarressn, 875,— 
876 Pysfy oknlla. 877I 8772 Katsv: 869. 878 Kntfo: 873" 879 
Kissa, katti, häntäneen; 880 Sika Inirjnksinensa, fukahaisinensa, 881 

Tuohikontti eIi" werkko feljäsfä. 882 Kntfo: 880. 883 Kntfo: 874; 
884 Päätänfä sukii eIi harjaa, kampan, metsäsfä. 885 Rnutifarwi, po- 

;rohkasarwi powessa" 886 Katso: 881, 

Arwoit. 6
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887, Mies metsään menee, sitmä edesfä, silmä takana? 

888; Mies metsään menee, siImä taiwaalle katsoo? 

889, Mies metsään menee, sikmät kotiin katsoo? 

890. Mies metsään menee, snoIet hetmassa rippun? 

891. Mies metsään menee, tien tekee tullessaan? 

892, Mies mullassa, tukka tuuressa? 

893; Mies musta merestä nioUsi, turkkiansa tupsUtellen, 
nahkasiaan napsutellen? 

894; Mies musta meren takana nenIoja nielee, äimiä ap- 

pii? " 

895, Mies musta, nenä nykerä, pereen Ieipä takana? 

896, Mies musta, nykerä; nokka, pantu wuoren wartiaksi, 
rahakirstun paimeneksi? 

"" 
897, Mies musta, noentolainen, kiertaa kiwikatua, kiwi- 

wuorta, wongottaa? 

" 898. Mies nykönenänen, itse jiina paitoinen? 

899; Mies ollut atusta ilman, iIInan Ioppuun etäwä, ei 
ehdi sinä ikänä pääfe päiwäkuntinenfa, wiiden wiikon 
aikuiseksi? 

900, Mies pieni, nenä nykerä, kiikkuu Iiinapaidoissantsa, 
asun aiwinaisissantfa? " 

887 Oma sitmänfä ja kirween siImä, 888 Kirweensillnä. 889 Kat- 

so: 848" 890 Ohjaöperät ajajalla, 891 Katfo: 870. 892 Nauris kas-" 
wacssaan, 893 Nuotta" 894 Metfo syö hawuja" 895 Jywäaitant, 

ruokapuodin awain. 896 Kirstun kukko, 897 HiiIihanko, uuninkoukku" 

898 Metfäiana" 899 Kuu" 900 Metsäkana.
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901, Mies pihalla, parta turvassa? 

902; Mies pirtissä, pihalla pääntsä pesee? 

903; Mies pittä, pitemmät sarwet? " 

9041, Mies punainen, turkki puinen, woitti miehet wiisaat- 
kin, wäkewimmätkin wäsytti? 

9042. Mies pötkkynen, ihmisten Iaihoja syö? " 

905; Mies seisoo, tädet ihnan rannasta iIman iantaant? 

906, Mies seisoo sepeiissä, hattu päässä kallellaan, kytki- 
tuut kymärässä? 

907; Mies seisoo tien ohessa, sitä paIweiee papitkin, ku- 
ninkaat kumartelee? 

908, Mies tonskoi maasta poIisousta kysyi koiatsarella: 
— kodissako on" kassatsari kiwisellä Iinnalla, sawisella pai- 

killa, inaan kapassa? 

909, Mies tuwassa, kiwikontti setjässä, seipäät sitmissä? " 

910, Mies tuwassa käwetee, eikä ntäy miestä, ei miehen 
jältiä? 

911; Mies tuwassa, sata haawaa päässä? 

912; Mies tuwassa, tukka tUuIessa, hakulit hangen pääIIä? 

913" Mies tuwassa, ulkona päätä pestään? 

901 Aurinko ja säteet" 902 Pilarihirsi, laipiohirsi, maatiisa. 903 

Patsas ja orret, 9041 Olut —,Ro1mnti —– Punainen wiina" 9042 
Jäntes, 905 Pirtin patsas ja orret" 906 "Kartanton kuusi" 907 Kirkko" 

908 Hiiri, kukko, kissa ja muurin koIo" 909 Patsas, muuri "ja orrct 
pirtissä. 910 Lsämmin. 911 Pöikkh, kuhmu. 912 Walkia, sawu ja 

noki —— Nauris maassa, 913 Katso: 902.
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914; Mies" quona, nainen pirtisfä, hiuksista yhdessä? 

915, Mies uunille nousee, riihen parsi peräsfä? 

916; Miksi ei "sika ; . , Miksi jänis ; " , Kettu ; , ; j, n; e. 

917, Mikä anopin siImä tntwässci? 

918, Mikä enemmän käy kuin tietä piisaa? 

9191. Mikä ensin tupaan tuiee? " " 

9192; Mikä esinä wieraalle nnntrnci? 

920, Miikä heikko hinkalollci? 

921, Mikä hete pirtissä? 

922; Mikä hoippo toipotelln? 

923, Mikä hyyry pyyrhtellä, hyyry pthtettäwäistä; mikä 
siippo säapotelln, siippo fcmpotettawaisin; mikä how- 
-po toIpotellci, holppo tolpotellnwäistä? 

924, Mikä hämähäkin pefä :uwcissa?— —; 

925, Miikä härjänt fiImä seinäsfä? 

926; Miikä höyhentyynyä pehmiämpi? 

927, Mikä ikäwint aika dn? 

928, Mikä iiwes ikknncilln? 

914 Seinähirren ulko- ja sifäpuolinten pää — Aurinko ulkona, sä- 
teet pirtisfä —— Pakkanten pihalla ja henki, höhrh akkunassa, 915 Kicåfä, 
916 Katso: Mintähden". 917 Akkuna. 918 Humcrin kaswqessanfn. 
9191 Oikici jalka. 9192 Seiniän rako. 920 Lapsi kätkycöfä" 921 We- 
sikorwo, saawi; 922 Huhmar. 923 3)Jauhinkiwi, d)feu1a, 6) huhmak" 

924 Kcmahäkt'i. 925 Oksa — Uurikello; 926 Äiiinfyii; 927 Näläsfä 

nähdä toisten fyöwän, 928 Wiinapuieli"
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929, Mikä isonen edellä, mikä "roikama perässä, mikä kyk- 
kä roikamassa, mitkä kaIkat kahden puoken, mitkä sno- 
Iena siwnlla, mikä käyrä niskan päällä? 

930, Mikä jaarikka jakulla, mikä pönttö pöydän päässä? 

931, Mikä joka paikkaaninkoskee? 

932, Mikä juhku jahkiaista, juhku jahkitettawara; mikä tiiri 
kaariaista, tiiri taariieItawaka; mikä wiin wäkliäistä, 
wiin wäkkitektäwätä? 

933, Mikä juuritta kaswaa? 

934. Mikä jäppäntä jakulla, mikä kuippana kokpilla, mikä" 
pursikko pankolla, mikä pömppö pöydän päässä? 

935, Mikä kaikkein kaunihin on? 

936. Mikä "kaikille pätee? " 

937; Mikä kaikkein raswasin on? 

938, Mikä kaikki kengät kokoaa? 

939, Mikä kaikkiin koskee, kaikkia kaimaa? 

940, Mikä kaikkiin tarttuu, kaikkia seuraa? 

941, Mikä "karhunpesä . , , 

942, Mikä kengätönt kedolla? 

943. Mikä kiekestään rippuu? 

" 929 3) Hewonent, d) reki, 6) ajaja, 01) aisat"e) ohjakset, k) wemmek,kuokki. 
930 3) Akka, 13)" ukko—Taikinapytty. 931 Nimi. 932 3)Surwonta d)Jau- 

hanta, 6) Sequuta" 933 Kiwi — Reikä kengissä eki waatteissa—Pil- 

wi taiwaalla" 934 Taikiina akustaessa, sotkiessa, !vastatessa ja leipoessa, 

935 Aurintko; 936 Katso: 931" 937 Maa" 938 Pikiianka eki wirpi 

ja naskali" 939, 940 Nimi" 941 Katso: mikä kontionpesä". 942 
kiettu, repo, 943 Käfiaötia, Wenäjän Karjalan pirteissä. .
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944, Miikä kiikku kiukaalla? " 

945, Mikä kiiIo ; . , kiilto , , . kirkas , ; ; 

946. " Miikä kirnu kiukaalla? 

947, Mikä kohdin pirtisfä? 

948, Mikä kokknia korwesfa? 

949, Mikä kokonpesä pirtissä? 
950, Mikä kontionkäpäkä pirtisfä? 

951, Miikä kontionpefä pirtisfä? 

952, Mikä kofajamatta heiniin menee, ei rifaja, ei rasaja? 

953, Miikä" kourassa pysymätöin? 

954, Mikä kuikein kujassa? 

955. Mikä kuippanc: koIpilla, mikä pursikko pankolla, mikä 
jäppänä jakntlla, mikä pönttö pöydän päässä? 

956, Mikä "kykky roikamasfa? " 

9571, Mikä kyykky , , ;Mikä kyyry , " 

9572, Mikä kyykkä kynnyksellä? 

958, Mikä käy ykikse ihmisen ymmärryksent? 

959, Mikä kääry kartanolla? 

9601, Miikä !aakko Iattiqlla? 

944 Padinin haahkat. 945 Katsv: Mikä pönttö.„ 946 Piippu, 

korsteini, 947 Kuwat, ikonat, Wenäjäu Karjainn pirteisfä, 948 Kon- 

tio, karhu, 949 Käappi, 950 Uuninkoukku,hiilihanko;uuuininutä, 951 

Uunii. 952 Päiwäpaiste; kaste, uswa, fumu, bärmä, huude, 953 Sä- 

wu, 954 Kukko, 955 Katso: 934. 956 MieS reessä, 9571 Kntso: 

Miikä pölkky".ja seuräawa. 9572 Kisfa; 958 Täi ylitse päästä. 959 

Koira. 9601 Kcma. 
t'
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9602, Mikä lapsen kaswattaa, sekä wanhan wanhentaa? 

961, Mikä !astu IattiainIa? " " 

962; Mikä !einpoessa enftmmäinä kätehen pistää? 

963, Mikä !ukko Iattiasfa? 

764. Mikä Iähde Iattialla? 

965, Mikä Iähde pirtisfä?" 

966, Miikä maat ja meret muuttelee, iIot mureheksi muut- 
teIee, furut iloksi faatteIee? 

"967. Mikä maitowakka on? 

968; Mikä meri pirtissä? " 

969, Mikä mettä makiampi, pehmiätä pehmiämpi, mikä ko- 
woa kowempi? 

1 970, Mikä miniänt siImä tqussa? 

971,8 Mikä mäkkytä mäellä, mikä kokkuin korwesfa? " 
972. Miikä mäkärän 'ummelta päästä? 

973, Miikä märkä waris pirtissä? 

974. Miikä nauIalla kestämätöin? 

975, Mikä nytty wiurukassa? 

976, Mikä näkymätönt pirtissä? 

9602 Aika, 961 Lapsi" 962 "Härkiin 963 Karsiinqu e1i kellarin 

owii" –— Okscmsia; 964, 965 Wesikorwo, saawi, 966 Katso: 960" 967 
NäUnit. 968 Suokakopsa, suolawakka, salkkari. 969 3) Äiiin maito —— 

uni, "1)) äitin syIi, 0) äitin" sydän, 970 Okfantsia, 971 8) Ruiiskeko, jy- 

wäaumcr, 1)) kontio, karhu" 972 Lapsiwuode päästää saalaan äitinfä 

kohdusta, 973 Käsiastia, 974 Muna; 975 Mies hewosenreesfä;"la)25 " 

kätkyessä" 976 Jumala — Lämmin. "
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977, Mikä on puusta pukpottimet" petäjästä petpottimet, 
niinestä nitntnatuset, somerosta kehräwieri? 

978; Mik' on päässä wiurun waurunt, mik' on päälle pin- 

kotettu, mitkä kalwat kahden puoleti, mikä reikämä 
peräsfä, mikä jortti reikämässä? 

979, Mikä on fyöty fyntymättä, kadotettu kaswamatta, 
maan alla, petäjän pääsfä? 

980; Mikä on tehty miikin maakint, miikin maakin mahta- 
wasti, koottu nurmikukkasista,.kefäheinistä kerätty? 

981. Mikä ont tehty mingiin mangin, kimmin kammin kir- 
joitettu, silattu sinikiwellä, wuoItu wuoren mustafella, 
pantu aitan parwent päähänt? 

982; Mikä on tehty minkin mankin, kirjoitettu kimpint kam- 
pin, finitty sintikiwellä, woittu wuoren mustikoilla, 
pantu aitan parwent päähänt? " 

983, Mikä paikka leiwästä pitää syömättä heittää? 

984, Mitä pesten nuistenee? 

985" Mikä pirtisfä itkee? 

986; Mikä pirtisfä ketkuu? 

987. Mikä pitkä jatkamatta? 

988; Mikä pursikko pankolla? 

977 -Huuhmaiy perket, feuta ja jauhinkiwi. 978 choinen watjaisfa" 
979 Mullalla eli turpeilla turwatun katon alla fyödäänt pöydänpääsfä 

munaa, mätiä eki määhntää" 980 Mehikäiöpcsä, mettiläifeu, kimalaisen 

pefä —— Mesi – Woi, 981, 982 Pönttö, saarnastuoti — Satula" 

983 Reikä; 984 Wene mustenee wedesfä, waikka aallot pefewät. 985 

Jkkuna. 986 Kätkni. 987 Tie –" ch'inkaikkifntus. 988 Katso: 934.
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990, 

991, 

992, 

993, 

994; 

995 

996, 

997 . 

998. 

999; 
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Mikä pyörä porstuassa? 

Mikä pyörä pöydän alla? 

Mikä pölkky pöydänt päässä, mikä raapotki rahilla, 
mikä lastU lattialla, mikä kyyry kynnyksellä, mikä 
kääry karkantolla, mikä tuuru tunkiolla, mikä kuikero" 

kujassa, mikä rikka pellon päässä? 

Mikä pönttö pöydän päässä, mikä raappana rahilla, 
mikä heikko hinkalossa, mikä kiilu pcnkin alla, mikä 
siipponen sopcssa, mikä kiikku kiukaalla, mikä kyykky 
kynnykscllä, mikä pyörä porstuassa, mikä tukku kun"- 
kiolla, mikä kuikelo kujalla? 

Mikä pöpönt käpälä pirtissä? 

Mikä pöpön pesä pirtissä? 

" "Mikä räapotti rahilla? 
( 

Mikä "raappana rahilla? 

Mikä rastaanpesä pirtissä? 

Mikä rikka pellon päässä? 

Mikä rääkkylinntun pesä pirtissä? 

1000; Mikä se on? 

100 1. Mikä seipähän päässä ei pysy? 
1002; Mikä sekin pirtillä? 

989, 990 Koira; 991 3)Ukko, 5) akka, 6)lapsi, (1) kissa, 6) koira, 

l) sika, 3) kukko, 1)) käärmc. 992 3) Jsäutä, 5) emäntä, (3) lapsi kätkyesfä, 

(1) kirwes, 6) luuta, 1) padan haahlat, 3) kissa, 11) koira, j) sika, 1c) kukko" 

993" Hawuluuta. "994 Pätsint-Vtsa" 995, 996 Akka, emäntä, 997 Liesi, 

hiilos, mäbe. 998 Käärme; 999 Kätky, kehto, waku, tuutu, liekku, 

1000 Se vapienoinen sana" 1001 Munta. 1002 Kirwes.
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1003; Mikä Sepetentksent poikain isän nimi oli? 

1004, Mikä siippo faapokella? 

1005; Mikä siippontent sopessa? 

1006, Mikä siiwittä Ientää? 

1007. Mikä suo kuivassa? 

1008, Mikä" suora westämättä? , 

1009. Mikä suossa sääryksetön, mikä kengätönt kedolla? 

1010; Mikä tekemäiönt tuwassa? 

1011; Mikä kiellä hekkän teikkä, mikä wiiritty peräsfä, 
mikä wibko wiirityssä, mikä kirkas wihkon wyöllä, 
mitkä soikkoset siwulla, mikä kaari kaukan päällä, 
mikä reppu kaaren alla, miikä pör öt pääiaella,mitkä 
kiikut pörhönt alla? " 

1012; Mikä tiellä homman komma, mikä wiurukka perässä, 
mikä nytty wiurUkassa, mitkä soikoset siwussa, mikä 
kaari kaukan päällä, mikä käppä Ieuain alla, mikä 
suussa poikkipuolin? " 

" " 
1013, Miikä tiellä kimmon kammo, mikä paallä wiirun waa-/ 

ru, mikä soppoma siwussa, mikä ruikama perässä? 

1014, Mikä tien akatse käy? 

1003 Sepeteus, 1004 Scuka; 1005 Luuta" 1006 Sanoma,buu- 

to — Pikwi taiwaalla; 1007 Haude'tiintu, silppuamme, kuokkana" 1008 

Päiwäin siide —— KaibiIa — Korpikuusi; 1009 3) Kurki, "d)kettu" 1010 

Seinäinrako, juomu, haikeuma. 1011 3)"Hepo, i)) reki, 6) ihminen, ä)sok- 

ki, 6) aisat, k) wemmek, kuokki, 3) harjus —— tiuku, !1) korwat, j) silmät. 

1012 3)Hepo, 10) reki, 6) ajaja, (1) aisat, 9) wemmek, luokki, 01) tiuku, 8) 

sujtset" 1013 3)Rukiu emä, 1)) ratas, 0) ramppi, kapa, (1)rulla; 1014 
Taiwinuotta –" Wesi joessa weneen, talivitien eli; sillan alatse;



75 

1015; Mikä tiiri kaariaista? 

1016"; Mikä tukku tunkiona? 
1017; Mikä kuuru kunkiolla? 

1018. Mikä nskollisin ystäwä ihmisellä? 

1019, Mikä waarntälla pysymätöin? 

1020; Mikä chIkiatä wäkewämpi? 

1021;" Mikä warin kuumempi? 

1022; Mikä wettä notkiampi? 

1023. Mikä wettä wäkewämpi? 

1024. Mikä "wiihko wiixikissä? 

1025, Mikä wiiri kuurillinen, seterikkö reiällineu? " 

1026, Mikä wiiru waarntn päällä? 

" 1027," Mikä wiin wäinäistä? 

1028, Miikä wäärä kassa pirkissä? 

1029" Mikä yksi, mikä kaksi, mikä koIme, mikä neljä, mikä 
wiisi, mikä kuusi, mikä seitsemän, mikä kahdeksan, 
mikä yhdeksän, mikä kymmenen? 

1030, Mikä ympäri ihmisen ajatuksen käy? 
/ 

1015 Jauhinkiwi pyöritettäwä" 1016, 1017 Sika. 1018 Täi; 

seuraa hirsipuuhunkin; 1019 Muna" 1020 Wesi; sämmuttäa wakkicin" 

1021 Aurinko, 1022 Säwu. 1023 Tuuki; liikuttaa weden, 1024 A- 

jajä recssä. 1025 Rukin ratas ja rulla" 1026 Satuka" 1027 Seula; 

1028 Hiilikoukku; 1029 3)Neuä päässä, d)si[mää, 0)säätä köydessä, 
(1) nänniä kebmällä, 9) sormea kädessä,O Okaplaa reessä, 3")tähtiä ota- 

wassa, I1)wannetta puoIikossa, 1) !eikäa ihmisessa 1;)sormeäkäsissä, 1030 

Täi käy ympäri pään
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1031. MiikäIii pappi wcttä soutaa, sikäIi jää jäljillejääpi? 

1032" Miikäs " " Millc , " 

1033, Mikäs tqueta Iaintehtii? 

1034!, Milloin kuk'on Iauin kunIni ympäri maailman? 

10342, Milloink'a !chmä paksumillaan? 

1035; Milloint seukalla wettä kannetaan? 

1036. Millä kieIi pääkaella? 

1037, Miniän silmä tuwasfa? 

1038; Minkä einincn otat. ; . 

1039, Minkä hiiri Iilliittää, fcn Iekerii wetää? 

1040; Minkä katti wettä uipi, jäIki jäähän jähmettyy? 

1041" Minkä kuuru kuurittaa, sen helleri wetää? 

1042, Minkä kyIkiinut on päälläpäin? 

1043; Mink'ä pappi souti, jäIki jääksi muuttui? 

"10441, Minkä feipäät pitimmät, kunka farwet korkeimmat? 

10442" Minkä siImät korwiisfa? 

1045; Mini'ä takonpoiika !oukkoon juopi, fcn herra !akka- 
riinfa kätkec? " 

1031 Sukkuka, syöstäin, kangasta kutoessa. 1032 Katfo: Mikä. " 

"Kellc," 1033 Sawu. 10341 Nuoan arkin aikana.10342Takapuotta 

"uuyllcsfaain 1035 Kun on pohja fawcttu, taikka wcsi jääuä, 1036 

Kakso: Kcllä kicii" " 1037 Ok'sainsia. 1038 Katso: Kunninainko . " ; 1039, 
1041 Rukin lphii. 1040 Katfn: 485;" 1042 Wanntctastian —— checn; 

; 1043 Kakso: 1031, 10441 MieIen feipäc'int pitimmät, sawun farwet kor- 
keimmat, 10442 Katso: 421; 1045 Nenäänsä sitwotessa; 

-
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1046, Minkä tähden , , . 

1047; Mintkä wantteet fifäsfä? 

1048. Minne menettriwoikossa? 

1049; Minne menet nwnitowero? mitä sanot kerittyvarta? 
" " " " 

1050, Minine menet poponkapatä? Sinnte kunne Iäätfäkkö; 
Minne menet Iäätfäkkö? Sinne kunne pyöräkkö; 

1051. Minne Iäksit ; ; ; Miinne menet; ; , 

1052" Minne wääränen menee? —— mitäs tahot keritty 
koira? 

1053," Mintähden ei fika tähtiä näe? 

1054, Mjntähden jänis yki tten juoksee? 

1055, Mintähden kettu taansa katsoo? 

1056"; Minitähden ketnlla on pitkä häntä? 

1057; Miintähden tukko pataa nynkt'ii? 

1058" Mintähden Ieiiwän reikää ei syödä? 

1059, Mintähden sUsi taaksi katsoo? 

1060; Minä oten mies ja en ote mies; minutta pää poik- 
ki ja nokka haIti, niin minusta mies tuteee, 1'qu hat- 
Iitfen kuninkaat ja wallat, pispat ja poteintaatit, nos- 
tan sydan ja teen rauhan? 

1046 Katfo: Mintäbden"" 1047 Ryfän, merran —— Weneen kaa- 

ret, 1048 Nurmii kysyi ja joki wastaa: mi huvtta fekcinäkaubinnalla, 

1050 Uuniin luuta, tapio ja teipä, 1051 Katsv: Kunne" 1049, 1052 

Joki ja" niitetty nurmi. 1053 Ei katso ylöspäin. 1054 Ei pääse 

alatse, 1055 Ei oke silmiä peräsfä. 1056 Ei oke thempätä saanut, 

1057 Knnt on lyhyt kieli, 1058 Kun reiäsfä ei oke, mitä syödä, 1059 

Sudella ei vIe silmiätukancr. 1060 Kirjoituskynä" 
"
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1061" Minä oIen puhdas ja walkia, isäni on sangen yi- 
"piä, yhä hän hUutaa ja ramaa, kun oIisi paljonkin 

" " 
waraa, mutt' ei ote rahalanttia, eikä kyIaan ole 
antanut panttia? 

1062, Minä tiedänt, sinä tiedät, pappi paljon ticceiee,tu- 
ningas ern wähaa,  JUmaIa ei wähaakään? 

1063;- Minsrä kaikki teingär yhteen tuiee? 

1064, Mitkä pirtin owessa toraawat, äänti ei kuuin? 

1065, Mitä ei woi Iippcchäsen fatwain? 

1066, Mitä ei woi panna seinää wasten? 

1067; Mitä enemmän , , . 

1068, Mitä Jnmala paraallaain taiwaassa tekee? 

1069. "Mitä kaikki ihmiset yhtä aikaa" tekee? 

1070, Mitä kaikki painaa, ja ei kuitenkaan atene? 

1071, Mitä kaikkien "enin maassa on? 

1072; Mitä kakoja enin wedessä on? 

1073, Mitä koko maaiima yhtä haawaa tekee? 

1074. Mitä se ihminen tarwitsee, josta sielnt ja ruumis on 
erinnyt? 

1061 Kantanmuna; isä s" o. kukko, 1062 Jumala ei tiedä wertais- 

tansa; muilla on" 1063 Pikitangasta ja uaökatista —— Ompeiusta; 

1064 Lämmin ja kytmä" 1065 Päiwää. 1066 Tietä" 1067 Katso: 

Jota enemmän"" 1068 Hallitsee mailmaa; 1069 Wanhenewat —– 

Tulewat Heinan tuomiolle" 1070 Maata kaikki painetee, maa ci kuiten- 

kaan atenee" 1071 Päjtä. 1072 Tuoreita, 1073 Katso: 1069. 1074 
Synnyttänyt waimo tarwitsee lepoa, ruokaa sasnomaa. "
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1075, Mitä sinä oket enemmän tänäpänä nähnyt, tuu Ju- 
maka? 

1076, Mitä tarwispuita metsässä enin Iöytyy? 

1077, Mitä waikia hemonen kuutamalla tekee? 

1078, Mitä waris tekee, kun tukee kauden wuoden wan- 
haksi? 

1079; Mitä !viiri kuurittaa, seteri werkkaiseen wetää? 
1080; Mitä yksi, mitä kaksi? 

1081; Montako puustawia isämeidässä on? 

1082; Montako puustawia koko pipkiassa köytyy? 

1083; Monttako päätä kokonaisessa kalapuokikossa on? 

1084, Morsiant mäellä seisoo kaiken kesän kaunosena, tal- 
; wella aiwan ajasti? 

1085; Muilla kun on wari (kuuma), häntell' on silloiin kyk- 
mä; muilla kun on kykmä, hänell' on Iämmin ja 
pimeys? 

1086; Muilla wyö, kuningas wyöttä? 

" 1087, Mukta alla, mutta päällä, keskellä qut punainen? 

1088. "MuIta alla, mUIta päällä, särjet keskellä kutee, sii- 
kaset sihottekee? 

1075 Wertaiseni" 1076 Huoparimeu tullipuikkoja —— Piipun rassi- 

warpoja" 1077 Mustain warjon, mustan kuwasen. 1078 Lähice seitse- 

" männelle" 1079 Rukin ratas ja rulla. 1080 Katso: Mikä yksi; " 1081 

Yksitoista, nimiitäin: i-s-ä-m-e-i-d-ä-s-s-ii; 1082 Yhtä monta kun aa- 

piskirjassa, nimittäin: a, b, c, d, e, s, ja niin edesp" 1083 Kaksi. 1084 

Lehtipunt, " 1085 Jää-kellari; 1086 Keko. 1087 Hiiket ja tuhka hiituk- 

sessa; 1088 Pirtti eli 11qu huone mutta katolla ja ihmiset sisässä;
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1089; Munan kokoinen ykiiirkon y1ettyy? 

1090, Mntori loukossa istuu, punaisia" marjoja heIntIasfa? 

1091; Mntori musta tulessa seisoo; fa'oin fyö, weden ok- 
sentaa? " 

1092, Musta akka mullerointent, paksu akka palleroinicn, tuk- 
ko saussa tuiottaa? 

1093, Musra hakki hippaIaintent kosk'ccnt kmnartekekscn? 

1094, Musta härkä mullerointent juopi wettä faawillifent, 
koko fernt puita fyöpi? 

1095, Musta härkä mnillcroinen, juopi wettä suuren kor- 
won, ämpärilliscn äkitti? 

1096, Musin härfä" rerwasarwi, ammoo pyhällä maalla, 
wihityllä winguttaa? , 

1097; Musta härkä terwaseIk'ä, pyhänt pellont pyörtänöllä? 

1098; Musta kalli kaukaalla, warsa watfassa potkii? 

1099. /Musta kiikkuu, punainen pieksää? 

1100; MUsta kokko, hiiden Iintu, koskeen" kurottekec? 

1101, Musta korppi, riekkorintta, Ienttää pesälle, alkaakouk- 
knta? 

1089 Lantkakerä, rihmakerä. 1090 Kiu'as ja hiilus, muuri ja liesi, 

!suni ja mäbc" 1091 Wiiuapantntu, 1092 Wiintaputell, 1093 Kodant- 

koukku, haabIat — Kapusta, kauha, 1094, 1095 Saunan kiuas" 1096 

Kirkko ja tapuli eIi kcllokaastari, 1097 Kirkko. 1098 Pirtti ja "ihmi- 

set sifäsfä" 1099 Pata haahkoissa ja walkia alla. 1100 Kodankoukku — 

eli haahtat ja kuohuwa pata. 1101 Pappii menee pönttöön eli saarnas- 

tuoliin;



1102; 

1103; 

1104; 

1105; 

1106. 

1107. 

1108; 

1109; 

1110, 
1111. 
1112; 

1113, 
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Musta kukko, hiiden akka, koskeen kuwattelekfent, eikä 
koske kuitenkaan? 

Musta kun pappi, eik' ole pappi, kiiltää kun nappi, 
eik'" ole nappi, mwaiii kun härkä, eik' ote härkä, Ient- 
tää kun lintu, eik' ole lintu, menee maahan kunt 
mato, eik'" oIe mato? 

" " 
Musta kun pata, ei kntnimintkinan patq, Ientaa kun 
Iintu, ei kumminkaan Iintu, k'yniää kun sika, eii kum- 
minkaan sika? 

Musta lappi Iippalaiuent, koskeen kunimrtejeksent? 

Musta Iehmä mullewiinten, juoksee jokia myöten, pa- 
jukkoon puuttuu? 

Musta Iehmä mullerointen, kpko korwont wcttä juopi, 
"konsa koxjinvaI, konsa kaksi? 

Mntsta Iehmä, muurikki, juosten juomaain" mentee, 
juosten juomasta tulee? " 

Musta Iehmä, muurikki, pirtin päältä heiintät fyöpi? 

Musta lintu punqisia munia hautoo? 

Musta mies koskia jmniartaa? 

Musra mies merestä nousi Iiinaisilla paidoillacin, 
aiwan aiwinaisillaau, Iemmellä Iewähtämäänt, karah- 
kalla katsomaan? 

Musta mies merestä inousi iiinaisilla paidoillllntsa, 
lengolla IewähteIekfcn, karahkoilla karseIee? " 

1102 Katfo: 1100; 1103, 1104 Sontiaiuen" 1105Katso: 1093. 1106 
Wente" 1107 Kintso: 1094" 1108 Katfo: 1106, 1109 Sawu —— tuuliaispää, 

1110 Patcs, kattika, kahwipaunu biilillä, 1111 Katf: 1093; 1112, 1113 
Nuotin; jok" lewitetään ulnille eki wapeillc kI;iu;a1n-.";;m, 

Anivöit, 7
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" " 
1114, Musta mies merestä nousi, kaunon paahän kääser- 

tihen? 

1115, Musta mies 1ne:estä nousi, turkkiaan tupsuttaa, nah- 
kojaan napsuttaa? 

1116, Mnsta mies mäellä seisoo, nentioja nieIekseIee? 

1117, Mnsta mies mäen takana, nequja nieIee, äimiä ap- 

paa? 

1118, Musta muori inulleroinen, hyllypäässä hyppeää? . 

1119" Mnsta muuri, ruskian runni, !vaikeita warsoja wat- 
san täyfi? " 

1120] Mnsia oinas nawettaan menee, punaiset Iaintpaat 

nios ajaa? 

"11202; Musta ori talliin menee, kaikki punaiset pois ajaa? 

1121, Musta paimen, kirjawa karja? 8 

1122. Mnsta paistaa peräänsä, herneet siiinistä tippuu? 

1123. Musta riippuu, punainen Iiikkun? 

1124. Musta sika aitan aIIa neuIasia nicIce? 

1125,- Musta sonni mwaii kirjawassa karjassa? 

1126, Musta sonni nawettaan menee, punaiset IeHmät n- 
Ios ajaa? 

1127, Musta sonni nawettaan tutisi, waan ei pääse sar- 
" !viltansa? "" . " 

1114, 1115 Nuotta, werkko, 1116, 1117 Metso eIi koppero nouk- 

kii hawuja" 1118 Wiinapannu, 1119 Kirkko ja ihmiset. 11201 11202 
ntuninkoukku, hiilihanko, 1121 Pappi seurakuntainensa. 1122 Wiinta- 

pannu" kun wiinaa keitetään, 1123 Katso: 1099" 1124 Katso: 1116, 
1125 Lukkari kirkossa; 1126 Katso: 1120" "1127 Owi——JkkunanIauta, 

,



1128. 

1129; 

1130, 

1131; 

1132; 

1133, 

1134; 

1135; 

1136. 

1137, 

1138, 

1139. 

1140; 

1141; 

1142; 
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Musta ämmä mntllcroinen, perii paksu, pallexoinen, 
wiskoaa !vihaista wettä, ä'äist-.å wettä äiskättää? 

Mnstaa siImää joen täysi? 

Müstan muikuta, pitkiin puikuta, keåviän laatakka? 

Mustant musura, pitkänt putkuka, kewiän Iaatukka? 

Mustan syö, walkian purkaa? 

MI'IstapUksu mulleroinen, perii paksu pallerointcnt, joka 
takossa tarwitaan? 

Mustat hunict, punainen sUu, musta kicti? 

Mustcmpi sytta, makiampi mettä, pikariint pistettyuä, 
penkin päähäin pcitcttyntä? 

Mustcmpi syttä, makiampi mettä, pikkuis"e"ssa kuppo- 
scssa, patsaan päässä? 

Mntsti paahtoi pereäinsä, silmät wettä wuoti? 

Musti teillä, musti meillä, musti kaikella kytällä? 

Mustikki, muurikki, Iiiant kauhan wcttä juopi? 

Mustikki, muurikki, pirtin piiäktä heiniät syöpi, wc- 
dent piiwistä wetää? 

Mntsrikki, muurikki, sywästä syömisent saapi? 

Mustikki mäellä seisoo, entnent itse tahvo, kun kytkyt 
katkcaa? 

1128 Katso: 1122. 1129 Pukpukat, lumpecnkukat — Wcrkont sik- 

" mät" 1130 1131 3) Pata, kattita, 11) kirnu, 6) wati, siiwiiä" 1132 Mylly 

—–Py—3sy" 1133 Pata, katti1a—–Huhmar" 1134 Uuni, kuntlämpiää;kieli 

s" o. piakka, kcrähtä cIii Ieipäkapio; 1135, 1136111112 1137 Katso: 1122" 
1138 Kiu'as, muuri —— Pata, kattika" 1139 Saunan kiuwas, 1140 
Sawin. 1141 Nuotta, 1142 Mustikka wartentcnsa,



1143, 
1144, 
1145. 

1146, 

1147" 

1148. 

1149, 

1150; 

1151, 

1152; 
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MuUlloin pukki tapettiin, wasta tarha lanittiint? 

Muut kafkki wyötettyntä, kuningas on wyöttämättä? 

Muu must-j, punaiset huulet? " " 

Mylwäkkö mäkiä kämpi, päänt kahden, jalan kahdek- 
san, neljän siImän mniwahukch, kahden häntntäntroi- 
mahuksen? 

Myrönent mäkiä nontsi, päänt kahden, jakan kahdek- 
san, neljänt siImän möljäkkeet, kahden hännänt huis- 
kakkect? 

Mytty mättään takainen, kiekura kiwen atainen, kie- 
ko kannon juureinen? 

Mäellä mäkötteIee, korwcssa kokotteIee? 

Mäkii täynnä mäkräpäitä, noro noprakkanteniä? 

Mykkylä mäellä? 

Mäklätint mäkiä nousi, päänt kahden, jalan kahdeksain, 
nekjän silmänt möllcröisen, kahden hännän roikkamoi- 
sen? 

Mäkärä mäkeen ntontsi, willat maata wiilti? 

Mälläkkä mäelle nousi, päänt kahden, jaIani kqhdck- 
fcin, neljän "filmän mölläkkeeni, kahden hänntänt rois- 
kakkcent? 

Mälläri mäcllä seisoi, pään kahden, jalan kahdeksan, 

nteän siImänt möljähyksen, kahden häntntän roiska- 
hnksent? 

1143 Hakmemaa" 1144 Lyhteet ja ntärtcpuut. 1145"Tinaanimton 
kattila, 1146 Tiiine Iebmä 'eli tamma. 1147 Y. ?" e. 1148 Käärme. 

1149 3) Ruislawnt, ijäauma 1))koniio, karhu, 1150 3) Tähkäpäöii, 1)) 

[akad muuramct" 1151 Ruiskcko, jvwäaunm, 1152 Katfo:1146; 1153 

Hcinäkuorma, 1154, 1155 thso: 1146;
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1156; Mänty suolla, mätäs päässä, ken näkee, ottaa? 

1157, Märkä rätti räystäällä , " 

1158" Mättäintent mäellä keitti, ilman puitta, walkiatta, ko- 
kitta, kohentajatta, kattilatta, katsojatta? 

1159; Mäyrä metsähänt menee, kuono kyläänt katselee? 

1160, Mölläkkö !näkiä kämpi, —!)Iös kyinsin, aIas Iatwoini, 

neljänt sitmän mollauksen,tahden häninän huiskauk- 
sen? 

1156 Lakka, "hillch muurain, 1157 Katso: Riepurätti"" 1158 
Muurahaiskeko, wihaIaispesä, fusiaispesä, 1159 Kirwes miehen olalla" 

11,60 Katso: 1146"
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1161. Nahta orressa, kurikka parressa, herrau edessä leh- 
wanteeraa? 

1162. Nahka syödään, Iiha myödiiän, sarwet metsiiän na- 
kataan? 

1163. Nahka syödään, weri myödään, liha pottetaan, sar- 
wet metsäänt heitetään? 

1164. Nahkaakorwat, rautaa hampaat, hampnsta suitset, 
juoksee kun juoksutetaan? 

1165, Napa edes" ci, kerii kestellii, tapio peräss ii? 

1166. Nawan alla natkuttaa, polwen piiällä potkuttaa, pis- 
tä siihen, niusta se on? 

1167.- Nauraa, mutt' ei haasta? 

1168; Nauraa, nauraa pitkin seintää ojennakseu? 

1169; Neiden wyölliset pntosi ; ; . " 

1170. Neiti käypi pitkin ortta riihen parsipuu perässä? 

" 

1171, Neiti änne jnohdettiin, istuin sinne heite:tiiin pää- 
rihmat karistettiin? 

1172, Neiti tästä annettiin, istuintuoli heitettiin, päärih- 
mat unohdettiin? 

1173, Neiiinen nenä nykerö, perehen !eipä takana? 

1174; Neitonen nenä nyt'era punnitsee perehen ruoan? 

1161 ".Kiikko" 1162 Petiijän k'nori, hakot eli hirret, ja oksat" 1163 

Petäjän kuori, terwa, halot ja otsat" 1164 Ruk'ki, rukinrulla. 1165 

Nauris, kun kaswaa maas-sa — Kana. 1166 Tuppi" 1167,1168 

Seinäurako, juomu" 1169 .K'atso: Hekmct ncideltä." 1170 Kissa,kat- 

ti —— Orawa, 1171 Rantka, kanto ja oksat, 1172 Ranika, kanto ja ok- 

sat, 1173 Awainå 1174 Hanhlat;
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1175", NeIijall'a aamulla, kaksijatka päiwällä, toimijalta i1- 
Ialla? 

1176, NeIijaIkanten, pitkäseikänen? 

1177, Netjä antaa, ntteä kantaa, kaksi taiwasta jakaa,kak- 
" si tietä wiisaa? 

.1178, Netjä kantaa, netjä antaa, kaksi katsoo, taksi kuu-ite- 
Iee, kaksi tietä raiwaa, yksi fäcåskiä hosuu? 

1179, Nejjä liikuttaa, netjä riputtaa, !viides perässä si- 
puttaa? 

1180, Neijä miestä yhden Iakiin alla vksillä futsilla hiih- 
tää? — 

1181, Neljä neitistä, toinen toistaan ajelewat? ; 

1182, Nteii neittä "Niemeläsfin yhteen kupeIet" käywät, 
waahdet walkiat waluwat? 

1183, Nejjä neittä niemen päiissii, yhteen wesistekewät, 
"waahteinsa watottetewat? 

1184, Nteii nokkaa yhdellä hanbella? ; 

1185, Nteä oritta tallissa, wiides käypi ympäritse? 

1186!, Nteä panee topin, topin, !viidens panee wiuhin, 
wiuhint? 

11862, Neljä "reittä repukassa, metetint keihäs keskellä? 

1175 meincin lassa, paraalla iällääin ja wanhana" 1176 Rahi, 

1177 Lehmä. 1178 Lehmällä jalat, uäinntät, siimäi, korwat, sarwet ja 

häntä, 1179 Lehmällä jalat, nifät ja häntä, 1180 Pöydäin jalat ja 

!auta — Nellkapiaiifesfa reesfä kapiat, kori ja jalakset, 1181 Kerintpuut; 

1182, 1183 Lebmän nisät, 1184 Tyuuv — Kätkyt, 1185 Suktatikut, 

fukkawartaat, 11861 Hewofcnt'jatat ja häntä" 11862 Rukki,
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"1187; Neljä sifällä, kahdeksan ulkona? 

1188. Neljä" sifarta perätystä juoksee, ei yksikään toistaan 
tapaa? 

1189, Neljä tupaa, kymmenen miestä sifäsfä? 

1190, Neljä weljestä wctää , ; 

1191. Nenä kuin neula, häntä kuin wasta, päälys kuin 
werka, sisus kuin juusto? 

1192," Nenä neittä; pää jänistä, keskipaikka morsianta, hän- 
tä kyitä käärmeitä, jalat muuramen sukua? 

1193, Nenä neittä, pää jänistä, muu ruumis suden sukua, 
" häntä käärmeen näköä? " 

1194, Nenä neula, kerä keskelta, puikkari peräsfä? 

1195. Nculanteinä, keskeä kerä, wemmelperä? 

1196; Neulantenä, keskcä kerä, perältä petkelen terä? 

1197. Neulantenä, pujopcrä," herroille weron wetää, taka- 
perin työn tekec? 

1198; Neulattn, naskattn, kalkittu, parkittu, !vääräksi kas- 
wanut, wäremmäksi weistetty? 

1199. " Neuloja nielee, äimiä appaa? 

1200, Nicllesfä juuttuu . , ; 

1201; Niemet pitkäk, lahdet soukat, kallioiset nienten päässä? 

1202; Niemi, niemi, laksi, laksi, joka niemen ncnäsfä kallio? 
  

1187 Huonteeu nurkkaa. 1188 Kerintlaudat. 1189 "Han-Jkat, ruk- 

kaset; 1190 Katso: Wiisi weljestä wetää" . 1191 Nauris; 1192,"1193 
Kisfa, katti, kasi" 1194, 1195 Kukkv; 1196 Kana –— Kaswawa nau- 

ris" "1197 Kanta munii, 1198 Satula" 1199 Katso:1116. 1200 

Katfo: Kun nielee.". 1201, 1202 Sormct, sormien wälit ja kynnet.
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1203, Nierni, niemi, faari, faari, saaressa sata pesää, mu- 

na kussakin pesäsfä? 

1204" Niin niwcri, näin näweri; ei se ole niinkäänniweri, 

eikä näinkään ntäweri, ken sen oikein osaa? 

1205, Niin tehty, niwerten tehty, näin tehty, näwerten 

tehty, ntiin sinun niwertäköönt, näin sinun näwertä-" 
köön, jos et tätä arwaa? 

1206" Niinet nitknti, nuorat notkui, alla ankelit makasi, 
päällä peiposet pemasi? 

1207; Nikki näkki, yksi pnolikko, kahdenlaista oIttatäynnä? 

1208; Nimi on, ei henkeä, weri tutkeeläpitse? 

1209. Nippaa, nappaa, käydä käppää tihiäsfä n"-iidasfa? 

1210, Nippaa, nappaa, niinistä siltaa kuohnwaan koskeen? 

1211. Nippaa, nappaa, pikku renketit selässä? 

1212; Nirajaa, narajaa, feinällä seisoo, kotona syntyi, met- 
fäsfä kaswoi? 

1213; Nitstaa, natskaa, nittipäätä nielläkfenfä? 

1214!; Niukun, naukuu, lehden ajan Iepää? 

12142. Niukuu naukuu, feinällä seisoo? 

1215; Niutskaa, nautskaa, sakiassa wiidassa? 

1216, Niwerikkö, naweritko, monenlainen moskelikko? 
  

1203 Kaalimaa, naurismaa, potakkamaa, 1204 Wirfu" 1205 Ni- 
welkarhi. 1206 Nuotta köytentenfä, kiweksinensä ja lautoinensa, 1207 

Muna. 1208 Sormus, 1209 Keritsimet, 1210 Katfo:204, 1211 Seinä- 

kello. 1212 Owi. 1213 Taikina käydessään odottaa sotkijat-.1, wastaajata, 

12141 Kytkyt. 12142 Seinäkello, 1215 Lammasta keritään. 1216 
Satula, "



1217; 

1218. 

" 1219" 

1220, 

1221. 

1222; 

1223, 

1224, 

1225. 

1226, 

1227. 

1228. 
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Nokkcla wetehcn wieri wikkeläistä wuottamami? 

Nostaa karwaista, jakaa karwaiistaa, antaa piian 
pampntclla? 

Nosin reittä, hajota karwoja, cmnta piikin pistettää? 

"Nntkka uidq nulkuttacr, finIq edcsfä, jää jäkjisfä? 

Nuora puun ncnässä, surma nuoran pääsfä? 

Nykkii, Iiyhtää," kääpii, käärää, pikku takkantent seI-" 

jäsfä? — 

" Nykii ntyssii, käyä kässii; pieni konttinen feläsfä? 
" " 

Nykkii, nyypää, käärii, kääpaq, pikku takkantein sel- 
jäsfä? 

Nytty wiurukasfa? 

Näet chjcsi, kättä koukkaa, ci tuke puheelle? 

Näkymätönt pirtisfä? 
" " 

Näreikkö niemen paasfä, joFa tuuli tuuwittaa, we- 
den henki heiinttaa? 

1217 Onki ja kala, 1218 Kangastuoli, sobkot, 1219 angqsta 

kudotaan" 1220 Sukkuin cll fvösstäin kutvcsfa, 1221 Onkimkcnnukscha 

" siinm jq kyukku" "1222—1224 Rukin lapa, rulla ja-kuo11talo,tuttin" 

1225 Jhminen reesfä; lapsi kätkchsä" 1226 qujonfq,cli kuwafenscx 

näkec. 1227 Jntmain —– Lämmin, 1228 Ryfä wedchä.
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1229. Ohjat juotsi, tie wyöri, reti ratia? ; 
1230, Oisi kun kirppu, "ei kuitenkaan kirppu, oisi kun was-" 

ta, ei kuitenkaan wasta, oisi kun kerii, ei kuiteukaan 

kerä? 
" 

1231. Oknttina ojalla, nenä kuiwalla? 

1232, Okenkorren paksuus " ; ; 

1233, Oli haapana hawulla, wesitetri wempelellä, suuton 
föi, käsitön ampui? 

1234, Oli kymmenen tälystä, weti netjää sifarta kewiähän 
Iietsukkaain, Iewiästä tietfukasta pitkään pönttöön, 

pitkästä pöntöstä werojaukkuunt? 

1235, Oli pökkky , , ; Oti pönttö , , ; 

1236; Oli tiellä ; " . " 

1237; Oli tiellä bempnn temppu, oli tiirikka jälestä, oki 

tyhmä tiirikassa, vti kirkas ttchmän wyöllä, oIi for- 
kofet siwulla, reppaskaari niskan päällä? 

1238. Onsi kim" kirppu ; " 

1239; ijenkorrent paksuus, pitkien puiden pituus? 

1240, Omiaan on pirtti täynnä, eikä tunne puotiakaan? " 

1229 Rukiu siinia, ratas; ja rukka. 1230 Nauri-J" siiueuenensäj, u,e. 

.1231 Wene, 1232 Katfv: Oljeukorren", 1233 Luuritntku puussa ja 

päiwäpaiste, 1234 Soniuet, chmämiifät, Iypsinkinlu, maitopytty, kirnu 

ja 1voipytty" 1235 Katso: Mikä piittky Mikii pönttö 1236 Kat- " 

so: Mikä tiellä." 1237 3)"Hewone1i, ]3) reki, 6) mies reesfä, (3) weitsi 

(kirwes), (3) aisat t) katubka. !238 Katso: Oisi kuu kirppu". 1239 

Puun sydän" 1240 Askeltcn jäikiii.
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1242, 

1243. 

1244. 

"1245, 

1254; 
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On mcillä orit turvassa, kaikki kantaa, minkä fet- 
kään sowitat? 

Oinntcton oksalla istnnt, tnice suuton, niin syö? " 

Onnetont owelle astuu, wiiisi micstä wastaan ottaa? 

Onntetoin, ponnetoin, pohjatoin, kannetoin, täynnä 
tuoresta Iihaa? 

Onnii puussa, jänne maassa, jäsentcrön puuhun nousi, ; 
Iihakönttä kuusen alla? 

Onnti puussa, jänni maassa, fuoniton wesiä souti, 
karwakessi kuuscnt alla? 

Ontsi pntnt, kometta haapa, josta Iinku lankeaa, mic- 
hent surma fuikoaa? 

Onsi puu, kometto" honka, josta luikurit tulewat, kii- 
Iusilmät 1entelcwät? ' 

Onisi puu, komo honka, iikincn michen surma? 

Onsi puu, ometta haapa, josta lintu Iuikkoaa, mie- 
hen snnina suikkoaa? 

Onsi puu, rämäkkä rauta, onnettoman olkapäällä? 

Ootikki vrrclla, maatikki" ; 

Ora, ora, edellä, kcrä, kerä, keskellä, keriisimet jäl- 
jesfä? 

Orasilla astelct, eikä pistä kuitenkana? 

1241 Pöytä. 1242 Katfo: 1233; 1243 Nenää siiwotaan eli niis- 

tetääin formilla" 1244 Muna. 1245, 1246 Liintu eli orawa,jousiinuoki 

ja saalis, 1247—1251 vasin" 1252 Katso: 1275. 1253 Pääsky; 

kana; kuikka" 1254 Kautainauloilla.



1255. 

1256. 

1257. 

1258. 

1259. 

1260. 

1261; 

1262. 

1263, 

1264. 

1265. 

1266. 
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Ori hirnui Helsingisfä, täällii waijaat wätähti? 

Oci hirnui, ohjat juoesi? " 

O 

O 

O 

Ori juoksi tietä myöten, wahwat aisat kahden puo- 
len? " 

Ori juosta orkutteii, ranttainen reki ratisi? 

i juoksi, !apa Iiikkui, tie wieri, reki ratisi? 0"
; 

0"
; i juoksi, ohjat notkui, reki wieri, tie ratisi? 

9"
; i juok'si, ohjat seisoi, reki wyöryi, tie wiiisi? 

Ori kantoi järtsiä, järtsi kantoi himatsia, himatsi 
kaikkia kappaleita? 

Ori laukkoi Iaella pirtin, häntä maahan ripsutteli? 

Ori Iäisi oikomaan, rantawettä raikomaan, tuhatkoi-" 
raa periisfä, sata miestä ratfaalla? 

Ori musta, kyrmyniska, feisoo pyhällä tnaalla, wi- 
hityllä wiuwottaa, siihen käypi kaikki kania, sitä kaikki 
katscIee? 

Ori orpo, wirpoharja, seisoo setiinne-maaila, wihi- 
tyllä wingottaa, kuutuu"kumia ääni, pyhänt pellont 
pientarelta? " 

Ori rautainen , . . 

1255 nikonen. 1256 Rukin ratas ja siima. 1257 Ruiin ratas, 
!apa eki /kwppäri ja rulla. 1258 Rukin ratas, siima ja rulla. 1259 

Joki eii wirta, rannat, wene ja wesi; 1260 Wesi myllyntruuhessa; wene 

ja jokirannat" 1261 Minllyn ratas ja kiwet" 1262 Orsi, hihnat, kätkyt 
ja lapsi — 'Haahiani pata ja keitos. 1263 Aurinko taiwaalla jq fäteet 

maassa" 1264 Nuotta ja nuotanlaudat —– Wene ja aallot peräsfä" 

1265, 1266 Kirkkv ja tapuli. 1267 Katfo: Rautainen ori...
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1268. Ori seisoi, ohjat juoksi, kaikki watjcchat wapisi? 

1269; Orii seisoi, ohjat notkui, tie wieri, reki ratisi? 

1270; Ori tallisfa, häntä Iaesfa? 

1271, Ori rallissa, häntä tällin päällä? 

1272, " Orresfa otikka , . . 

1273; Orsi kantoi marttia, martti kantoi imatfnta, siintä ont 
perehen ruoka? 

1274, Orsiparsi pirsilöitä, pirsiIöt timanttiloita? 

1275. Otiikka orrella, matikka maassa, siuiwiihko taiwaalla? 

1276. Ottaesfa enenee, pannessa wähenee? 

"1277, Otti olkin sekkäänsä, tuohi nilkun niskaansa, "Iäksi 

sikkejästä !vikkeIätä pyytäniäänt? 

1278, Owetont aitta ruokaa tåynna? 
  

1268 Mylly. 1269 Rukki, siima, ratas ja ri:llax 1270 Walkia 

uunissa ja liekku uunin Iaella eki sawu pirtisfä, 1271 Katso: 161. 

1272 Katfo: Otikka orrella", 1273 Orsi haahlat ja kattila, 1274 

Kirk'ontkellot ja kjeIet" 1275 Sawu —— 3) Hierin, härkin, I)) taikina, 

6) fawu.1276 Katfo: 290" 1277 Kainmies ja nuotta; 1278 Munta"
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1279; Paasin alla, paasi päällä, wäyä waaytia wälissä? 
1280; PaawaIi paahtaa"," R 
1281, Paikka paikan päällä, ei yhtäänt nteerttä? 

1282, Paiiment musta, karja kirjawa? 

1283, Paiment parkuin laitumella, paita päällä paraina päi- 

winä? 

1284; Paiment syötti sydäniäntfä lampahille "Iaitntmella? 

1285" Painaesfa pusfahtaa , . , 

1286, Paiskaisfa parahti, kumartaisfa kurahti, wetäisfä 
weri lähti? 

1287. Paitaalla, iho päällä, "paidan päästä päiwä pais- 
toi? 

1288. Paita sifällä, Iiha päällä? 

1289, Pajuttu, parkittu, kadottu, ntaniittu, wäärä pntin, 
wäärcmmäksi weistetty? , ' 

1290; Pakfupää paranee, saaren häntä häwiää? 

1291, Palaa suot, paIaa maat; waant ei paIa kaksi kannon 
päätä? " 

1292. Paljoko matkaa, " Pakjoko sawua , . , 

1279 Myllynkiwet ja jauhot. 1280 Katso: Tuomari kyntää". 

1281 Kupuk'aaIi, kaaIi11kerä — Kanta, liutu" 1282—–1284 Papni ja 

wäki kirkossa, 1285 Katfo: Kun painaa " " 1286 Koiwu kewäillä ha- 

kattaessa" 1287 Kynttilä ja walkia" päässä, 1288 Kyinttikä, "1289 Sa- 
tuka, 1290 Lukk'ari eli fuwalkko ja toimi kangasta kutoessa. 1291 Ani- 

rinko ja kuu; 1292 Katso: Kuinka paljo" "
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1293. Paljoko sawua yhdestä terwahaudasta lähtee? 

1294. Paine watsa watsan päälle, anna pitkän loirotella? 

1295; Pantkurwaisessa 'läpönten, läpösessä karwatussa? 

1296, Pappi lakkariinsa pakkaa, talonpoika maahan nak- 
kaa? 

1297, Pappi pirtissä, parta ulkona? ; 

1298, Pata kiehuu , , , 

1299. Patsas pellolla palaa, ei jäi! tuhkaa yhtäkäänt? 

1300, Pauhaa yöt, pauhaa päiwät, ei koskaan ääni lak- 
kaa? 

1301. Pelto kallis, penger kalliimpi? 

1302, "Pelto kiwinen, pietinar tnohintcnt? 

1303, Penttti nosti ; " 

1304, Pcret syöpi, pöytä laulaa? 

1305, Pesce, pesee, yöt ja päiwät, walliaksi ei saa? 

1306, Peura lietsoi liettehcllä, hepo )valkiassa waahdessa? 

1307, Pentra pellolla juoksee, jalat maahan ei koske? 

1308, Peura pirtissä kisaa ; , , 

1293 Kun punnitsee ]nink-'i panee, aineita ja jäninökset, niin siitä 
sen uäkce" 1294 Tynnyriä pestään, 1295 Siiwilä. 1296 Riikänenää 

uiistäeösä" 1297 Kurkihirsi, laipiohirsi, maatiisa – Lämmin ja höyry 

—— Tuli ja sawu, 1298 Katso: Kattiia"" 1299 Kynttilä, tuohus. 

1300 Koski, 1301 Reuhka, karivalatki" 1302 Tulustuobincn, 1303 

Katso: Piipva nosti," 1304 -Porsaat iimewät, emakko röhkii" 1305 
Aallot kallioa, 1306 Jauhaja ja kiwi. 1307 L-icktu, hihnoista riippuwa 

kätkyt, tuutu, 1308 Katso: 1307,
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1309; Peura uida uikuttaa, waahti jälessä waqu? 

1310" Pieueen petto-)n mahtuu, isoonkorpeen ei mahdu? 

1311. Picuempi Juuiataa, suurempi kuningasta? 

1312" Pienempi kirppua, raskaanipi hewosta? 

1313, Pientempi kortta, suurempi maata, nöyrempi tuukta? 

1314, Pienempi pikkuiiutusia, wäkewämpi maan petoja? 

1315, Pienempi sikaa, korkiampi hewoista? 

1316, Pieni aittanen " , . 

1317, Pieni akia Iylleröinen, takaperin työn tekee, herroille 
werou wetää? 

1318. Pieni akka Iylleröinen, tasatutta talleroinen, wiskoaa 
wihaista wettä, läpi hongan huiskuttaa? 

1319; Pieni karwainen karitsa, ei karwainen kuitenkaan? 

132 " " Pieni karwainen karitsa, kewiäin keikuttaa, kutmaski 
kodan" owella? 

1321." Pieni tintu Iiiuahäutä , ; . 

1322; Pieni mies, nenä nykerä, itse liiuapaiddissausa? 

1323 Pieni musta köykkyfekkä, ison kuorinan liikuttaa? 

1324 Pieni piika pikkarainen, siat tiinasta ajaa, porsaat 

pojes pouiii? 

  

1309 Aakto. 1310 Hara, karhi, äes, astuwa" 1311 Suniua, 

kuolema, 1312 Tulikipuna. 1313 Wato. 1314 Pussyn iuoti, kuuka, 

1315 Satula; 1316 Katfo: Pikku aittanen";, 1317 Kaina munii, 

1318 Wiiuapaunu; oluttynnyri" 1319, 1320 -Harakkin 132.1 Katfo; 

Pikku Iiintu . " . 1322 Mcisikana" 1323 Kirppu, 1324 Hiussuka, pää- 

harja, kampa; 

Anivoii, !33



1325; 

1326. 

1327. 

1328, 

1329, 
1330; 
1331, 
1332, 
4333. 

1334. 

1335. 

— 1336", 

1337, 

: 1338, 

"1339; 
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spintiinpottin ptttiwnttutttt? 
Pieni purnu puinäiisia keriä täysi? 

Pienti puu, inatata mänty, niesimöykt'y mäntntyn 
päässä? 

Pientii tiuku timperöinent, soida timperöiittetee pjtk'änt 
""""" 

Piieni tiuku tiuahtaä, kaikki kansa katsahtaa? 

Piieni typpy neititäinent, kaiken kansan kaunistaa? 

Pieni ukko, ntiwerä parta, raha-äitän wärtiäna? 

"Pieni ukko, niiwerä parta, rautaisessa kengässä? 

Pienti ukko, yykerä parta, pantu saaren paimeneksi, 
rahawuorent wartiaksi? 

Pienå ukkonen pihassa, sata hääwaa päässä? 

Pieui wakkäntent punakeriä täysi?" 

Pietärissa pitkotaan, tänne !astut kiitetewät? 

Pihkäja ulos pitää, haapa häntgelle wetää, petäjä 
peräti wiepi? ' 

Piikki qussa, Iniekt'a maassa, sotamies syrjälläntsä? 

Piilikkä" pihaa juoksi, kihapälli päätaellä? 

1325 Harja; 1326 Hiilos" "1327 Muurain, takku, hilla. 1328 

Kirkonkello" 1329 Rippikello – Seinäkellont tiuku. 1330 NeuIa" 1331 

Awm'n. 1332 Aura; 1333 Awäin. 1334 Häkotukki, "1335 Liiedos, 

hiitos, tulisia. 1336 Rahämynttti; kirjapaino —Sodant quiistus, 1337 

Sukset sauwoincinsa. 1338 Ampujäinen" 1339 Kukko. 

"
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" " 
1340, Piimä kaatui pirtin paalle, raswa lattiaan tipahti, 

ei Iähde wuotten wuotiniella, eikä pesten pesimellä, 
eikä Inndalla Ia' asien? 

" "1341, Piimä pirttiin putosi, jot' ei Iuntdalla Ia'asta, eikä 
wuotta !vuolimella? 

1342, Piipotti "pihaa myötent, pisti päänt pinon rakoon? 

1343, Piippa nosti pentatonsa, kytwi soita, kyliisi "maita, 

kyiwi kyImiä ahoja, p'ere pellolle pemahti? 

1344; Piippnt pittii mäellä, pitkät otsat piipusta" omena- 
ntiatjat oksisfa? ; " 

1345,; Piiritfupihalla kirknu, Iihatuktu pään päällä? 

1346; Pinfttös, pätitös, pärehenä päärä wasten? 

134". Pikkarainen piiIitsä, Iäpi aidan kakelekfent? 

1348, Pikkarainten piikitfä, "uuden Iinnant wartia? 

1349; Pikkarainen wakkaraiinen täynnänsä punaketiä? "" 

1350. Pikku aittanen mäellä, ei owea, ikkunata? 

1351. Pikkn aittanen mäellä ha!kosia täyntntä? 

1352, Piktu ainanen mäellä tattarahoja täynntä? " 
1353, Pikku aittanen mäellä, Suomen kukkonen snull'a, 
" Tapiont rahat takana? 

1340 Päiwäpaiste, kuutama, 1341 Päiwäpaiste, kuutama, 1342 

Lumituiöku, ryöppy, pyry —— Awain" 1343 Laniintas"papeIoipi, 1344 
4Heiniin eIi pawun "warsi palkoinensa, 1345 Kukko, 1346 Tupakkipiip- 

pua fytytetään, 1347 Suktula, syöstäin kangasta kutoessa, 1348 Luk- 

ko, awain — Kirja, 1349 Liesi, Iiedos, hiilihinkalo, uuni, pefä. 1350 

Miima" 1351 Sun ja hampaat. 1352, 1353 Orawan pefä; ketunpcfä.
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1354. Pikku aittanen niäellä, tuuti aukaisee, tuuli kukkoon 
Iyöpi? " 

1355, Pikku lintu Iiinahäntä, kaiken kirkon kaunistaa? 

1356. Pikku lintu Iiinahäntä, kiipi feinän Ientekee? 

1357, "Pikku kintu Iiinapyrstö, kaikki kansat waatettaa? 

1358, Pikku ukko istuu, kantamalla kiikkuu, ristiset onoi- 
kapäällä? 

1359, Pikkuinen kamari, Usiampi akkuna, kun kuninkaan 
kinnasia? 

1360" Pikkuruinen, piiperöinen, kaikki karwat kaunistaa? 

1361; Pikkuruinen piirtopää, kaiken linnan kaunistaa? 

1362; Pino kaatui Piippolassa, tänne ääni äykäfee, tänne 
kuukuu kumina? 

1363, Pino kaatui PiippoiaIsa, äsken ääni tänne kutiini? 

1364, Pio pakjasta,kyyntäräkarwaista? " 

"1365. Pioon mahtuu, pirttiin eimahdu? 

1366; Pippa nosti peukakonfa" " 

1367, Pirtin Ieweys, Iehden keweys? 

1368; "Pirtisjä- Kakewakan pojat, päätä pestään pihalla? 

1369. Pirtissä Pätöfen poika, pääntfä ukkona pesetti? 

- 

  

1354 Kantan häntä" 1355—––1357 Neula ja rihma, lanka peräs- 

fä. 1358 Kerinakka" 1359 Sormustin, wingerpori. 1360 NeuIa" 1361 " 

Katfo: edellinent. 1362, 1363 Ukkonen. 1464"Kylpywasta" 1365 Uit- 
topuu, uitin; pitkä raippa; wintinwarii; 1366 Katso: Piippa nosti , " 

1367 Sawu pirtissä. 1368 Laipiohirret,"maatitfad 1369 Y" k, e,.– 
Kurkibirsi,
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1370. Pirtti parsiq7 pitää, parret piti törsitöirä, törsirör 
imanteita, imanteita iima taitti? — 

!371; Virtti piri parsiioinin, parsit-)issa pirsitöitä, pirsiiöis- 
" fä törsilöitä, törsitöissä imareita, imareissa kaikki 

" kansa? " " — 

1372, Pirtti pääsi ikkunasta, pereen sota tawotti? 

1373, Piru pieksää, ruoja !ukkoja pitää? " 

1374. Pisti wuoren toukkahasen, wuori; äänehen worahti? 

1375. Pistä, pista, tunge, menetä, kun" ei mene, nUoIe 
päätä? " 

1376, Pistäisfä pirskahtaa, nostaissa norskahtaa, wetäisfä" 
wettä heittää? 

1377. Pistät,— pistät, tunget, tunget, kun ei mene, pään 
; nnotafet? ; 

1378; Pitempi pisintä" puuta, mataIampi maan toinncf? 

1379, Pitempi pitkiä puita, matatampi maan ruohoja? 

1380, Pitt'iä niemiä, kaitoja lat'sia, niemet kaikki kallio- 
neniä? " 

1381, Pitkä ja hoikka, hotarikko jalassa? 

1382. Pitkä paita palttinainen e"i pata tniessa, eikä waju 
weteen? 

" 

1370, 1371 Orret, hihnat, "kätkyet eli kiekut ja lapset. 1372 

Wesi, joka on kaiain pirtti, menee nuotan eti baawin silmistä, ja kalat 

jääwät sotimaan hengestänfä, 1373 Tauti" ihmisesfä, 1374" "Awaiin 

1375 Neulaa rihmoitetaain, Iantgoitetaan" 1376 Kaiwoinkappa, akitsa, 

wettä ammentaessa. 1377 Katfo: 1375" 1378, 1379 Maantie, polku, ura, 
1380 Katfo: 1201. 1381 Uuninluuta. 1382 Sawu.
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"1383, Pitkä piiska pihiajainten, yxntpäri 'kjyjän käwiä? 

1384, Pitiä, päätön, Ioppumaton, eik' vie waakfallc wii- 
raa, ei kokoa kortteiille? " 

1385, Pitkä witsa pihiajainent, ympäri kyliin kehii? 

1386, Pitkä witsci pihiajainein, y:iipäri meren mataa? 

1387", Pitkänt puun pituus, punaisen tangan paksuus? 

1388, Pitkät nieniet,;1cihdet"kc1"idat, nienten" päässä kalli- 
oiset? 

1389. Piwo; ; , "Piwooin 
1390. Pohjaton, kanneton, saumaton, waiiieetont, juotawain 

"täyntntä? " 

1391, Pohjaton, kanneton; tuoretta Iibcm täynntä? 

1392, Poika keräjiä käy, isä syniyy?; 

1393. Pojat liikkuU, ifä kapaiosfa? 

1394, Poth soraa käywät, ifä wieIä syntymättä? ; 

1395" Porfahainen pyörii" watfahainen kaswqci? 

1396; Portimo pinosta pinoon käwekee, jäiei tinthkoo? 

1397, Propheta joka; takossa, huutaa heräjämistä, wara;- 
haista wajwomisin? 

1398, Puhe tuIi puun sifästä, ruska reisicin wäIistä, "her- 
rain herkku hännänt alia? 

  

1383 Päiwä — Yö — Uni —— Sawu —;Tie — NäIk'äwuosi 

— Rutto"" 1384 Aika ijänkaikkifuus. 1385, 1386 info: 1383."1387" 

Puun sydän. 1388 Kakso: 1201. 1389 Katso: Pio".. Piooin"; 

1390 Mmm" 1391 Sormus, 1392, 1393 Katso: 259" 1394 Kipdntet 

"tulia iskcfsfä, 1395 Wäritinä; rukin rulla, 1396 Sukkuin. 1397 

Kukko. 1398 3) Wiina,"j)) maito, 6) kananmuna;



1399" 

1400" 

1401; 

1402" 
" 1403. 

1404, 

1405; 

1406; 

1407; 

1408. 

1409, 

1410; 

1411" 

1412" 
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Puinen kuori, kqininen sisus, wedessä ikänsä istuu? 

Puinen pata, heinäinen keitos, tuIinen suurus, was- 
kiifet wanteet, kasarinen kansi? 

Puinent pää, kiwiinen jalka, itse "liinnpciidoissaain 
aiwan nirvinaisisfacin? 

Pninen pää, :vaskinen tuppi? 

Puifet reidet, rautaiset kynneh" JIImaIant !uomaa 

raateIee? 

Pukki kyliä'käypi, "joka takossa tnnnetacm; wiikon " 

päästä wink'afeepi? 4 

Pukki parkui Iaitumella, koko !aunia pauhun päästi? 

Pukki wuorelta pntosi, sarwet sqwehen tärähti? 

Pnnahärkä mulleroinent, juosten juomaan menee," 
juosten juomasta tukee? 

Punainent kun runsu, wakkoinent kun Iiina, !eheiä 

kantawa, hiinnällinen? 

Punainen kiikkuu, musta riippuu? 

Pntnninten mies, puinen turkki, pani miehet miellä " 
waille, naurun naisilta 1opetti? 

Pnnainen /mies, punainen kurkki, woitti miehet wii- 
" siiatkin, wäkewiminätkin wäsytti? 

Punainen mustaa tuikkii? 

1399 Katiska. 1400 Tupakkipiippu" 1401 Nuotta" 1402 Neu- 

likko, neulakotero, 1403 Aura, aatra; 1404 Lukkinri. 1405 Lukknri 

kirkossa" knuksia; 1406 Laiwan ankkuri" 1407 Terwattu wene. 1408 
Nauris kqswacsfaan. 1409 Tuki ja pata; "1410, 1411 OInttyinnyri; 

romminasfakka. 1412 Uuni lämmitessä" "
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1413, Puuainen nawetta, luiset Iehmät? 

1414, Punainen ori mustaa tammaa nuolee? 

1415" Puuainten orsi !valkeita kanoja" täynuä? 

1416. Puntaineu orsi waikeita wanttuita täyntntä? 

1417, Punaintent pää, karwainen juuri, heikko niskoikta, ty- 
töille keIpaa? 

1418; Punainen rupinen !ehmä heinäisesfä kytkyessä? 

"1419; Puntaiset oriit eellä jnoksi, musta ori jäiistä? 

1420. Puntalanka" puun pituinen, joka" oksan noudattaa? 

1421." Punakebrnä mulleroinen ; " " 

1422; Punikkaineu- kannikaista nuotee? 

1423, Punikki kiikkuu, mustikki kiikkuu? 

1424; Punikki punainen Iehmä, ei Iähde wiiden miehea 
wetäisfä, kuuden miehen kutsuissa? 

1425; Punikk'i punainen Iehmä heinäifesfä kytkyessä? 

1426; Puniikki punainenIehmä, juoksee jokia myöten, pu- 
rowartta puuhoaa? 

" "1427, Punikki punainen Iehmä, juosten juomaan menee, 

" ' juosten juomasta tuiee? 

1413 Suu ja hampaat. 1414 Katfo: 1409" 1415, 1416 Jke- 
net ja hampaat, 1417 Mansikka; muurain; mesimarja" 1418 Mantsikka. 

1419 HiiIet ja uunin koukku, 1420 Katso: 1387, 1421 Katfo: "Pu- 

nahärkä". 1422, 1423 Katfo: 1409. 1424 Kirkko — Metsäwallia. 
1425 Katso: 1417, 1426 Terwattu wente" 1427 Uusi wcue ––— 

Aurinto" 
"



". 1428. 

1429, 

1430; 
1431; 
1432. 
1433, 
1434; 

1435. 

1436, 
1437. 

1438. 

1439. 

1440, 

1441:" 

1442; 
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Punikki punainen Iehmä, kewytsarwi, keikkosettä, juok- 
see saton siwua, pajukkoa pauhaa? 

Puniuin punainen tehniä, kewytfarwi, keikkosettä, juot- 
si puhki puiset saIInet, hakki waarat haihatteli? 

Punikki punainen lehmä punaisessa kytkyessä? 

Puoti mustaa, toinen waikiata, Kiritäisen kinttaassa? 

Puoli rantaa, toinen puuta? 

Puoti suota sukaa, toinen kyjmää? 

Puree kun puretetaan, menee .Iymöön kuu pannaan? 

Putnn punaa, taksi ortta kanaa? 

Purnunen kullaista" keräistä täysi? 

Pursikko paukolla? 

Puukenkä, kiwitapia, Iähti suota sotkemaan, meren 

wettä wellomaan? , " 

Puun kiinnitti, luun kiinnitti, niiehen päälle keitautti? 

Puun pituinen, punarihman paksuinen, joka haaran 
hakee? ; 

Puun pituus, tohitangan paksuus, kaikki oksat nou- 
dattaa? 

Puun pituus, punaisen Iangantpaksuus, joka oksan 
noudattaa, joka haaran hakee? 

1428, 1429"Sutsi. 1430 Katso: 1417" 1431Tinatininttna, 
1432 Puukto. 1433 Sanntnai seinässä, 1434 Linttkuweitsi, 1435 Suu, 

"kieki ja 
ta. 14 

hampaat" 1436 Tulisia, hiilus, 1437 Katso: 934" 1438 Nuot- 

39, Satula. 1440, 1441 Katso 1387. 1442 Katso: 1441.
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1443, "PUUU pukara, maan makara, heiniin helpi, aidan 
aipi? 

1444. "Puunt pukara, maan mäkärä, aidan kanni, heinänt 

" ; hempu? " " " 

1445. Punn pukeko, maau makeIo, heiniin hiippa, "aidan 

kiikka? 

1446; Puunt puikelo, maan matkelo, heintän hiekko, aidan 
kiekko? " 

;1447; Puuin pukUra, maan makura, oIent ommel, heinäni 
hemmet? . 

1448; Puupää, kiwijaika, hitu hatu keskellä, kenen saapi 
"furmoaa? " " 

1449; Puuropata kankaalla, kykänt Iapset ympärillä? 

1450; Pnntrowati kankaalla,"piitc"ijän Iapset partaalla? 

1451; Puntst' on tehty pnitikkinten, somerosta soitikkinten, 
"" 

johon pitka" pistetaan, hornio hojotetaan? 

1452; Puust on tehty pnitukkaiifet, somerosta soitukkaifer, 
niinestä nituntatufet? 

1453; Puust' ont tehty puikottiniet ntiintistä nitunt natuset, 
" somerosta ketriin pyorät? 

1443 3) Kirives" I)) kuokka, kapio, 0) wiikate, (1) harawa. 1444 

"3) Kirwes, I)) mato (käärme), 6) witfas, (1) wiitakc. 1445, 1446 3) Kir- 

weö, 1))kuokka, lapio, 6) iviikaie, (1) barawa" 1447; 3)Kirwes, 13) kuokka, 

lapio" 0) sirppi, (1) wiikate, 1448 Werkko. 1449, 1450 Lebmäiisonia ja 

kärväifet eIi sontiaiset — Muurahaiskeko, kusiaispcfä; "1451 Kaiwo ja 

wintti- eli wipurakentnus" 1452 Huubmar, jauhinkiwi ja "seu!a" 1453 

4!)Wartia, b)feula, 0) myllynkiivi" "
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1454; Puust" on tehty putcottimet, 4p2rcinjästä peIfottinmer, 
kiwestä kituntntatufet, raudasta ritunratuset, keträmvie- 

rct kalliiosta? 

1455. Puuöt' ont—tehty pyikottimet, somcrosin foikottinni, 
johon pitkä pistetään, ylös, ajas, nostetaan? 

" :" 
1456. Puust' on tehty pntlleroiinen, petajastä pälleröinten, 

kiwestä kitukatinncn, somerosta kstrintpyörät? " 

1457; Pntust' on tehty pumpuIaiinten, petäjästä pempuini- 
ntein, niintesin nituntatntiinen, somerosta pyöryiäincn? 

1458, Puut punaterskoita, Iehdcr kipcrantskoitq, marjat wi- 

nokrasntoitu? ; 

1459. Puuta syö, pinulla Ientää, sata wirstaa päiwäsfä? 

1460, Pyhä pihinja mäcllä, pyhänt pellont pientarellcy" py- 
" hä marja pihiajassa? 

1461; Pyhä pönttö -piisintqreölla Iumakain fcmoja täyni-ntä? 

1462, Pyhä risti, pyörä harja, p,yhän pellont pyörtäinöllä? 

1463; Pyhät hakkaa, arct makaa? " 

1464, Pyy juoksi pyhäjokecnt, pyhäjoki pyörimäcin, warwink- 
" "ko wapifcmqan? 

1454 Huhinar, pyöriät kiwet pohjassa, petkel ja juubinkiwi" 1455 
Huhmar, kiwi pohjassa ja pctkei" 1456 Huhmar ja jcinhinkiwi, 1457" 

Riihiwarttu, huhmar, feuch .ja mylly" 1458 3)Tuohukf3t eki kynttilät, 

1)) pyhäin kuwat, ikonqt, 6) laatomtt, fuitsnttuspihkat" 1459 meiincin fyö 

petäjän kuoren ja biiibiää kylyfuksillci. 1460  RaIkris waimo. 1461 

Saarnastuoli" 1462 Kirkko" 1463 Kirkoinkellö, 1464 Kirntumnäniä 

kirnuun eki pyöhiimcen — Känie, jästi, juoma-astichn.
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1465. Pyy !enti pyhäweteett, pyhäwesi pyörimäänt, kaikki 
kansa katsomaan? " 

1466, Pyy thyt, wihainen teiri, Iyöpi eynttä köntnykseen, 
koppia kodan eteen? 

1467. Pyybki mullat, pyyhki kntllat, pyyhki hohtawat ho- 
piat? 

1468. Pyöriä kuiu päiwä, wihainta kuin wasta, häntnikäs 
kuin hiiri? 

1469, Pyöriä suu pääkaella, pitää kiinni kiiItäwätä? 

1470, Pyöriämpi munaa, pitempi puuta? 

1471, Pyörä porstuassa . , ; Pyörä pöydän alla , . . 

1472; Päiwillä Iihaa ja werta täynnä, öillä tyhjänä? 

1473, "Päiwällä kuussqa, kaasfaa, illalla sanoo ropsis? 

1474, Päiwällä täynnä, ehtoolla tyhjä? 

1475, Päiwänt tissis tassis, äskent illalla lossis? " 

1476; "Päiwän wiisaus noukki maan kunniata, tuli metsänt 

wiisaus, noukki päiwän wiisauden maan kunnialta? 

1477, Päiwät kiitää, kaataa, yöt aidalla makaa? 

1478. Päiwät pölkynä " , , 

1479; Päiwät seljälläänt, yöksi nousee pystöön? 

1465 Y. k; e"— Kauha, kapusta, wellipataant. 1466 Pyssyu-" 

lukko. 1467 Uunintluuta, kiukaan hawut, "1468 Nauris. 1469 Kynt- 
tiiäjalka. 1470 L-ainkakerä" 1471 Katso: Mikä pönttö; " 1472 Kenkä; 

kakki. 1473"-1475 Kcnkä, saapas, wirsu, Iöttö, 1476 Kukko jakettu, 

§77 Wiikate, wikatin, wiitake" 1478 Katso: Yöt lauttana". 1479 

" uksi" ,



1480. 
1481; 

1482, 

1483. 

1484. 

1485" 

1486. 

1487; 

1488. 

1489" 

1490, 

1491" 

"1492" 
1493, 

1494. 

1495, 
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Pässi jääwähän ; . . 

Pässi niääkii mäellä,inäkäröitä männtyt täysi? 

Pää hywä, kcttu kekpaa, kuita ei fyö koirakaan? 

Pää kun kerii, häntä kun korento, keskus yhtä ym- 
myrjäinen? 

Pää kun neula, keskus kun kerä, perä kun petkeken terä? 

Pää kun ora, häntä" kun sirppi, keskus kun mykkyfäkki? 

Pää pakaa, kauka sawuaa, perä märkänee? 

Pää peräsfä, häntä edesfä, konkkaro hännänt päässä? 

qöää poikn" hquin hain, äsken :uiehenä :ncnee? 

Pää poikki keikataan, sisäimykset silwastaan, semmoi- 
sena pakwekee kuningasta ja kreiwiä, pispaa ja tei- 

,niä, kenraaIia ja kemeiniä? 

Pcåä punainen, jaIka karwainen? - 

Pää puusta, jalat" kiwestä, itse Iiinapaidoissaan, ai- 
wan aiwina'isisfaant? 8 " 

Pää pätee, keski keipoaa, kuita ei koirakaan kanteke? 

Pää syötäwä, runko pidettäwä, Inut ei kekpaa koi- 
rallenkaan? 

Päätukesfa, koinen wedesfä? 

Pää tuohinen, runko Iiinainen, jalat kiwiset? 

1480 Katso: Lammas lääwähäin" "1481 Papui ja seurakunta" 

"1482 Liina, hamppu, pcllawa. 1483 Kissa, katti, 1484 Katso: 1196, 

1485 Kukko" "1486 Tupakkapiippn; 1487 Puntari, pesmeli, 1488, 1489 

K'irjoituskynä, 1490 Katsv: 1417" 1491 Nuotta, werkko. 1492 Kat- 

so: 1482, 1493 Liina. 1494 Tupakkipiippu, 1495 Werkko, 

!



1496; 

1497. 

1498. 

1499. 

1500; 

1501, 

1502; 
1503, 
1504, 

1505, 

1506, 
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Pään suurninen, tehden kewyinen, puhaitain takeen 
nonsee, pirtin päälle ei woi Inoda? 

Pääni poikki Ieiiattiin, suotat sisästä otettiin, wieIä, 
huuti hattastiin, teetiin sodat, rakennan ranhat,— 
patwelen kuninkaat ja herrat? 

; Pääni poitti nokka haiti, niin minusta tnies tulee, 
nios nnsi urkenee, kuningastenkin kuritus, snnrten 
waltöjen wawistus, sodan attu ainiainen, rauhan 
rientäjä ikuinen? ; 

Pääst'y !enti päiwän aita, "sata miestä siiwen alla, 
kaikki raudan "karwaisia? 

Päästä tun ora, keskettä kun kerä, perästä kun pet- 
ketent terä? 

Päästään syö, fäärestään puttaa? ; " 

Päät puiset, jatat kirviset, keskettä hituhatu? 

Päät tuöhifet, keski työhinen? 

Pötkky on tehty pyöritellen, wiipotellen, waapo- 
tellen? 

PöIkt'y pöydän päässä? 

Pönttö pöydän päässä? 

1496 Mctson kupu cli ratto" 1497, 1498 Katfo: 1488, 1499 

naava, haata, atus, pursi. 1500 Katfo: 1196; 1501 Tupatkapiippu, 
1502 Karfo: 1491. 1503 Katso: 1491, 1504 Käämi, puota. 1505, 
1506 ukko, ifäntä; ;



1507. 

1508, 

"1509, 

1510, 

1511, 

1512, 

1513, 

1514; 

1515, 

1516, 

1517, 

1518; 
1519, 
1520, 
1521. 
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"Naapotti rahilla , . " Raappana rahiilla ; . " 

Rahko rautasaappaassa, kjertetce kiwistä wuorta, 
koskia knmartetek'sen? 

Rahko rautasaappahiinen, kiitää kiwistä wuorta, so- 
"Ineroiista sorkuttaa? 

Rangnitaa"ja ronguttaa, wellin ja puuron" IuntIee 
saawansa, eikä saa kumpaakaan? 

Rantntalla —rehiä kunsi, hiirenpesä mättäällä? 

Rantta rautainen, wesi raswainen, kala ruodotoin? 

Rantuinten rysä, puoli kataa sisään sopii? 

Rassaa reikää , ; ; 

Rastaanpesä pirtissä? 

Raudalla raakaan, pnulla puhdastetaant,hkedolle kerä- 
tään,saarekselle saatetaan? , 

Rantainen aura, kiwinen petto, "koiwmiiknoret sic- 
" menenä? 

Rautainen aura, koiwuintent siemcnt, nahkainen netikkö? 

Rautainen hepo, hamppuinen kuorma? " 

Rantaincn hewoinen, hamppuista Fum:maa "wetää? 

Rautainen hewoinen, tiinaiset suitset? 

1507 Katso: Mikä raapotti"" Mikä raappana." 1508 Myllyn 

ratas, mhllhin siipi; 1509 Aura –— Hiilihanko. 1510 Kiinuuminen. " 

1511 Hewosen peräpuoli, Parta ja suu" 1512 Richtilä, woi ja piira- 
hainen. 1513 Rantuhame, 1514 Katso: Tuppaa täyteen" 1515 

Liesi, hiilos, mähe" 1516 Heintää niitetään, luowotaan, kuotaan ja suo- 
wataan" ; " 

lukset, 1519–—1521 Neula ja rihma. 
1517 Tukuksct; 3) tukirauta, b)pii, Iimsi, c)tauta, 1518 Tnt- 

;
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1522" Rautaintent" huone, käet kukkuwat sisässä? 

1523, Rautaiiucin lintu, Iiinainten.hänttä? " 

1524. Rautaiincu maa, woinent meri, kaurainen Iaiwa? 

1525, Rauininen ors, riinainfekohjakfet, waateinääry ohjas-" 
tent nenässä? " 

1526" Rautai'ntent ori, —Iiintaiset ohjat, waskinten talli? 

1527, Rautainen rahko "kiikkuu kiwistä kinuaa, rautaisessa 

" saappaassa? 

1528, Rautainen riihi " " ; 

1529, Rautuinten suu puura syöpii? 

1530, Rautainen syöjä, puincu ruoka? 

1531," Rautaintent äcs , ; . 

1532, Rauiniscr härjät , ; Ichmät , ; , 
1533, Re"ki työniää, koukku wetää, syöpi ja ei koskaan 

täydy? ; ; 

1534. cho juosta rcikutteii, y1i meren mcikuttcIi, sata 
koiraa jäljessä, tuhat miicstä ratsaalla? 

1535; Repo nuoIcc scruttsän siwua? 

1536," Repontent jokia juok'si, mutiaan puistefee, hänteääin 

heiluttaa? 
; 

1522 Paistintpauntu (richtiIä) ja piirok. 1523 Nenia ja rihma 

ouinntellessa, 1524 Paistinpaunu, rasuva ja kakkara; 1525 Ncuka ja 

rihma ommellessa. 1526 Neula, rihma ja ueuinkotero, "1527 Aura" 

1528 Katso: Riihi rautainen" " 1529, 1530 Saha; kirwes; wääntiä, 

kaira, purasiu, 1531 Katso: Rautainen aura." 1532 Katso: Lääwä 
!vaskinenm 1533 Wesisaha. 1534" Nuotta" 1535 Lieska uuninsuuta 
—— Tulii pataa, 1536 Lumituisku, pyry, ryöppy; "
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1537. Rctnpiit'kii reiidcllincn , , . 

1538; Ricpurätti räystäällä, Täiitä täytcen sikesi? 

1539, Rieskamairo Iatttalla, ei Iähde wuollen wuoIiimella, 
eikä kapIilla kaIuten? 

1540. Ricskamaiw lattialla, lähde ci kynsin ci hampahin? 

1541. Riihi rautainen pajaa, "käki käällä kääntejeksen? 

1542, Riikinkukko xanttaharja, seisoo pyhällä maalla, wihi- 
tyllä winwottaa? 

1543" Riitfa wuoren rininafcssa, wähän wettä riirfasessa? 

1544, Rikka pcllon päässä? 

1545, Rintfa rintsassa, rintfan päässä wuori, wcttä wuo- 
ren rinnassa? 

1546. Ristirinta, rautaharja, pellolla wiattonialla? 

1547, Riiukkn ronkkua wctää, riukua roukku rankuttaa? - 

1548, Rohwietta joka katossa. " " 

1549, Ruotsi puita hakkaa, tänne !astut lenthewät? 

1550, Rnotsisfa isketään, tänne fäkeet saapi, tänne; kiitä- 
wät kipenct? 

1551"; Ruotsisfa tammia wcistckään,"" " 

1537 Katfo: Wiirikuuri säärcllincn". 1538 Taiiwas tähdistyy 

—— Hämäbät'in eli lukin werkko täytyy kärpäsillä; 1539, 1540 Katso: 

1340. 1541 Pata ja kauha — Wiinapanntu hattunteen — Riehti'kä, 

paistinpannu, kaakkunaain" 1542 Kirkko" 1543 Kattila tukella, 1544 

Käärnie. 1545 Haahtat, pata ja wesi padassa" 1546 Katso: 1542" 

1547 Hamppu, liina cli pellawa ja koukku, 1548 Katso: Propbeta. " 

1549 Rahamvnttii — Tammilautaset, talrikit, 1550 Y, k" c" — Sa- 

Iasma – Sota ja sodan sanoma, 1551 Katso: 1548, 

217411011; 9
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1552. Ruskia rupinen härkä heinäifesfä kytkyesfä? 

1553, Ruskotti rupinen lehmä rupisessa kytkyesfä? 

1554. Ruumis ja sielu erinnyt, eikä kallut kuitenkaan? 

1555, Rytkää, rätkää, nilapäätä tunkee? 

1556. Rytfäkkäinten, rätfäkkäinent, kaikki miehet woittelee? 

1557, Rättiriepu ; , , Rätyriepu , . , 

1558; Rääkkylirmun pefä pirtisfä? 

  

1552 Lakka, hilla, muurain. 1553 Wattu ja warret" 1554 Lapsi 

syntyy, saalas. 1555 Taikinan wastuu eli sotkeminen" 1556 Sauna. 
1557 Katfo: Riepurätti", 1558 Kätkyt, kehto, tuutin liekku,



1559; 

1560. 

"1561, 

1562. 

1563. 

1565. 

1566, 

1567. 

1568; 

1569. 

1570. 
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Saari juoksi sarko kädesfä, sara rakkisin perässä? 
Saari kulki salko päässä, rniltakukkontent sinentässä? 

Scniri kulki salpa päällä, rautakukkonen nenässä? 

Scmri pyörii, sc:lko wetää? 

Saari, saaii,niewi niemi, saaressa sata pesää, mu- 
na kussakin" pesässä? 

Santkari saapasjainq, käypi kiwistä wuorta, kiwi- 
wuori wonkasce? 

Sata hametta päällä, eikä peitettä perällä? 

Sata jalkaa, kaksi sarwea, muu wuniis km! mkka- 
nten? " 

Sata miestä ratsaalla, tuhat koiraa jäljcs'sä? 

Sata Intiestä Salliilassa, ne kaikki kähäräpäitä? 

Sain poikaa sapella, itse sappi nuppipää? - 

Sata santtsia, sata santsilla poikaa, ne kaikki kähyri- 
päitä? " 

Sata santtsiq, tuhat tuntsia, yhdellä laiturilta wcttä 
jntowint? 

Sata santsilla tytärtä, itse santsi naappupää? 

Sain satqa surman suuta, kenen sinapi, surmocmpi? 

1559 Nuotta; 1560, 1561 Heinäkuornm, aisat ja Hepv. 1562 

Jauhinkiwi, käsikiwi, 1563 Katso: 1203. 1564 Uuninkoukku, hiilihanko, 

1565 Kana, 1566 Karbi, hara" 1567 Nuottrilaudat ja kalat nuotan 

perässäks 1568, 1570 Maltaat ammeessa, 1569 Liinqharja. 1571 Partu. 

1572 Hiussuka, harja" 1573 Werkko, nuotta,
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1574, Sata sataa, tuhat tuhatta, kahden tmntnientjastun !vä- 
lisfä? 

1575, Sata sataa, tuhat tuhatta Kemin Kcrtun hekmntk- 
fessa? 

1576; Sata sataa, tuhat tuhatta, niinistä siItaa, waski- 
feein kimman? 

1577, Sata sataa, tuhat tuhatta, !vaskiseen linnaan töraa" 
maan mennääin? 

1578. Satc: sataa, tuhat tuhatta, yhdellä kerralla, thestä 
pikarista ryyppää? " 

1579. Satu fqtaa, tuhat tuhatta, yhdellä tammenkastulla 
seisoo? 

1580, Sata sataa, tuhat tuhätta, yhdellä wyöllä wyötetty-? 

1581, Sata sataa, tuhattuhatta, yhdestä kaiwosta wettä 
juowat? 

1582, Sata sataa, tuhattuhatta, ybdellä picIukfella ma- 
kaa? 

1583; Satajalkaintent, feitsentfeIk'äincnt, nteIikorwaineni? 

1584; Satakaarinen sammcllpohch? 

"1585; Satasarkkinen, tuhatturkkinen, pellolle menee, perä 
1 paistaa? 

1574 Kirjanpuuötuwit kansien wäii-Jsä —— Knitq —– Harja ——. 

Lqudat kirkon katossa, 1575 anqin höyhcuct" 1576, 1577 Hernteet, 

riistat, rokat wieritetääu seuinin pvhjinlla ksitcttäwäksi. "1578 Parinkar- 

wat. 1579 Kartta, 1580 Olkiikupu, lyhde, jakallinein" 1581" Kintfo: 

1578" 1582 Kakso: 1574, 1583 quq, karhi; äc3, astuwa, 1584 

Honka, petäjä" 1585 Katfo: 1565.
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1586. Satasarwi Hiidcn birwi, nahka fyödään, weri myy- 
dään, liha pottetaan? 

1587; Satafarwinc-nt, tnhatkorwinen? 

1588, Satas 111r1v1nten, wiisikytk'inen, sutalla tutkee, tumella 
"1"- 

ei paaine? 

1589, Satasitmä kyökint poika kodan orrella istun? 

1590;" Satasitmä kyökin poika Iyöpi kyntttä kynnykseen, kop- 
poaa kodan oween? 

1591; Satasitmä Tuonen neito, istuu kodan sopessa? 

1592, Satikka suossa, matikka maassa, sinirikko taiwaasfa? 

1593; Sanna mäellä, wasta owclla, kesän kaiken kytpiöitä, 
/tatwen ei sinä ikänä? 

1594; Sawn saarclla palaa, tnIi niemen tutkamesta, minne 
potttaja menee, sintne faari siirteteksen? 

1595, Seinällä feifoo"; 

1596. Seinää myöten nousee, jaloillaan katetta wetaa 
" " 

1597. Seipään siassa seisoo, härjän siasfa makaa? 

1598, Seitscmän reikää yhdessa teräsfä? 

"1599" Seitsenxeikäiuen kurikka? 

1600, Seiitfensetkäinen, fatasäärinein, pett-)on mahtuu, met- 
!711'111 et mahdu? 

1586 Petäjä, kuori, terwa ja puu. 1587 Koiwueksintecnt, lehti- 

neen; 1588 Katfin-1583" 1589, 1590 Katfo: 1591; 1591 Merta, ry- 

sä" 1592 Owesta pihallc menewä sawu ja böyry" 1593 Hewoifen perä, 

häntä ja paarmat eli kärpäset 1594 Tnpakkapiippu 1595 Katso: Met- 

säöfä s1"1ntynyt 1596 Taiktna pytys'sä eti tiinussa noustessaan 1597 

Nawetan vwi, 1598, 1599 Paä 1600 11111111: 1583
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1601, Sekkä edessä, maha takana? 

1602. Sekkä on kun sormi, maha on kun sammio? 

1603, Sernitsä istuu, repo nuokee? 

1604, Sernitsä istuu sillan päässä, kaksi kossekia konras- 
sa, kiwikontti sekässä, rautahampaat suussa? 

1605. Sernitsä sylen pituus, kädet kahden sylen, wcsiristä 
sykessä, kiwikontti sekjässä? 

1606. Sesterikki säärellinen, kourun;iuru reidellinen, senpä 
" sesteri kukun, minkä kouru wiuruaa? 

1607. Sewerikkö sewissä, raawas mies rasiassa? 

1608, Siaywilka wetää kankaa kebniän käpi, puun ympäri? 

1609, Siat kiinaan menee, porsaat pvwttekee? 

1610. Sidottnt, punettu, yki waaran työnnetty? 

1611. /Siektä tääktäkint tukee, terwask'anttoont menee? 

1612" Sieppi siepissä, siepin pää kiukaassa? 

1613; Siikasia sikkan alla, sinne tänne Iiinehtiwät? 

1614; Siipvo saapotektawata? 

1615. Siipponent sopessa? 

1616" Siiwetöint oksalla iskua,4 tukee suutoin, ntiin syöpi? 

1601 Sääriwarsi ja pohkia. 1602 Kertoinwärttinä, 1603 Paka 

eki katrika ja tuli. 1604 Patsas, orret, kiuas ja pibii; 1605 Patsas, 

orret, käsiastia ja muuri, kiu'as, takka, 1606 Wiipsinpuu —— Rnkki ja 

rukka, 1607 Poro eli peura wakjaissa ja ajaja pulkassa, ahkiossa, 1608 

Harjas pikilangan päässä, nahka ja lesta" 1609 Kakat nuottaan, 1610- 

" Aita. 1611" Kirk'kokansa ja kirkko. 1612 Lawitsat eki penkit pirtissä, 

1613 Kakat jään akka. 1614, 1615 Seuka — Puohdin. 1616 L-umi 

puussa ja päiwänpaistc. '



1617, 

1618, 

1619, 

1620; 

1621; 

1622, 

1623; 

1624; 

. 1625 ! 

16252 

1626. 

1627, 

1628; 

1629; 

1630, 
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Sika juoksi sintne tänne, lepikössä yön lepäsi? 

Sika" juoksi sitta suussa ympäri minun kotini, ym- 
päri sinun kotisi? 

Sika liinaa wetää, Iäpi Iehmän Iennättää, puun ym- 
päri kierrähtää? 

Sika liinaa wetää yIi puun, Iäpi Iehmän? 

Sika meillä syötettiin, lihawaksi Iyötettiin, harjan 
kautta henki läksi? 

Sika mäellä, miekka wyöllä, kahdet kannukset jalas- 
sa, kahdet pyörät kannuksissa? 

Sika röhki sillan alla entistä emäntäänsä, kullaista 
korentoantsa? 

Sika röhki sillan alla, minä hännästä piteIin, sapa- 
rosta sapsuttelint? 

Sika röhki sillan alla, Saara pisti sauwallansa? 

Sika tiellä, miekka wyöllä, kahdet kannukset jatassa, 
kahdet pyörät kannuksissa? 

Sika !vinkui sillan päässä, kultaista kurikkaa, hopi- 
aista sauwaa? 

Sikana tonkii, härkänä möykyy, Iintuna 1entää? 

Sitasia sillan alla, sinne tänne sillehtiwät? 

Siltti seinällä pajaa, tuIi poktti tuonnempata? 

"Sikmillinein korwillinten, ei kuute, ei näe? 

. 1617 Sukkula" 1618 Aura, 1619, 1620 Katso: 1608. 1621 Wii- 

nau-keitos; 1622 Tuulimyllh" 1623 Kirnunta. 1624, 1625!, 1626 Kir; 

nuuta" 16252 Rukki, 1627 Sontiainen. 1628 Kalat jään alla; 1629 

Päin;äpaiste ja aurinko. 1630 Korwo, saawi,
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1631" Silmästä syöpi, kupeesta purkaa? 

1632; Siilmästään syöpi, silmästään purkaa? 

1633; SiIIinät ikkunassa, korwat pihalla? 

1634" SiImät korwissa, kykkiluut nahan. päällä? 

1635, Simatinttntnen, mcsikärpäntcn, sinm snussq, mvsi kie- 
!essä, kaikki yhtentä Intctcnä? 

1636; Simo seisoo sillan päässä, kaksi pilliä suussa? 

1637. Sinertäwä scquntwnkka? 

1638, Sincrwöinent seulan kansi, kuIinscintmIcn sisässä? 

1639. Sinikaincn kqninikaisin nuolec? — " 

1.640, Sinikcriä, punakeriä, purnon täysi? 

16,41; Sinisit, punikit, puhki juoksce puis" korwct, kaikki 
satmökset samoo? 

1642, Sinik'ki mustikkia mwkec? 

1643, Siniinen siirto, punainen puurto, keski känmrin kä- 

tolla? ; — 

1644; Sinti wiitta, sipsit karwat, ei kerityt? 

1645. Siinswiirtä, sipsokarwcr, kieräwilla, ei keritä? 

1646, Siniwilla simpson karwin , 

1647, Siniwiittin Wiipnrissa, täättä hcinmt heiinscc? 

1648. Siintä siellä, minä täältä, terwaskännossa yhtccn? 

1631" Mylly, 1632 Lciik, !ekkcin purakka. 1633 3) L-apsct, "6) kok- 

rat; 1634 Korwv, saawi. 1635 Mchiläinent, mettiäincin, kimalnincn. 

1636 Pqtsas ja vrrct" 1637 Raskas wäimo" 1638 Tcriwas ja nurinko" 

1639 Tuki ja pata eki kattiia, 1640 Hiilet lkcdessä, pesässä, hiikoksessm 
1641 Suksct. 1642 Katso: 1639. 1643 Wcsikaari, ukonkaari, taiwaain; 

kaari, 1644——1646 Svniiaintcin" 1647 Tuulinincin "—" Sqde"vitmii. 1648 

Kirkkowäkii kirko-3111. "
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1649; Sinä sieltä fikkoinäni, minä täättä tätiiään, vöksi 

yhteen tniemnm? " 

1650; Sinä sikäli, minä täfäli, yöksi yhteen? 

1651. Sintä tiedät, minä ticdän".? 

1652; Sipiilipi Iinnukkintent, itse liutin.pikkj:r11i;.m!, muna 

!nuiden furnk'kainen? — 

1653;' Sirkilöitty, särkåloittjx, felin fcinään syfätty? 

1654. Sirkifet, särkiset, yhdellä Iiettccllä Iekättäwäin? 

1655, Sirkkäna metsään menee, wästana kotiin tulee? 

1656. Sixkkunient sikerthekfen, Iäpi aidan !ykkelcksein kallio 
jäIjille kaswoi? 

1657." Sirkkunent sirettckckfen läpi aidan pistckckfen, käs- 

woi källio perästä? 

1658. ; Sirkkunen siristeIeksent Iäpi feinän mennäksecn, jäIki 
jäätyy perästä? 

1659, Sirkkusia sillain ällä, sinine tänne kissahtaa? 

1660, Sirwiäinen sillän päässä, käksi fäntwnä kädesfä? 

1661!, Sism:ekset sillän päässä, kaikki kähäräpäitä? 

"16612, SifäItä kuin juusto, päältä kuin ruusu, häntä bänel- 
Iä ont ja chtiä hän kaswaa? 

1662; Sifään suikkaa, nios luikkää, näwan päällä ntapni- 
tää, poncn päällä koputtaa? 

1649, 1650 Nuotcin siulint —— Wantcen eki wyön päät, 1651 

Katso: Minä ticdän"" 1652 Raniäsipi. 1653 Scintäkcllo, 1654 Hii- 

!et uunissa" 1655 Nauris. 1656——1658 Ompclusneulä; 1659 Kakat 

jään allä, 1660 Patfäs jä orret, 16611 Maktaisct. 16612 Näuris,



1663; 

1664" 

1665. 

1666." 

1667, 

1668. 

1669. 

1670, 

1671; 

7 1672. 

1673; 

1674. 
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Sin, liu, sika liinaa wetää iäpi kehmän, ympäri 
hongan? 

Soikero sotaan menee, satoja saralle kaataa, ei yh- 
deitäkään heukeä saa? 

Sokia näki jäniksent, jonka rampa kiinni otti, akas- 
; ton pani poweensa? 

Somerosta soimi tehty, johon pitkä pistetään, pak- 
supää pakotetaan? 

Sonni kaatui kalliolle, sata sonnilla sarwea; liha 
kiskottiin kiiwuksi, nahka maahan nakattiin? 

Sonni "seisoopi norossa, nahka maita mittaileepi? 

Sopii aidanraosta " , , akkunasta , ; . 

Sopii pieneenkin nytkiin, ei sowi suurellenkaan pel- 
lolle? 

Sopii soukkaankin peltoon, ei sowi lewiäänkään leh- 

toon? 

Sortni sonni somerolla, liha potkettiin poroksi, !veri 
:vietihin Wirohon, Saksanmaalle saatettihin? 

Soutaa sukaa wettä, jäIki jäähän jähmettyy? 

Suikukainen, muikulainen, tekee hywää tullen men- 

nen? 

1662 Sukkula, ja" pirta, kangasta kutoessa —– Weitsi ja tuppi. 

1663 Katso: 1608, 1664 Sirppi" 1665 3)Jousi, pyssy, b)nuoli, kuula, 

luoti, c) tuohikontti, lankku, 1666 Kaiwo ja wipuynnä kaiwonkappa 

ja akitsa" 1667 Pärepuu, honka" 1668 Koiwu, josta wirsutuohta on 

otettu; 1669 K'atso: Mahtuu." 1670 Höyhenet. 1671 Hara, karhi, 

äes, astuma" 1672 Terwastukki. 1673 Pirta, kaide, kangasta kutoessa. 

1674 Sukkula, syöstäin. "
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1675. Suikulainen, puikulainen, keskipaikka paikukainten, 
paitulaisessa Iäpönen, läpösessä lällöttäjä? 

1676. Suikulainent, puikuIainen, keskuspaikka paukurainen, 
paukuraisessa läpönen, Iäpösessä karwatukko? 

1677; Snitukaiinen, pnitukainen, monen markan maksawai- 
"nent? ; 

1678, Sula edessä, jää takana,teskellä kala kutee? 

1679, Sniajaa, satajaa, katajaisen kuoren alla? 

1680, Squkaa, salkkaa; korkian waaran rinteessä? 

1681". Sntlkkawa supussa, supuhiiri sulkkawassa? ; 

1682, Squ'kerointen, salkkeroinent, läpi aidan kakeleksent? 

1683, Suo seitsentä wirstaa, suon päässä silta, sillan kor- 
wassa patsas, patsaan päässä kultainen omcna? 

1684. Suo sorahti, maa järähti, Jnmalan weret wärähti? 

1685; Suo turvassa? - 

1686, Suolla soikeron munaset, jäällä jäikerönt munaset? 

1687. Suolla sontnin munat, jäällä jännin munat, kenen 
munat kannon päässä? 

1688, Suomi waippaa wanunt; ; . 

1689; Suon sommikki, lehdon lemmikki, seisoo yhdellä jalalla? 

1675, 1676 Suktula, svöstäin ja käämy cli puola — Siiwllä. 

1677 Ruiökeko, auma, 1678 Kangas kutoessa ja sukkula, syöstäin. 1679 

Maitv kirnutessa männäu alla — Wcsi jää" alla jocssa. 1680 Kor- 

warenkabaisct, koltustat. 1681 Raskas waimo. 1682 Ompeluneula. 

1683 Paasto ja pääsiäincn" 1684 va muinen sanotaan ollceu niin 

hirwiän suuri lintu, että lentoon meunessään" säikäytti kaikki. 1685 

Haudetamme —— Siikppuastia. 1686 3) L-akat, hillat, muuramct, 1))He- 

wonkakarat, 1687 L-akat, kakarat ja lumi. 1688 Katso: Wirossa waip- 
paa . . , 1689 Hilla"
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1690. Snonctoin "wettii souti, jäsenetöin puuhun nousi? 

1691, Snoniton seisoo, jäsenitön jätlöttää, talon leiwässä 
pitää, kansan kaiken kaswattaa? " 

1692; Suossa sääryksetön , . . 

1693; Snowiliä pääwiliä, hampahan wiliwäliä? 

1694," Snpnhiirn sulkkawassa, sulkkawa tuwan sisässä? 

1695. Snrma puuhun hirtetään, kuolleet kotiin tuodaan, 
tie kumoon kaadetaan? 

1696. Snsi juot'si snnteresta, läpi maan manteresta, hopi- 

assa solkenaan? 

"1697; —Susi juoksi sunaan rannan, sunnan rannan, man- 
nan rannan, kaksin päin, jaloin kaheksin, neljin sil- 
min rönkötteli, kaksinhännin torwitteli? 

1698" Susi snrma Saksalainen, yhä Saksassa elellen, syö- 
pi pojat Pohjan maalta, miehet Karjalan kyliltä? 

1699, Snsi snrwyi snntcrclla, taltutteli tanterella, ratas 

ratilainen perassa? 

1700. Snsi nlisi unterella, pää järiisi jänterellä, mies hän- " 
nästä "häilytteli, pöperöstä pyöritteli? 

1701, "Snsi ulisi unteressa, makiassa manteressa, hopiaista 

hattuansa, knltaista kypäriänsä? 

1702, Snsi nlisi tiutereissa, mankulteli mantereissa, hopia- 
ta kultaa? 

  

1690 chehesta" ammutaan, 1691 Jywäsäkti, jauhosäkki. 1692 

Katso: Mikä suossa " " " 1693 Hilla. 1694 Raskas (kuormillinen) "11-aimo. 

1695 Nuotta eli werkko, kalat ja wene. 1696 Hopiasormus" 1697 

Warsakas tamma. 1698 Sota Saksassa. 1699 Rukilla kehrätään. 

1700 Kirkonkello ja lämsci cli könsi, nuora. 1701, 1702 Kirnutaan 

" woita;
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1703. Susi UIwoi suniereissa, Iuaa jiirisi mantereissa? 

1704" Susi ukwoi unteressa, pyhän pellon penteressä, 
wiikon pääsrä wiijneistäkin? 

1705. Suu auki steän päällä, kylkiluut nahkan päällä, sar- 
wi otsassa, joka ihmistä kohtaan? 

1706, Snu karwainen, jakat karwaiset, syitä kymmenen, pe- 
rii karwainen? 

1707. Suu keskellä pääsä, siimät konnissa, sarwet kiet- 
salla? 

1708; .Snu steässä, häntä otsassa, kykkiluut nahan päällä? 

1709, Suu suuri, kita Iewiä, päätiu nauiat päähän Ipöiy? 

1710. Suurempi sukua suurta, kuninkaita korkiampi, Iattialla 
tallataan, kuni koiraa pahinta? 

1711., Suuri ikuinen suoiarac, halki orren, raon raossa? 

17121" Suuri härkä mnlleroinen juopi sata saawia wettä? 

17122 Snuri peIto seienäinent, Iehmiä sata tuhatta, yksi 
paimen käyttaä? 

1713. Suuri suo, maima mäuty, mähnämöykky männyu 
päässä? 

1714; Snuri suu, paksu pää, äläjää kun älyytetcåän? 

1715, Snustaan syö, suustaan purkaa? 

1703 ukkonen —— Kiri'oukello. 1704 Kirkonkellv, 1705 Okuttyu- 

nyri, taaripuoiikfv" 1706 Heinäpieles" 1707 Korwn, saawi, puinen. 

1708"Katso: 1705. 1709 Pibdet" 1710 Päi1v";"ismis;te,/ 1711 Siimä" 
17121 Saunan kiu'as; 17122 Taiwas, tähdet ja kuu; 1713 Lakka, 

muurain, hilla; iuesiurarja. 1714 Kirkonkcllo, 1715 Kiruu — Putelli 

—— vasy,
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1716. Suutoin söi, iäsitöin ampui, wesilintnun" wempeleltä, 
haapanan hawun scIjäItä? ; " 

1717; Syli puuta, waakfa wettä, astet paikkaa pahaa? 

1718; Sylissä syntyy, käsissä kaswaa, seiuällä seisoo, lau- 
dalla laulaa? 

1719. Synnittä puhuwa syntyi, eli syunittä ikänsä, sekä 
" cIi, jotta kuoli, eikä päässyt autuaaksi? 

1720. Synnittä syntyi, synnittä eki, synnittä kuoli, puhu- 
'wa oli, ei kuitenkaan taiwaaseen päässyt? 

1721. Sy-.initön söi synnittömän, maan alla, auringon pääi- 
lä, korpikuusen latwasessa? " 

1722; Syntynyt söi synnyttömän, maan alla, päiwän pääl- 
lä, pitkan kuusen kuikulalla? 

1723; Synttynyt söi syntymättömän, taiwaan alla, maan 
päällä, pitimmäu punu latwassa? " 

1724; Syttä mustempi, mettä makiampi, pikarissa penkin 
päässä? 

1725. "Sywäkö meri" 

1726." Syödä syssii, käydä kässii, pieni konttinen selässä? 

1727; Söypi syömistään, kunnes kuoIee? 

1716 Piiiwäpaiste lumitykyn Iyugytfettä, 1717 Myllyn ruuhi cli 

kuurna, jossa on sylen pituiselta, waaksan patsuisetta ja askelen lewyi- 

seItä wettä, 1718 Kaintele. 1719, 1720 Bileamin aasi —— Papukaia, 

puhnwa lintu. 1721 Koira eIi kissa söi kuusisella palkilla päiwäpais- 

teessa pirtin lattialla, 1722 Jhminen syö pirtissä kuusisen pöydänpääs- 

sä munaa eli määhnää, mätiä. 1723 Harakka söi pesässänsä kananmu- 

nan" 1724 Uni" 1725 Katso: Kuinka sywä" " "1726 Mylly ja kaha 

jossa ijät owat. 1727 Tuli"
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1728" Syösty kultainen korento ikkunasta akkunaaa? 

1729, Syöttökukko, juottokukko waojinalla wanuttu kntkko? 

1730, ""Särki fyöpi fäyntäitä, lohi tounaan kapoja, pirtin 
pihtipuolisessa? 

1731" Söi kullat, puhaIti mullat, seIwitti hywät hopiat? 
; 

1728 Päiwäpaiste —— Kattilanpanka, padansanka. 1729 Kangas ku- 

toessa taikka Iuodeösa. 1730 Tuli syö hakkoja uunissa, 1731 Puoh- — 

din"
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1732, Taari maari s11111at;ta111 katsowat? 

1733. Tatka huokuu, ei" takan kantaja? 

1734. Tatontpoika maaba11 nakkaa, herra taskuunsa pak- 
kaa? 

1735; Takon tanhut patsahitta seisoo? 

1736" Talweksi riisuu, kesäksi pukee? " 

1737; .Tatwet huiski huntu päässä, kesät hunnutta hubisi? 

1738, Tatwet juoksee, tesät mataa? 

1739. Takwet hatussa, kesät hatutta? 

1740, Tamma kuollut kotme wuotta, warsa potkii watsassa? 

; 

1741," Tamma scisoo tanhnalla; sata warsaa watsassa? 

1742. Tamma tallissa, häntä owen päalla? 

1743, Tamma teillä, tamma meillä, tamma kaitclla kykällä? 

1744. Tammintent puu tatwiisein taiwaan alla, ta111111ella kak- 
sitoiista oksaa, joka oksassa ntctjä pesää, joka pefässä 
seitsemän munaa? " 

1745; Tapiiont sonni sodassa kaatui, kynnet jäiwät kallio- 
hon, pää sarwinent salolle? 

1746; Tehty suilla, sieramilla, parempi käsitetoa? " 

1732 Laki ja Iattia" 1733 Soutaja ja weine —– -Hiihtäjä ja suk- 
set" 1734 Katso: 1296; 1735 Jää- järwessä. 1736 Koiwu cli muu 

!ehtipuu —— Lsehto, 1737 Puu Iumessa ja paljaana. 1738 Reki, suksi" 

1739 Kainto; lunn'tykky takwella sa111jka11a eki kakkina. 1740 Pajantpalje; 
1741 Kitkko, 1742 Katsv: !60. 1743 Kaiwo. 1744 Wuosi, kuukau- 

det, wiikot ja päiwät. 1745 Honka" 1746 Rastaanpcsä"
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1747, Teiri kuuri säärellinent, näwerikkö reidellintent, kunne 
kuuri wiirittää,sinne näwerikt'ö etää? 

1748, Teiri maassa, suoIct puussa, yhtähywin lenteIee? 

1749" Tekiä tytin tekee, eikä tiedä k'elle joutuu; ostaja os-" 
taa, eikä tarwitse; kelle hän sen antaa, se ei tiedä 
saaneensakaan? 

1750, Teiri puussa, suoIet maassa, kuitenkin knjerte!ee?" 

1751" Teiri pnnssa, suolet maassa, IanIaa knkertetee? 

1752, Teiri puussa, suoIet maassa, siinä soida hykertelee? 

1753,: Teiri puussa teuhaa, suoIet maassa mauhaa, kupu 
kuttaa waIaa? 

1754, Teiri puussa, toinen maassa kolmella jatalla? 

1755, Teiri puussa, urpa suussa; suotet maassa riippu- 
massa? 

1756, "Tekemiäsi tuwassa, etkä tunne yhtäkänä? 

1757. Tekemätön 'tuwassa? 

1758; Telki juoksi tietä myöten, oli wiiiirttty jätessä, oIi 
kyhny wiiirityssii, in kirkas kyhntyn wyöllä? 

1759. TeIttu seisoi" tien siwussa, teItnn jakat terwattuna, 
ei se herraa hätäy, pelkää parahintana? 

1760, Tempi seisoi tien ohissa, jakat kempin terwattuna? 

1747 Rukin rata-3; ja rulla, 1748 .K'eträwarrclla kerrotaan, 1749 

Ruuniiin arkku. 1750;"1753 Y. k; e. – Kirkonkelloa soitetaan nuo"- 

ralla eli liimsiillä, 1754 Rukki, 1755 Kiirkonkellv kielententsä, lämsä- 

nensä. 1756 Askelen jätjet" 1757 Seiuänrako, juomu, 1758 Hewoi- 
ueu, reki, mies ja kirwes" 1759, 1760, Wir-Ftan pylwäs – KirkSJI" 

Arwoii. " " " 10
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1761, Teppo juoksi tietä myötent, terwatntt jalat tepolla, 
itse teppo terwaisempi? 

1762. Terwa juoksi tietä myötein, karwajatta kapsuttcti? 

1763, Terwainen tetulla jatka, itse tettu terwaisetnpi? 

1764; Terwaiiset pojat tepulla, teppu itse terwaisempi? 

1765; Terwalauta tien ohessa, et woi astua ylitse, etkä 
käydä ympäritse? " 

1766" Terwarinta tietä käypi, karwarinta katkottaa? 

1767, Terwaskanto teiden päässä, sitä kaikki kumartawat? 

1768, Terwast'anto tielle kaswoi, ei pääse yIi, ei ympäri? 

1769, Terwastanito tieu ohessa . , , 

1770, Terwatuuru tietä käypi, karwatnturunt pää järisi? 

1771, Terä edellä kahdenpuotent, kaksi rengasta perässä, 
napputalla ntauIattuna? 

1772. Terä uusi, warsi wanha? 

1773. "Teräwänenäintcin, kaksijaikaiueni, usiammat! kerran käy 
yhdestä jalasta kiinni, toisin kahdesta? 

1774, Teräwään jakotont juoksee, siiwitöninä IentteIee? 

1775, Tetri maassa Tetri puussa . " 

1761 Reki — Weue, 1762 Rck'i ja hewoinen. 1763 Katso: 1761. 

1764 Weine, airot ja huoparitntet. 1765 Warjo, kuivanen. "1766 Reti 

ja hewoneu" 1767 Kirkko, 1768 YöinWarjo, siimes, kuwauent, 1769 

Katso: Terwätauta." 1770 Reki ja hewoinen, 1771 Sakset, keritsi- 

Intet" 1772 Tähkä ja oiki; 1773 Neuia ja rihma eIi tanka ommellessa" 

1774 Sanoma, huuto, — Tuuli, 1775 Katso: Tciri."
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1776, Tianen tikun nenässä, ruotsiksi ruikuttaa? 

1777, Tiantein tikun ntcntäsfä, rubtsint kiettä riehittää? 

1778, Tie huokuu, takka huokuu, kantaja ei huva'kaant? 

1779, Tic puuttui, hete janostui, [eipä näkkää näkee? 

1780, Tic wieri, reti ratisi, hopiainen hoilatteti? 

1781, Tie wiepi, reki ratiisi, ohjat juoksi "kahdenpuotint2 

1782; Tiellä heIkänt tekkkä? 

1783. Tiellä homman komma? 

1784,; Tiellä tinmwnt tamme? 

1785. Tiein pituinen, porsaan suuruinen? 

1786, Tient pituus, porsaan paksuus? ; 

1787, Tient" tikka, maan likka, weden Iippa, nurmikoukku, 
waaran Iakii? 

1788; Tiet kaswoiteritäpuita, notkot noppalanentiä? 

1789, TieItä metsääin menee, tien tekee tullesfaan? 

1790, Tihkuwiita myllyn päällä? 

1791, Tiiri taariteItawaista? 

1792, Tiiri söi päiwän tiedon, Iaawän ikkunan alla, pel- 

; Ioin parannuksen; päällä? 

1776, 1777 Waktia päreessä — Wiiri, laku, tuulikukko; 1778 We- 

si, soutaja ja wenc" 1779 Wapabtaja — Poutakefänä hakme eIi muu 

toukomaa kuiwaa. 1780 Koski ja wene — Myllymatas ja kiwet, 1781 

Ruk'in rata-3; ja siima" 1782, 1783 Hepv, 1784 Rukki, "1785, 1786 

Köysikerä —– Auriinkv, 1787 Lehmä, 1788 0) Täbkäpäät, 13) Iakat, hik- 

at, muuramet" 1789 Uuniinkoukku, hiitihantko; ntnininhawut, 1790 Tuk- 

ka, htutfct päässä. 1791 Iauhinkiwt, 1792 Haufka söi kukon tunkiolla.
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" " 
1793, Tikan uuttu mättaallä, reunalla rehakka kuusi?. R 

1794, Tikka juoksi tietä myöten, rautaisissa saappaissa, ei- 
pä jälki tunnu'kaan? 

1795, Tikka kannonpäässä takoo? 

1796, Tikka tonkkaa wetää, nahkiaista nauwottaa? 

1797, Tikt'u tiellä kengitetty rautaisihint kenkäsihin? 

1798, Tilkehti tinainen keträ, katajaisen kuoren alla? 

1799, Tilkku talttua wetää, mättäällä syödäkseen? 

1800, Timppaa, tamppaa, rautaisessa saappaassa? 

1801, Tinta jnoksi tietä myoten, hopiainen hoilotteli? 

1802, Tiinaketrä tilleroinen katajaisen kuoren alla? 

1803, Tissaa, tassaa, illan tullen rossahtaa? 

1804, Tissehtii, tassehtii, yöksi loukkoon menee? 

1805, Tissis.tassis kaiken päiwän, illalla lossis loukkoon? 

1806, Tiuha metsä myllyn päällä? 

1807, Tiuskaa, taustaa tihiässä wiidassa? 

1808, Toinen pää palaa, toinen märkänee,j keskuskohta 
kuiwettuu? 

1793 Hewosen peräpuoli ja häntä, 1794 Sukknla eli syöstäin 

kutoessa — Hewosen tiuku — Hewoinent liukkaalla jäällä, nilpulla" 1795 

Alasimella taotaan — Huhmasessa surwotaan, 1796 Piippu, korsteini, 

lakeistorwi wetää sawua—Tupakkapiippu, 1797 Aura. 1798 Silmät pääs- 

sä —— Wiina keittäissä — Päiwä pilwen alla. 1799 Kirwcs rankaa pölkyllä 

hakataksensa, 1800 Petkel, 1801 Tiuku, kello, kulkunen, 1802 Katso: 

1798, 1803—1805 Kenkä, wirsu, löttö, ruojus, tallus, kalsut eli muut 

jalkineet" 1806 Katso: 1790, 1807 Keritsimet, lammasraudat willassa, 

1808 Tupakkapiippu,
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1809. T,oiinent toistantfainjaa, kiini ei faa millointkaan? 

1810," Toiistikkii toiwoo ; . , " 

1811. Torwi tuptu tuolta maalta, tällä ntmallct täytetään? 

1812; Tsaari , " Tsernirsä , . ; Tsieppi , " Tsutajaa", 
" Tsntlkta , . . Tfukkkeroiinent , ; , 

1813; Tuhcmsint tuimaa wäkeä, wähäntent tntntki wäli, toi- 
nen toistansa tawoittacc, eikä koskaan kiini saa? 

1814, Tuhat tuhatta, sata sataa , , , 

1815"; Tuhat tuxtfaa, sata startsaa, yhden katteen qlla ma- 

kaawat? 

1816" Tuhat tuntent, Iiiten Iaatcn, sata kaati, fämmain lak- 
ki, päältä weden pitää, aIta kaaren anininientaa?— 

1817; Tuhat tuuter, Iiiter Icinater, satapaikkainen patina? 

1818, Tnthatpaikka tttuterIiiter, fatakaari sqmmaIpohja? 

1819, Tuhatturkkinten, satasarkkiinen , ; , 

1820, Tukku tunkiolla? 

1821. TuIee kuin turkki, etää kuin herra, potkitaan kuin 

koira? ; 

1822. TuIee sieltäkin, tukee täältäkin, terwaskantoon wä- 

keä? 

1809 Aallot, taineet. 1810 Kintfo: Aunikki ammuu." 1811 Scm- 

pas –— Kirnu, 1812 Katso: Sacni," Scrnitsä;" Sieppi;" Su- 

1aja," Squk-t." Sutkferoinent"" 1813 Aallot, 1814 Kcttso: Satc! 
fataa"" 1815 Laki- jt! inttinlaudat. 1816 Terwahauta, 1817 Kupu- 
kaali, kaciiintkerä — Waippa, 1818 Kirkko — Petäjä — Lniwa. 1819 

thso: Satafnikincn". 1820 Sika. 1821 Lumi maalla" 1822 Kan- 

"saa kitkkvvn,
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1823. "Tun haitari. " 
1824; Tuti poika Pohonasta, Untamotan umpisilmä, fe 

puhui tuten tnpaan; tnti "poika Päiwötästä, Päi- 
wän poika kuttakutma, pois ajoi pojan Pohjotaifen, 
sammutti tuten tuwasta? 

1825;" TuIi tuhkuri owesta, pyyhki mullat, pyyhki kntllat, 
heltittii hywät hopiat? 

1826; Tuti tuppuri tupaan, "otti tullat, otti mullat, otti 
kuttaisot omenat? 

1827; Tuti tuuhero tupaan, se nokki rukiin ijät, nokki 
" otrankin ijäfet, nokki tuhkat, notti ruhkat? 

"1828; Tuti tuuhtaja metsästä, otti knllat, otti mnllat, otti ; 

huokiat hopiat? 

"1829. Tutinein mies, tamminen tnrkki, toran tuottaa tn- 

paan, tappcIon talon pihalle? 

"1830; Tulita, nukita, tunge, 1nenetä, kun ei mene, ntnoIe 

päätä? 

1831. Tunge, pistä, menetä, wedätä, kun ei 1nahdu, nno- 

Ie päätä? 

1832; Tunntoton tuli turvasta, wiisi wastaan mcnee? 

1833. Tuokari tontit ; . ; ; 

1834, Tnolla maalla leikataan, tänne !astut lentäwät? 

1823 Katso: Tuti tuuhtaja"" 1824 3) Yö, syksy, b) päiwä, ke-" 

wät" 1825 Uuninluuta, kiukaan hawut, 1826 Uunint luuta./ 1827, 

1828 Puobdin, 1829 Okuttyjniyri, wiinanassatka. 1830, 1831 Katfo: 

1375" 1832 Nenää niistctään. 1833 Katfo: (s:t-teli kiljuu." 1834 
Kirjanen, preiwi. "
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1835, TuoIta kiwcrä, täältä kiwerä, niiu tiwerä, ettet ar- 
waa'taau? ; 

1836, TuoIIIäri kyntää tuoresta nurmea, Paakari paahtaa 
pakatsimeu marjoja, eukeIi kiikkuu kestellä kirkkoa? 

1837; Tuouetasf' on tuoppi tehty, täälläwauteet watettu, 
tina päähänt tittutettu? 

1838; Tuoppi ou tehty tuonetassa, pohja pantu pohonas- 
sa, täällti !vanteet watetut? 

1839. Tuoppi tuotu tuolta maatta, täällä maalla täyte- 
. "tään? ; 

1840." Tuotitti toiwoo, maatikki ammoo, kestellä Iinnaa, 
parasta paikkaa? 

1841; Tupa lähti ukos ikkunasta, pere jäi waugiksi? 

1842; Tupa tehty !iitin taattu, katto kaawille rakettu? 

1843; Tupa tuuti, harja heitui, mies tuuti tuwan sisässä? 

1844; Tupa tuuti, latta taukoi, mies tuuti tuwau sifäsfä, 
jonk' on suussa Suomeu kukko, "Tapiont rahat ta- 
kana? - 

1845. Tupa tuuti, Iatwa Iietkui, ei tuntue tuwan asuja? 

1846; Tupa täyntuä tuttujasi, että tuntnte ensimäistä? 

1847, Tupa täynnä tuurupäitä, fauna sammiomahoja? 

1835 Phsfvulukko, 1836 Sika, kamma? ja kukko" 1837 Kapa- 

" IoIapsi" 1838 Kaiwo arkkunensa" 1839 Kuu — Kenkä, saapas" 1840 

Pappi saarnaa eli messuaa kirkossa —– Kirtoukello. 1841 Wesi, nuotan 

sitmät ja katat" 1842 Wcue, Iaiwa, 1843, 1844 Orawantpefä. 1845 

Y" k; c. — Laiwa, akus, haaksi, pursi. 1846 Katso: 1756, 1847 Mal- 

taat
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" 1858; 

1859, 

1860, 

1861, 

1862, 
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Tuppaa' täyteen, rassaa' reikää, haista' häntä? 

Turilas kyntää juoresta muItaa, äriläs ärjyy ääreI- 
Iä waaraa? 

Turintattu, tarinatta, pihtipuoliseen tupattu? 

Turkki on Turusta tuotu, tällä maalla kaqustettu? 

"Turkki tuotu tuoIta maaIta, täällä kauknts pannaan?/ 

Turfas kyntää tu'oresta maata, enkeIi keikku keskellä 
pihaa, PaawaIi paistaa patjasta papua? 

Turun teini käypi pitkin seiniä ja fyöpi Turuin hei- 
niä? , 

Turun uuhi, Sakfan Iantntnas, kerta keritään kefäsfä? 

Turusfa hakataan, !astut tänne IenieIewät? 

Tuttnja "on tupa "tähnntä, waan et tunne puoIia- 
kaan? " 

Tunthahk'a tuIi tupaan , , , 

Tuniii aukasee ja umpeen panee? 

Tuuralla tungetaan, ämmä wastaan äräjää? 

Tnuru tunkiolla? 

Tynnyri tieinä, josta ei pääsee ya, ei ympäri? 

1848 Tupakkapiippu; 1849 Sika ja ukkonen" 1850 Kiuwas, muu- 

ri; 1851, 1852 Pata santkanienfa —— Kattila pankantenfa" 1853 3) Sii'a, 

11) harakka, 6) Iammas" 1854 Kanikaan Iuoja. 1855 Niitty, nurmi; 

pelto. 1856 Kirjar.äntti; rahamynttti, 1857 Katso: 1756, 1858 Kat- 

so: Tuli tuuhero tupaant", 1859 Kanan häntä. 1860 Kirntutaan" 
1861 Sika; 1862 Kuwainent. 

/



137 

1863. Tyntntyri Turusta tuotu, kahdentaist' qutta täyninä, 
ilman outta, reiätönntä? 

1864. Tynntyri Wirosta ttwtu, täyntntä tuoresta Iihaa? 

1865, Tyttö "tyhjästä tutee, neitonen nteinän wetää toisen " 
neidon muotoiseksi? 

1866; Tywi on kun nentta, keskus kun kerä, Iatwa kun 

wasta? " 

1867" Tywi yIös tatwa atas? 

1868, Tähtirintta, rautasolki, wihityllä waiuiolla? 

1869. "Täntne jousi jännitetty, sakarat Wirohont wiety? 

1870, Täynniä Tattaran kypärä kirjawia porsahia? 

1871. Täysi Tättärän kypäri tutisia porsaita? 

1872, Töyri maassa ; . . pntussa " . " 

1863 Muna, 1864 Sormus – Muua" 1865 Kuwa peiliosa, 

warjo kuwastimesfa, 1866 Nauris taswaesfa" 1867 Hewofcn häntä. 

1868 Kirkko, 1869 Wesikaari, 1870, 1871 Lsiesi, tiedos, hiitit'kö, hii- 

Iipefä, IIIäbe" 1872 Katfo: Tetri,"
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1873, Uiden nnttunn menee, siell' eIää sipotteIce? 

1874. Ukko kaksihampainen kesät syö, tahvet makaa? 

1875. Ukko thynärän pituinen, kiwikesseii setässä, kaksi piip- 
pua hampahissa? 

1876, Ukko tuhtiin menee, kihawati pääkaella? 

1877.- Ukko nurkassa, häntä koprassa? 

1878.' Uka; pirrissä, parta pihana? ? 
1879, Ukko pirtissä, ulkona päätä pestään? 

1880; Utko pätsillä, kaksi piiraista hampahissa? 

1881. Ukto rntsakta kaikki hetmat katsoo? 

1882; Utto ulisi nntercssa, ääni tärisi tanteressa? 

1883" Ukko quas, pää patjas, koskessa ku-martekeksen? 

1884; Utto ulkona, parta pirtissä? 

1885. Ukko quoi nnteressa pyhän pellon pientaressa? 

1886. Ukto uusi nnteresfa, maanitteIi manteressa, knllaista 

kerää, hopiaista hattua? 

1887; Ukto wanha mustawaippa, kutkee kylä kytällcå, käypi 
pirtin pienimmänkint, kaikissa pyhitetään? 

1873 Kala rvsään eki mertaan, katiskaan" 1874 Kaksihampainen 

aura. 1875 Paksas, kiu'as ja orret, 1876 Kukko" 1877 Puinen" sam- 

mio, tynnyri. 1878 Lämmin sisässä, ja utkopnolen akkunaa"hö!"ni) eli 

henki, löyly, uswa, uho -—— Katso: 1297, 1879 Katso:1369; 1880 
Patsaö ja orret, 1881 Khnnys. 1882 Ukont ilma. 1883 Kapusta, 

kauha, kuohuwassa padassa. 1884 Aurintko ja säteet, päiwäpaiste; 1885 

Kirkonkello. 1886 Kirnunmäniää toiwo-5 woita——Tapuli, kellokaastari. 

1887 Yö"
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1888, Ukkonent ryhnäinten kaikki helmet katsoo? 

1889. Ukkoinen ryhnäinten kaksi wiipnicm suussa? 

1890. Ukkontcnt ryhtäköinein ntunille nousee korento peräsfä? 

1891. Ukkonen"rätfäkköinen kaikki kädet katsoo? 

1892; Ulkomqalla weisataan, tänne äänti FUUIUU? 

1893. UIkomaaIta tuodaan tynnyri , . . " 

" 1894" Ullittu, pullittn, neuIattu, naskattu, wääräksi kaswa- 
nut, wääräksi weistetty? 

1895;. Urohilta ja naisitta katsoo? 

1896, Uudein kypsellä sitoo, nahkan päälle naapistaa? 

1997, Unhinent kotia tulee, maata willainen wetää? 

"1898. Uuhinent kotiin tukee, willat maata köyhyttää? 

1899, Uuhoinent mersästä tuIee, willat !naata wiilec? 

1900; Uuniisfa kypsetty, pannussa paistettu, siqt ei fyö, 
koirillen ei kelpaa? 

1901. Umiintq uuttuun menee, eläwänä pnissikkooin, sielläkiin 
sikertekeksent? 

1902, Uunna uuttuun menee häntäänsä !uikerellent? 

1903. Uusi keitos, kypsi Iiemi, kqhdenthaarainen kapusta? 

1888 Kynnys, 1889 Patfaö ja orret. 1890 Kisscr, kasi, katti, 

1891 Kääkä, vwcinripa, kädensia. 1892 Svta –– Ukkoncn —— Kirjcm- 

teko, 1893 Kakso: Tynuyri Turusta". 1894 Sniula" 1895 Kyn- 

uys. 1896 Jhmiinen wyötäkfein !mbkawyöllä 1897, 1898 Heinäreki, 

1899 Heintäreki. 1900 qukaratikku" 1901, 1902 Kalat nuottaan eli 

rysään, mertaan; 1903 Kalat, wcsi ja ntuvtta; kaksi haaraa owat siulat.
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1904, Uusi tuoppi tuoIta maaIta, täällä korwat kirjoitettu, 
" täällä wantehet ntiottu? 

1905; Unsi turkki Ioukkuheinm? 

1904 Lqpsi; 1905 Jää ja rcikä, achuto"



1906", 

1907 , 

1908,; 

1909. 

1910, 

1911; 

1912; 

1913, 

1914. 

1915, 

1916. 

1917, 

1918. 

1919, 
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Waippa Suomessa kudottu, tänne helmat hepsase- 
wat? " 

Waippanen Wirossa tehty" heimat täällä heiIase- 
wat? 

Waippanen Wirosta tuotu, tänne heimat herqu? 

Wakka tuotu tuoIta maaita, täällä täytetty Iihalla? 

Wakka täynnä" warpusia, wiikon päästä wiimeis- 
täänkin ? " " 

Wakkanten Wirosta tuotu, kannetontna; pohjatonnta, 
täynnä uusia lihoja, werisiä wuolakkeita? 

Walittaa yöt," walittaa päiwät, ei koskaan apuun" 
tulla? " 

Wattia katti taakaalla, warsat pottiwat watfasfa? 
WaIkia petto, mustat siemenet, kykwää ken taitaa, 
taitamatoin ei kykwä? 

Waikia tamma jnäellä, watsa täynnä warsoja? 

Waitian syö, mustan purkaa? 

Wattiata joutsenta karsina täynnä? 

Walkiat kanaset punaisetta orrella? 

WaIkoinen petto musta kaswu, se keikkaa, jota tai- 
taa? " 

1906—1903 Pilwet ja sade, wihma, tuisku" 1909 Keintä — L-ak- 

ki –— Sormus; 1910 Kirkko ja ihmiset, 1911 Sormus — Muna. 

1912 Koski; 1913 Rankinent, teltta, ja ihmiset sisässä. 1914 Paperi, 

muste (pläkki) ja kirjoittaminen. 1915 Katso: 1913; 1916"Pät"e'wakkia 
ja karsi, kynttikä, 1917 Hatntpaat ja suu, 1918 Hampaat ja ikenet" 

1919 Paperi, sanat; ja luento, "
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1920, Watkointen petto, musta siemen, kyntää ken mah- 
taa? ; 

1921; Wanha akka mnstawaippa, tutkee kyIä kyIäItä, tutta 
s tiedustetemasfa, walkiata waatimasfa? 

1922, "Wanha akka, uusi takki, joka wuosi uuden saapi? 

1923", Wanha nkto halliparta, käypi Suomet, käypi Saa- 
ret, tuIii tädesfä tuiottaa? 

1924. Wanha ukko, Uusi tatti, jokawuosi ommellaan? 

1925. Wainha ukko, uusi tatti, joka wuosi ommeltaan, neu- 
lotaan, ratkotaan? 

1926, Wanha waari tuwassa istun, fata haawa päässä? 

1927, Wanha watta, nntsi kansi, joka wuosi aukastaan, 
aukastaan, pohjataan? 

1928, Waras pnuhun hirtettiin, sukset tielle kumottiin, 
kuolleet kotia tuotiin? 

1929, Waris !enti waapotteIi, wesi siiwistä sirisi? 

1930, Warsi on kuin wasta, ei oIe wasta kuitenkaan, keski 
on kuin kehrä, ei oIe kehrä kuitenkaan, häntä on 
kuin hiirellä, ei ole hiiri kuitenkaan? 

1931, Waskinen nawetta, rautaiset tehmät? 

1932, Waskinen ori, rautainen harja? 

  

1920 5sapeti, sanat ja kirjoitanta. 1921 Yö — Sykfni, syys. 1922 
Kanto saa takwct'si Iumitykyn päällcntfä, 1923 Katso: 1921. 1924 

Katfo: 1922, 1925 Järwi ja jää, 1926" Ruhmu, pölkty, hakkuri, 

1927 Katfo: 1925, 1928 Nuotta eii werkko, wene ja kakat" 1929 

"Soutnwcnte — Myllyu ratas cli siipi. 1930 Nauris" 1931 Katso:" 

Lääwä waskincn, , , 1932 Kattita ja sanka.
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1933. Waskinein watkanen, luinen Iukkonen, feitfenloukko- 
nten? " 

1934; Wedellä kupIaa, ItIaalla uppoaa? 

1935, Weden Iiippa, "nurmen koukka? 

1936. Weden lipu, maan tihku? 

1937; Wedessä istuu, eikä koskaan janoa, puusta on ja 
' puuta fyöpi? 

1938" Wedesfä feifoo, maalla kaatuu? 

1939, Wedessiå syntyy, tuIella kaswaa, linnat Iiikkntu, mie- 

—ron ticrtää, äitinsiin helmaan kuoIee? 

1940" Wedessä syutyy, wedessä kaswaa, tutella tuutii,kyy- 
dillä kutkee, joka talon käypi, kuu äitinfcå näkee, ntiin 
kuotee? — 

1941. Wedestä syntyy, weteen kuolee, ympäri maisten kul- 
kee, ei rahatta rekeen istu, jöka taloon tahdotaan? 

"1942. Wene täysi wetjcksiä, ne kaikki tähäräpäitä? 

1943, Wentäjällä weistettiin, tänne !astut Ientti? 

1944, Weri myödään, nahka syödään, luut poltetaain? 

1945; Werkainen 1mho kniiniscssa kytkyesfä; em,xenkuu kyt- 
,kyt katkeaa itse uuho uupuu? 

1946. Wesi alla, nahka päällä, kylkiluntt nahankin päällä? 

1933 Pää 1934 Raswa" 1935 Lehmänt kieli; 1936 Wcntc" 1937 
Weue; !aita eli parraspuu, hangat, fyöwät airoja. 1938 Werkko; 1939 

-—1941 Suota" 1942 Willat" 1943 Rahamyuttt —— Sdta, 1944 

Terwa, pctäjän kuori ja hakot, 1945 Musötitka, 1946 Juomatyntnyri 

—– Wcntc"
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1947, Wesikko wedestä nousi, mäktäällc kääräsee? 

1948. Wesilntkk'o, puuawaint, wanki pääsi, wartia ei pääs- 
fyt? 

1949, ;Wesinent jukko, puinen awain? 

1950. Wihko wiiritysfä? 

1951; Wiidellä pitää, wiidellä picksää, kantnolla tiasen 
päätä? 

1952. Wiidellä wedetäänt, kuudella kutsutaan, yhdellä mie- 
hellä lähtee? 

1953, Wi.ipaIe sianlihaa yki meren wiskataan? 

1954, WiipaIe sianlihaa, yIi meren erttää? 

1955; "Wiipentoorin waapenioora, yki orren heitontooia, 
yhteen jamatostoora? 

1956." Wiipont taara, waapont taara, yIi orren heipon taa- 

" ra, keskcktä kuristetaan? 

1957, Wiipontori, waapontori, yIi orren nosionto-ci, kes- 
" kcä mototostori? 

" 1958. Winippis, waappis, wanhan Eirkin jontsi? 
/ 

1947 Nuotta wenecfent eLi raninalle käärästään" 1948 Punainten 

meri, Moofcin sauwa, Jsraclin Iapsei ja Pharao, 1949 Joki ja siIta 

eli weinc" 1950 Ajaja recsfä, 1951 Taotaau rautaa aIasiniIent päällä 

"— Wivtaain liinaa; hamppua, !vitiäwcttfcllä —,— Jskctään tulta" 1952 

Leiwäu leikkuu" 1953 Sukknia. 1954 Padain sanka — kattilan pauka 

—— "nkontkaari wcsikaari, taiwaankaari, 1955—1957 Kertoiuwärttintä ja 

kcrtuu –— Nuotxa" 1958 Wihdinpuu, wyybtipuu.
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1959; Wiipsinpuu Wiwon wiedään, korjana kotiin tuo-" 
daan? 

1960. Wiipsinpuu Wirosta tuotu, aitan alla tääserräkfent? 

1961; Wiipsinpntnt Wirosta tuotu, kalliolla käänteieksen? 

1962. Wiipurissa weistetiiän, tänne !astut !cntc-Icc? 

1963. Wiirikuuri knusijatka, minkä wiiri tuurittaa, sen kertto 

" kcrälle Iyöpi? 

1964. Wiiriknnri säiiröllinen, eweristi reidellinen, joka wii- 
run waarnaa, se wiirun hyyryttää? 

1965;- Wiiriknuri säärellintcn, rctupiikki reidellinen, kussa 

. wiiri kunrahtaa, siinä retupiitti etäii? 

1966" Wiirut, waarut, waaran päällä? 

1967. Wiiisi herraa, jokaincn kamariinsa croaa? 

1968" Wiisi meillä, wiisi teillä, wiisi kaikella kyläliä? 

1969," Wiisi miestä hiipotteiee, kaikki yhtä jäikeä täywät? 

1970", Wiisi ncijää" wetää, Iäpi reitten" retkasec? 

1971; Wiisi nientä, joka nimncn päässä kallio? 

1972. Wiisi pistiiä pientä puuta, tyhjään ahkioon ajaa? 

1973; Wiisi pistää, wiisi pieksää, tiasen päätä kalliolla? 

1974. Wiisi pitää, wiisi pickfää, tiasen päätä kannon päässä" 

1959, 1960 Päiwäpaiste — Warsa" 1961 Tuukimylly" 1962 
Tanimitautasci –— Sota" 1963 Rukti — Wyybtipuu, kci-inristi, kerin- 

jalka, kerin-aita, 1964, 1965 Rukti rnllancnsa" 1966 Hewosclla mäki- 

wyöt, potuset" 1967 Sormet svrmikkaasen, sormikintaascn. 1968 Pir- 

tin akkunia Kajaanin kääniiösä ja muutamin paikoin miinallakin Suo- 

mcssa. 1969 Sukkapuitjor; 1970 Lypsctäiiin." 1971 Sormet kynsincnsä, 

1972 Sormet lusikkaa suuhun; 1973, 1974 Kaiso: 1951, 

Arwon; - 11



1975. 

1976" 

1977, 

1978, 

1979, 

1980, 

1981, 

1982, 

1983; 

1984, 

1985, 

1986. 
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Wiisi reikää, kaksi wenykkätä, yIi orren riitelewät? 

Wiisi siiwoa sikaa, kärjän kaitti kääntetee, Ioan met- 
sään panee? 

Wiisi waiwaista menee onnetonta ottamaan? 

Wiisi weljestä cdellä menee, patjaspää takaa ajaa? 

Wiifi weljestä toinen toiselleen kauhtanaa päältä 

muutellaant (muuttetewat)? 

Wiisi weljestä wetää netjää neitoista tewiäiin Iie- 
teefen, Iewiästä Iietcestä laajaan kampiin, "laajasta 
lammista pitkään potkuun, pitkästä potkusta wero- 
laukkuun? 

Wiisi weljestä yhdesta owesta !nenewät sifiiän, eri- 
tuwissa asuwat? 

Wiisi wekjeä wihaista, yhteen porstuaan menewät, 

eritupiint erkanewat? 

Wiisifelkäinen, satajalkainen? 

Wiisiwiikkoiseksi ei pääfe, waikka syntyi maailman 
atussa ja pysyy maaitman loppuun asti? 

Wiititseikse, waatetfeikfe, "kerran eläesfänfä pefeikfe? 

Wikkelä nokkelan nenässii wikkeläistä wuottanmsja 
(odottamasfa)? 

; 

1975 Housun kannattimet, wiilekkeet, henkselimet. 1976, 1977 Kat- 
f o: 1832" 1978 Warpaat ja kantapää, 1979 Suktapnikot. 1980 
Sormet, lehmän "nifäd lypsin-astia, maitopunkka, kirnu, woitiinu, eli 

juu, watsa. 1981, 1982 Katfo: 1967, 1983 Karhi, hara, äes astuwa. 
1981; Knni" 1985 Niidet. 1986 Liero onqen nenässä wartoo kataa;
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1987. Wii'kcroiuent, wakkeroineu, täyunä ntusia lihoja, we- 
risiä, wuotawia? 

1988. Wikla wiklahti kodasta, wiisi micstä wastaan tuli? 

1989, "Wiinin wäkiitettäwäiscä? 

1990, Wink'uu, wankunt, ympäri maailman ajattelee? 

1.991, Wipsiupuu Wiroon ; , ; 

1992, Wiwn uuhi, Saksant 1ämmas,iskikhntttäkynnykiccu, 
koppasi kodan owehent? 

1993." Wiron uuhi, Sakfant lammas, maata willat wiila- 
" fee? 

1994,8 Wirou uuhi, Sakfan kammas, pellolla p-yörii, tai"- 
halla tanssii? 

1995: Wiront uuhi, Sakfan Iammas, "tällä maalla peite'- 

paita? 

1996"; Wirossa !vaippaa kudotaan, tänne heiiinä kuuluu? 

1997. Wirttä laukaa kakkaamatta, tic pirkä" juostakscnfa, 
tien päässä lawia peili? ; 

1998" Witikoittu, watikoittu, yksi kerta iäsfä pesty? 

"1999, Wiuru kuuru säärellinen, newerikkö rcidelliuen, jou- 
ka !viuru kuurnaa, sen ncwerikkö kuiuttaa? 

2000, Wiurun kuuru poiwellista, fetwerikkä reidcllistä, min- 

kä wiiurui kuuruwainent, sen kuurtoucn kuiunt? 

"1987 Sormus — Muna" 1988 Neuäu niisiänttä" 1989 Seuia. 1990 

Rukki – Wiiri,Iain tuulikukko, 1991Katso: Wiipsinipuu , " 1992 Päiwä 

—- Pakkanen — Luniituisku, pyry, kyöppy, tuisku— Sammakkv. 1993 
-Heinäkuormin 1994 Katfo: 1992, 1995 Messupaita, 1996 Pini ja 

Sade —— Ukkoinent. — 1997 Koskiuen wirta. 1998 Niidei, 1999," 2000 

Rukki ja rulla; !viipsinpuu ja rulla, "



2001 . 

2002, 

2003" 

2004, 

2005. 

2006, 

2007" 

2008, 

2009; 

2010" 
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Woittu kokko waarnalla? 

Wuoden wettä soutaa, kesän kakoja pyytää, ei pää- 
täkääin pataan tuo? 

Wuoltuncc, weistettyntä, kUöottmm, kehrättynä, liha " 
cclla, Iiha päällä? 

Wuosi "juhatta ja wuosi, wuosi kymmenttä ja wuosi? 

Wähä mcillä, wähä teillä, wähä kaikella kykällä? 

Wäinämöifeu maitowati kaatui "muinoin kalliolle, ei- 
kä koskaan kokoon saada? 

Wäkii fyö, pöytä ääntää? 

Wäki waaräsfq, wesi parkuu? 

Wäärät sääret koukut ponet, harmaa hame seläsfä? 

"Wäätent on tehty Wäintämöinten, katellen Kalewcm 
poika, isketellen Jlmarintent? 

2001 Pyssy. 2002 Alli, 2003 Satula. 2004 Yksi tuhatta kak- 

sitoista wuotta" 2005 Kerskattawaa — Kotiwäwvjä 2006 Päiwäncn; 

2007 Porsaat imewät ja emä röhkii 2008 Pawut padassa 2009 J- 

tikka, hyttyinen, mäkärä, sääski 2010 Harja
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2011, Yhdokfän mahaa yhdellä ukolla? " 

2012, Yhdeksiin nenää yhdellä miehellä? 

"2013" Yhdekfän noukkaa yhdellä kukolla? 

" 2014, Yhdcksän reikää yhdesfä pökkhssä? 

2015, Yhdestä" owesra !viiteen kamariin käydään? 

2016, Yhtä sokia, nahalla pallistettu, kirkas tähti päiållii? 

2017, "Yisi emä tekee sata ja toisinaan iuhantsiaki poikia? 

2018" Yksi hanhi, nekjii noukkaa? 

2019". Yksi hiiri, kaksi häntää, kenkä fe on ja kenkä sen 
arwaa? 

2020, Yksi huone hongikossa, se kaikki kamarikkona? 

2021; Yksijalkanen kaksijalkaista kantaa? 

2022;' Yksi juoksi, ioinen jnoksi, kolmas juoksi, neljäs juok- 
si, wiides häiiähteli? 

2023, Yksi kana ; . ; 

2024, Yksi kerä, fciifemän xeikää? 

2025, Yksi ketrii, kaksi reikää? 

2026, Yksi" kokko rantakokko, toinen kokko waskikokko, kol- 
mas kokko kuitakokko; rantakokko maata halkoi, was- 
kikokko merta wiili, kuita taiwasta jakaiIi? 

  

2011 Uuuiinporras, haastari" 2012, 2013 Padan haahlat, kodan- 

koukku. 1014 Jhmincn. 2015 Sormikkaain kämmenys ia sormenukfct; 

2016 Lakkari, tasku, kormano, 2017 Tattari; 2018 Thyny — Kätkyt 

—"Pöytä" 2019 Paulakenkiå" 2020 Mchiiäifcn pesii, mcitiäispcsä, ki- 

maiaispefä, 2021 Saarnastuoii, 2022 Hewofen jalat ja häntä 2023 

Katfo: kai hanhi " 2024 Pää 2025 Tynnniri, lciii, iekkeri, purak- 

ka, nassakka" 2026 Anra, kaiiwa ja aurinko



2027. 

2028; 

2029. 

2030; 

2031, 

2032, 

2033, " 

2034" 

2035, 

2036. 

2037; 

2038. 

2039. 

" 2040" 

2041, 

2042, 
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Yksi kukko, yhdckfänt Ionrkkaa? 

Yksi kurki, jalkapuoii, ympäri meren mataa? 

Yksi kurki, ncljä nokkaa? 

Yksi käsiwarsi, sata sormea, inhat kynttä? 

Yksi Ianninias wettä huuti, kaikki karsina janostui? 

Yksi lehmä Leskeiäsfä, ainoa anoppilassa, sekin nuo- 
rin !:ostettawa, terwaköysin temmottawa? 

Yksi" Iuttu, wiisi solaa, wiiden weijesten soivinko? 

kai maista ; " ." 

Yksi mciiiä, yf'si teillä, yksi kaikella kyIällä? 

Yksi mies kiljasee, yhdeksiin yritteiee? 

Yksi anies, yhdeksiin mahaa? 

Yksi mies, yhdeksan nenää? 

Yksi mies yhdellä kiwellä soutaa? 

Yksi mies ympäri paun? 

kai musta "mullukainen nteän loukon sifäsfä, fyö 

kerraa päiwäsfä, jos syötetään, hampaita sittekin kai- 

wetaan? 

Yksi musta mullukaiuent sata saawia wettä juopi? 

2027 Katfo: 2012, 2028 Kauba padaöfa —.Kapuöta-pii11:"äp1;- 

tysfä, 2029 Katso: 2018. 2030 Petäjä. 2031 Lukkari- alottaa wir- 

ren ja koko seurakunta weisaa. 2032 "skirkoinkellin 2033 Kakso: 2015. 

2034 Katfo: Kaksi haistaa" " ; 2035 Jumala — Aminkv" 2036 Pys- 

sy kauaisjaan ja haulit Iähtewät — Lukåfari alottaa wirren ja seurakun- 

ta rupeaa weisaamaan" 2037 Katfo: 2012. 2038 Katfo: 2012" 2039 

Yksintäinen puu järweu Iuodolla —— Kiwentpuu jauhaessa" 2040 Käär- 

mc" 2041 Saunan kinivas, pi1"tiu"1nuuri; 2042 Sauntain kiuwas,
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Yksi ottaa, toiaen panee? 

Yksi owi, kaksi juhtia? 

Yksi owi, wiisi Iuhtia? 

Yksi pihkainen piiska ympäri" kviän rappnita? 

Yksi pikku pihlajainen, ympäri meren yietty? 

Yksi pölkk'y, yhdeksiin reikää? 

Yksi sanooios, Ios, toinen sanoo los, los". 

Yi'si sanoo tonts, tous, toinen sanoo tous, tous" 

kolmas sanoo tous, tous, neijäs sanoo tonts, tous, 

wiides sanoo wiuh, wauh? 

Yksi sika, kahdeksan kärsää? 

Yksi siimii siikeIillä, sekin seipään nenässä? 

Yksi siImä Yrjiinällä, sekin puulla puuskakaan? 

Yksi suu, yksi noukka, kaksi palaa suussa? 

Yksi suu, wiisi juhtia? 

Yksi tammi kahdellatoista oksalla, joka oksalla neijii 
pesiiii, joka pesässii seitsemiin munaa, joka munassa 
neijiikolmatta poikaa, kukin kuoIee kuusikymmentä as- 
keita käytyänsä? 

Yksi toista pari härkiä, kuinka monta se tekee? 

2043 Suu ja kiisi syödessä. 2044 Kinnaö; 2045 Sonintikas, 2046 

Tie. 2047 Padan sanka, kattikan panka. 2048 Katso: 2014. 2049, 

2050 Hewosen jalat ja kiäntä" 2051 Pövtii jalkoinensa" 2052, 2053 

Wiirttiniä 

mikas. 

2056 Ko 

" ketriin !eikä ——Kirweensiimä" 20541 Rintasolki, 20542 Sor- 

2055 Wuosi, kuukaudet, wiikot" päiwät, tiimat ja minuutit" " 

ime ,
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2057, Ytsi tupa, tuhat ikkunaa? 

"2058, Yksi tupa, usiampi akkuna t'nn kuninkaan kinnasia? 

2059, Yksi tupa, wiisi kamaria? 

2060, Yksi tynnyri, "kahtataista oIUtta täynnä? 

2061, Ytsi ukko, kaksi piippua? 

2062". Yksi ystäwällinen täärämä, ei Iiiku kiikuttamatta, 
eikä käänny kääntämättä, että fyö fyöttämättä, ei 
ota kun annetaan, ei ano kun tarwitsee? 

2063, Ytös ja ajas jyrkkä, miehen reisi suussa? 

2064, Ytös ja atas mäkiä, kolmetyntmientä napputata nis- 
/kattia? 

2065, Ytös ja aIas mäiiä, miehen reisi hampaissa? 

2066. Ylös ja ataspäin wastamäkiä, pehmiä wuode fel- 
jäsfä? 

2067; Ytös mäkiä, alas mäkiä, wattia wantut suussa? 

2068, Ytöspäin tyhjänä ; . 

2069, Ytösfuin tyhja, aiasfuin tähsi? 

2070, Ymmyrkäinen kun mnna, pitempi kun kirkon feinä? 

2071, Ympyräinent kun kun, sininent häntä kun wasta? 

2072, Ympäri maaitman äiini tuntuu, ei" kukaan wietä 
niihnyt ote? 

2057 Nuotta; ryfä; merta, 2058 Sorniiuötin, wingcrpori, 2059 

Sormikas, sormikintas" 2060 Muna" 2061 Patsas "ja orret" 2062 

Rintatapsi, kapalolapsi. 2063 Saapas, warsitcutä" 2064 Hara, karhi, 

äes, astuwa. 2065 Katfo: 2060. 2066 Lainmas. 2067 Koskcnpyör- 

te4 2068 Katfo: Ylössuin"" 2069 Lakti, hattu. 2070 Lanikakcrä, 
rihmat-erii. 2071 Nauris. 2072 Tunii,
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2073". Ympyräinten, pympyräineu, keskuspaikka paakcroinen, 
— paakeroinfesfa Iäpönein, Iäpöfesfä karwalankku? 

20732, Ympyräinen, pympyräinen, trioresta 'lihaa täynnä? 

2074, Ynipyräinent, pympyräinen, korwillaan seisoo, pääl- 
lään kansaa eIättää? 

2075. " Ympyräinent pympyräinten, juoksee terettelee," niinis- 
tä sittaa rautaiseen kirmaan? " 

"2076; Yö tuIee, työ tukee, kaksi karwaista yhteen menee? 

2077, Yöksi pukee, päiwäksi riisuu? 

2078-; Yöllä syntyy, päiwäksi pois Iähtee? 

2079. Yöllä uljas, päiwällä paljas? 

2080, Yöin tullen, pimeten illan, kahdedfarwat luotetaan? 

2081; Yönt tyttö, hämärän Iapsi, ykös katsoo, maata kuo- 

pii? 

2082. Yöt hakkaa, päiwät hakkaa, ei koskaan lastua Iähde? 

2083, Yöt huhuu, päiwät huhuu, ehdätystä ei saa? 

2084, Yöt huutaa, päiwät huutaa ; . ; " 

2085, Yöt katsoo," päiwät katsoo, ei koskaan siImät räpähä? 

2086, Yöt kituu, päiwät kituu , 

2087. Yöt kquee,åpäiwät kulkee, ei koskaan perille pääfe? 

20731 Siiwilä. 20732 Sormus. 2074 Pata, kattila. 2075 .Her- 

neitä, rokkia, riistoja eki papuja wieritetään kiehumaan. 2076 Silmä- 

luomet nukkumaan ruwetesfa" 2077, 2079 Sauna, kyly — Wuode, 

säuky, 2078 K'aöte" 2080 Katsy: 2076. 2081 Harawa; kuokka, aura" 

2082 Seinäkello, 2083, 2084 Ko-Fski, 2085 Korwv, saawi; 2086 

Katfo: Kituu yöt,." 2087 Tiimakcllou !viisari —— Aika.
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2089. 

2090. 

'2091" 

2092; 

2093" 

2094" 

2095. 

154 

Yöt Iauttanq, päiwät pölkkynä? 

Yör Ieikkaa, päiwät Iciikk'cm, !astua ei saa? 

Yöt lipsuttaa, päiwät Iipfuttaa, Iqsinmusta ci saa? 

Yöt Ioukuttaa, päiwät koukuttaa, päistärtä ei Iähde? 

Yöt matkaa, päiwät matkaa, ei koskaan" höröttele? 

Yöt pauhaa, päiwät pauhaa, ääiii ci saa koskaan 
rauhaa? 

Yöt päiwä! waIitteIee, ei koskaan !epon löydä? 

Yöt ummessa, päiwät auki? 

- 2088 Olkl'wuodc, joka päiwäksi sidotcinn yhteen" 2089 Kello. 2090 

Y, k, e" —" Lehmä mäkehtii" 2091 Y. k" e, —— Lehmä märehtii; 2092 

Wirta" 2093, 2094 Katso: 2083, 2095 Pulpukka, silmät.
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2096. Aiti lapsiansa imee? " 

2097. Äkämä ämmän peräsfä, ci !ahde kynsint, cikä ham- 
pain? 

2098. Ämmä loukossa, näppy perässä? 

2099; Ämmä loukossa, punaisia marjoja helmat täynnä? " 

2100. Ämmä mäntkii IIIäeIIä, kaksi päätä, kahdeksan jalkaa? 

,2101. Ämmäin perä äriseepi, miehen tuuran tunkiessa? 
" " 

2102. Äsken ämmä aainent päästi, kun kukkaro katosi? 

2096 Meri eli jänivi jokia —— FI!ojoki olkajokia, 2097 Kiwi huh- 
maren pohjassa, kun kauroja surwotaan" 2098 Ointtymlyri, juomaas- 

tia, taaritiinu, 2099 uuni ja biini; licsi, liedos, hiilikkö, hiilihinkalo, 

pcsä, niräbc, 2100 Tiinte bcinsoncn eli !ehmsii 2101Kirnuaminen; 2102 

Kanta munittuansa.
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2103" Oweristi reidellinen . , ; 

2104, "Oyrikkä reidellinten, wiiri kuuri fäärellintein, knntne 

kuuri wiirittää, sinnte öyrikkä öyrittää? 

2103 Katso: Ewerikki". 2104 Nukki ja rulla"
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; L i s ä n t ö j a; 

Nämät lifäntntöt owat herrant"Edw,;NyIanderint 
ja kauppamiehen EI. Raussin kokoitemat; Kirjan pränt- 
"täminen kuin oli jo alkanut ennenkuin nämät uudet arwoi- 
tukfet joutuiwat Kirjalliifuindent Seinrant huostaan, niiu ei olla 
niitä saatuna yhteen järjestykseent entistenttera, waan pan- 

" tuna tähän loppupuotelle; 

2105, Akkuntat pimenewät; jauhajat wäsywät, astiat we- 
siIähteeu reunalla? " 

2106, Anntappa akka allastasi, kuin ma kastan kullastasi, 
en pistä sywään, enkä reikää repäife? 

2107. Atta aIunt panee, "keskeltä keikin työ, pienestä lä- 
westä sisään' menee? 

2108, Ei" ote saumaa, ei ote raumaa, eikä tukkaa, eikä Iu- 
kon täpeä? 

2109; Entntein eIäntyt, nyt kuollut, sieIua ja ruumista kan- 
" " taa? " 

2110. Halli haukkuu kaiten yötä, wattea orawa suussa? 

2105 Jhminent wanhetesfa. 2106 Puuw- tahi huttuwadin silmä- 
2107 Rukki, 2108 Muna" 2109 Kengät; 2110 Pellawasloukku !ou- 
kattaessa" ;
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2111; Hepo knollut kankahalla, warsa !nahassa potkii? 

2112. Hotkkaa, kolkkaa hongistossa, mäti päätlä mäyhkyää, 
-" 

kulta paallä knutuaa? 

2113. Huis pitkää, huis 1cweää, karwat kahden puolen? 

2114; Hnllnn sakko huutehessa, mietettömän suussa? 

" 2115. Hyppii, keikkuu, ripsun, ruiskuaa? 

2116, Hyitii, hyrrii, kotmella jaialla seisoo, pienestä lä- 
westä sifäänt menee? 

2117. Hyräjiiä, häräjää matalassa männikösfä? 

2118, Illcrinen tillerinen nurkassa makaa; kuin fe rikki 

menee, ei sitä feppää Suomen niemesfä, joka sen 

parantaa? 

2119, Jsomahainen muori, konkkusetkä waari; knin muorin 
musta kastun, niin waarin" kanki kauhtuu? 

2120. Jfo rusko rankasetkä, joka tien korpeen tekee? " 

2121, Ifo rusko ronkaniainen formerolla tapettiin, farwct 
maahan kaiwettiin, weri kotia wedettiin, inut met- 

sään heitettiin? 

2122, Ifo suuri Satfain pässi, tantercella tanssaa, !vente- 

reellä wenssaa, ei kierrä kytkyttiinfii, eikä katkaise 

kantaa? 

2111 Hiilihanta, 2112 Kiruuaminen" 2113 Maantie. 2114 Kir- 

nu mäntinensä, 2115 Nunstu sarwi; 2116 Rukki, 2117 Kirnuami- 

nen tumassa" 2118 K'auan muna, 2119 Pata ja haahkat. 2120 Kn- 

!owattea. 2121 Terwan pottto,- 2122 Tnnli,
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2123, Kaksi aittaa raswaa täynään? 

2124, Kaksin päiin, kahdeksan jalan jnIknmalla, ncIjä sil- 

män mnikmniaa, kaksi hänntän roikamaa? 

2125, "Kaksi seisoi, höspöt liikkuinni, pnnapää, karwainen 
juuri? 

2126. Kaksi tikkaa takoo yhden äntnnänt peräpuokeent? 

2127. Kaksi tnnIta juohattaa, kaksi tuulta halkaisee, ncljä 
antaa" nekjä kantaa, yksi perää pitää? 

2128; Kesät heikun, talwet makaa, pikkuinen !varpunen 
.watsassa2 

2129; Kitun, naukuu, kiljun, parkuu kiwistä wuorta kuI- 
kcissaan? 

2130" Kiwisct jalat, puinen pää, siImät !iinan siemenistä? 

2131, Kowa maha kalliosta, pitka kanta päänlaclla? 

2132; Knin painaa, niin parahtaa, knin wctää, niin weri 
Iähtee? " — 

2133. Kuin yksin on, niiinei puhu mitään, kuin wertabi- 

sentsa näkee, niin kitisee? 

2134; Kuka wähästä panoa pyytää? 

2135. Knkko laulaa lähteellä, nokincntä nykyttclec? 

2136, KuItanen korento ikkunasta akkunaan? 

2123 Sicramet. 2124 Tiine eläin. 2125 Munran, 2126 Petkc- 
leet surwoessa huhmareen. 2127 Lchmän sieramet, sarwet, nännät, ja- 

lat ja häntä. 2128 Lehmän kello" 2129 Sirkku" 2130 Nnotta" 2131 
Palawa uuni ja sawu" 2132 Juoma-tynnyrin tappi" 2133 Lintu. 

2134 Nanriin kylwäjä, 2135 Wiinapannu; 2136 Päiwäva-Lstc.
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2137, Kurawettä kursii, rantawettä rainsii, tuhat miestä rai- 
" taissa, sata koiraa peräsfä? 

2138, Käypi yiösmäent, käypi akasmäen, miehen fäärituu 
suussa? 

2139, Lehmä menisi Iääwään, waan ei mahdu sarwittaan? 

2140, Lenttää ja laukaa/ei oke päätä eikä kaulaa? 

2141, Leweämpi Iehmän häntää, kirjawampi kissan hän- 

2142, Lihasta ja werestä syntynyt, ei ole Iihaa, eikä wer- 
ta; suuret herrat sitä kantawat, monelle se kunnian 
antaa ja monetta kunnian ottaa? 

2143, Liina tupaa liikuttaa, tupa miestä kiikuttaa? 

2144, Linttu Ientää ja kaukaa, ei ole päätä, eikä kantaa? 

2145, Läpi päässä, pää käwessä, tälletö "kadon owella, 
kiiviriippa peräpääsfä? " 

2146, Maalla seisoo, wedesfä kaatuu? 

2147. Miikä kahisemata heiniin menee? 

2148. Mikä kaikkein puiden kuningas on? 

2149, Mikä kata pienin wesinssä? " 
2150; Mikä lihaan riitetty, mikä päälle pinkotettu, mikä 

fentkarna peräsfä, mikä jonkama renkamesfa? 

2137 Nuotia" 2138 Saapas" 2139 Kptkyt Iäpi fcinän. 2140 

Tuulen benki, 2141 Taiwas täbdisfä" 2142 Kirjvitust'yntä. 2143 

Laåwa mjehinensä, 2144 Ääni. 2145 Kniwon wintti. 2146 Papu- 
tahi riistahaasia, 2147 Kuuwalv. 2148 Orjaintappura. 2149 Joinka 

pää on likinä pyrstöä. 2150 Hewofen watjaat: 3);1ängct, 1))1uokka, 6) 

reki, 01) mies reesfä, "
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2151, Mikä onnettoman "kanssa tiitossa? 

2152. Milloint'a wesi oti kaikkein korkeimmillaant? 

2153. "Minkä pojat purjehtiwat, ennenkuiin.isä" ilmaan tu- 
" lee? " 

2154, Minkä suoIet sieramissa? 

2155, Mintähdent heiniä pannaan hewosent eteen? 

2156; Miinttähden kukko panee sitmäntfä kiini !autaessa? 

2157;" Miissä paikassa kalassa enin Iihaa on? 

2158, "Miitä kiwiä euin koskessa on? 

2159, Mitä puita metsäsfä enin on? 

2160, Mitä uusi kenkä waatii? 

2161, Montta ijää korttelissa ont? ; 

2162; Montako naulaa hewoseu kengässä ont? 

2163; Musta bärkä mutwii kirjawalle karjalle? 

2164" Musta kuiu pappi, hyppää kuin Lappi, waan ei 
yhdeksän miestä riimuun saa? 

2165, Musta siemen, waktonten petto? 

2166, Mämmi tuokkonen mäellä, sitkti tyttäriä täynä? 

2167; Märkä rätti räystäällä, -märkicå täitä tippuu? 

2151 Kalau onkia. 2152 Kuin se Jordantin !vikrassa .oti Wapab- 

tajan pääin päälIä," 2153 Säkenet tutta iiskeissä. 2154 Wirsunt, Iöttö- 

seu" 2155 Ei hervouein syö takapuolella, 2156 Osaa wirtensä ulkoa. 

2157 Pään ja pyrstöu wäkissä, 2158 Märkiä kiwiä; 2159 Wääriä 

puita, 2160 Toista parikseen" 2161 Ei ybtäänt; 2162 Ei yhtään" 

2163 Pappi saarnaa, 2164 Kirppu, 2165 Kirja. 2166 Sonttakäjä .ja 

sontiaiset. "2167 Räystäät kuin kcwäällä suIawat" 

Arw o I" t, " 12
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2168. Napukoiitti" !111qu päällä, kuin pääsi sifään, niin 
Iopfahtt? 

2169, Nteä reittä rentttelissä, weden keihäs kertteiissä, kar- 
watappura wäIissä? 

2170. OIj nteä munaa, niistä otti pappi rouwineent ja 
lukkari tyttärineen jokainen yhden ja yksi jäi jälel- 
len? 

2171, On RUotsisfa, waan ei Suomessq; on riihessä, rii- 
hen parsisfa j11 ylhäisisfä orsissa? 

2172, Pieni mies, kähärä CUkka, fawusfa seisoo? 

2173, Piihkajcc pyhällä mäcllä, pyhä !ehti pihkajasfa; "joka 

sen tuut lukeepi, hqmpaat suusta putoawat ja kieIi 

suussa märkänee? 

2174" Piikipuu mäcssä kaswaa, pybä marja piilipuussa? 

2175, Pimeäsfä kiiktää, kuin wakkecm näkee, ci kiilläkään? 

2176; Pistä pitkää sifääin, anna siiellä 1oikerrcllc1? 

2177. Pintkä ja paksu, päkaroiine paras? 
2178; Puintcnt reikä, !ihanen naula? 

2179; Pukki menisi luhtiin, waan ci mahdu sarwiittcman? 

218"; Punsrq pullint pc1llik11incnt, niiniistä nipun napukka? 

2168 Awain lukkoa qwatessn" 2169 SukkuIa, syöstäiu käämyineu- 

fä 211111111111 suusfin. 2170 Papint rouwa oli !ukkkariin tytär. 2171 Puus- 

tqwi R. 2172 Mallas ituineent, 2173 Morsiain ruunusfinin ja tapoi- 

ncent. /2174 Raskas; waimö. 2175 Kisscm silmät, 2176 MeIa wiina- 

riiötua hämmentäesfä, 2177 Penkki. 2178 Lapsi reikäreukussa, 2179 

Lsuhdint iiqvut ja käsipuut" 2180 Merta. 

;-
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2181, Pyhä risti reisiänsä retkuttelii, mallikka mahassa 
" pyöri? 

2182, Pää Iäwcssä, Iäpi päässä, Iällytiin !äwent owella, 
taputin seIänt takana? 

2183;- Pää patjas, reunat karwaiset? 

2184; Reiden wäIistä reitten wäkiin, reitten wälistä "Ie- 
wiään Iipukkaan, lipukasta pitkään potkoon, pitkästä 

"potkosta temppuant Iaukkuinn? 

2185, Rentkistää reisiä, hajoittaa haaroja, pistää keskelle 
jos osaa? 

2186, Rihisee, rahisee rautasehen rUuheen? 

2187, Ripukset rapukset, tann wanhat wastaawat? 

2188. Risattu, rasattu, owen suuhUin osattu? 

"2189; Räkki räystäällä, karwas maata niputteIee? 

2190, Sadain wanha äijä, yön wanha pää? 

2191; Sata sattia, sata satiu poikaa, satti itse nätttpää? 

2192, Seisoo kuin seinä, puhuu knin pate? 

2193. Seitsemäu päätä ja seitsemänt äänttä ja kaikki yh- 
dessä päässä? ; 

2194," Sika juoksi silkin sotkin, porsaat täyttä rawia? 

2195; Siika wintkunt sillan alla rautaisissa kahteiissa? 

2181 Tuukiimylly" 2182 Sarwea imewä tapsi. 2183 Kiwi, nau- 

ris. 2184 Maidon Ihpsäminen ja nautinto. 2185 Kankaan kutomineu" 

2186 Hcrineet pataan taskeissa" 2187 Pata haahkoissa, 2188 Uuini" 

2189 Tähti" 2190 Lumitykky kannolta. 2191 Auma ja kykät petlolla, 

2192 Uuåti; 2193 Li;rnu1! pesä hewoscn pääkallossa ja 7poikaa; 2194 
Härkin, hierin padassa, 2195 Wiinapantnu tulella,
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2196, Sitmään "pistaa feikäänt" wääntää? 
2197, SifarUksia sillallinten, wetjeksiä wenheellinent, kaikki 

yksiä hattarapäitä? 

2198; Säkki alla, mylly päällä, tiheä metfä myllyn pääl- 

Iä, pieniä eIäwiä metsässä? 

2199; Syödä fysin, käydä käsint, pieni konttinen scIiisfä? 

2200; Tammi kaswaa tanhualla, kukko Ianiaa "Iähtehellä, 

nokinenä nyrkyttää, ei oIe terwe, eikä kipiä? 

2201, Teinti meillä, teini teillä, teini joka talossa? 

2202. Tien pituinen, jänekfein Iewyinent? 

2203, Tikka uutto, reunalla rehakka kuusi? 

2204, Tikant reikä kohtu koto? 

2205; "Ukko nurkassa, toppelo koniassa? 

2206; Uusi kanisi, wanha takki? " 

2207. Wakkantent Wirosta tuotu, täysi tuoresta lihaa? 

2208; Waras aittaan menee, pussinfa portaille heittää? 

2209" Wedä, wiruu, kastetta kaswaa? 

2210, WiirikUUri warrellinen, hellerikkö reidellinent, jonka 
wiirikuuri wetää, sen hellerikkö kuluu? 

2211, Wiiri-"seisoo, tapa Iiikkuu? 

2196 Jalaksen painaminen, 2197 Maktaat" 2198 Jhmineu, 2199 

Kuontalo, 2200 Wiiuapcinnu. 2201 Kukko, 2202 Reeu jatakset tahi 

jäljet, 2203 K"oira koppelininvella, 2204 Wiulu polwelta soipi; 2205 
Kaljatynnyri, 2206 Iää järwesfä" 2207 Sormikypärä tahi !vingerpori. 

2208"Nuppineula, 2209 Notii, 2210 Wiipsiäminien, "2211 Owi,
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2212, Wiisi weijestä wetää yhtä waiwaista kahdesta owes- 
ta ulos? 

2213. Wi'lonainten wiisi wetää kuiwolaisen peräpuokeent? 

2214; Wiukaa, "waukaa, somerikkoa" soutaa, kiertää kiwistä 

linnaa? 

2215" Wääinsi mullan, Iöysi kullan, heitti helmat perman- 
ntolle? 

2216; Yksi herra, sata rakkia peräsfä? 

2217, Yk'si kahden edellä, hksi kahden keskeIIä, yksi kah- 
den perässä; montako siintä on? 

2218, Yksi Iehti liikahtaa, kaikki puut kajahtawat? 

2219". Yksi IeiPä, kaksi warrasta, muori weteiee waaria 
parrasta? , 

2220,; Yk'si luhti, sata ikkunaa? 

2221, Yksi lääwä, kaksi orrellista :valkeita lampaita? 

2222; Yisi- miclinent, fata kielinen? " 

2223. kai sika, kaksi kärsää? 

2224. Yöt ja päiwät juoksee, ei koskaan perille tule? 

1 

2212 Nentän uiistäntä. 2213 Rufki; 2214 Sirifku, 2215 Peru- 

nat. 2216 Nuotta ja kohot; 2217 Koime perätysten" 2218 Pappi 

saarnaa; 2219 Rukki. 2220 Wcrkko. 2221 "Hampaat suussa, 2222 

K'irja, 2223 Puohdin" 2224 Kosk'i"
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Toisintoja; 

" 

Aamniin ncIjällä, puotipäiwänä kahdella, illalla ko!- 
mella jaIalla" " 

Ajdan raosta mahtuu pienestä, pirttiinin, n; e, 

Aiirin alla . . . siinä kakutellaant" 

Aitta alla ; . " pikku wiitta (tihiä metsä) j. n, e" 

Akant rätsi aidalla, se on täitä täynnä, 

Akkq alla; , ,fani"ImaIwihkonent (waahti walkia) wäIissä; 

Alla nawant , . , päällä ponen poukottaa j, n, e, 

Arkku allll ; , " korpien päällä orawat. 

Edespäiin illa, takapcrin aamulla, 

Edestä erä, keskettä kerä j, n, c. 

EIäwä alla ähkää j. n; e, 

Eläwä hauta, cIäwä haudattu (eIäwä ihmiiineu). 

EIäwä pitää puusta, pitkä Iainkq puun nenäsfä, kuo- 
Iema langan nenäsfä, mato kuoleman kourassa, eIäwä 

; UIadont feljässä, 

Esitukko , ; , Rntotsin kukko Iappinsfq.
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99. 

101; 

105; 

108; 

116; 

125; 

130. 

146; 

152, 

154; 

178; 

192; 

196, 

" 198, 

200; 
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Eskin kinntu ; , " Paakari pajahtaa pakatsimen mar- 
jvch, 

Ewcristi reiälliinten, wiiripuuri j; nt. e, 

Haapa hakia mä3llä (halleella mäellä, HinntniinntmäeI- 
Iä), koiwu Kollon taipakeella (Koskcn taipintcellcy j; 
n, e, " 

Harinastii hakee, eikä . , ; 

Halli haukkui , . ; qut suusta Iokaellwat (kohkeiiIiwat, 
murentiwat, mnreniniwat, putoeliway" 

Halli haukku" kaiken yötä waIkecI orgwa fnusfa; 

Harakka hapistetce (hatistelce) j. n; e; 

Helsingissä hakataan ; ; ,wieIä laikot Lappiihiinkii" 

Hcpo hirnui HcIsingissä (Hiiden niuussa)."tännte 
wajjaaswapisi; —– 

Hepo hirnui HeIsingisfä, kquui juokin Iupse, Iäntkient 
Iäpse" "chljastein waIistus; 

Hepo tästä herkUn Iäksi, tamma tarkun",rcmnat ; 
raikkasemaan; 

Herrain herkku, takontpoikaint tarwis, jota eii koirat- 

kaan "uunna fyö, 

Hcrraint herkk'nt; ; , eikä tarejkkata (Iautaistq) tarwitse, 

— Hirwi suuri, "weri wuowattiint kotiin; 

Huoneent Iewynten j, nt, e; " 

Hntnttaa, buhoiiIcc, pyhän pellonpiientäreella, 

Huutcm "yöt, ; ; ci koskaan äänti fammU (Iantkeq), 

Hyppii kbppii , ; , yhteen tuppuun tupristaksent;



230;" 

232, 
244, 
251; 
266; 

269; 

272; 

277; 

297 ; 

311; 

340, 

348; 

' 369; 

389; 

393. 

416, 

423, 

428; 

441; 

442, 

444; 
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Ikkuntasta, qkknimstu , , ; ei saa luntdqlla Iakinista, ei- ; 

kä wuolimella wntollq. 

Ikkunqsin sopii, uksesta ei sowi'kaant" 

Aukase; karwaista j. n, e; 

Jso kukko ; , ; pyhäin pellon pientärellä, 

Jsä Iynkä, äiti wäntkä thtöt Iipulapukaiset, pojat ym- 
pärispyöriwäiset, 

Jsä pitkä, äiti wäärä, likat Iitiläätiköitä, poika peu- 
kakon pituinent. 

Isä suora ; ; , tytär IitusIaaiiskainent j, -n, e; 

Jfää fynnyrctään, pojat juoksee. 
Juostent juomaan meinee , , , pirtin pääktä heinät syöpi; 

Iäinis kynti ; , ; pelto wicri; 

Kaksi kultaista kukkoa j; n; e, 

Kaksi Iasta, kumpikin äitiineinsä, niillä on"kolme päätä, 

Kaksi wteestä kaiken ikänsä korwan juoksee j. n. e; 

Karwaintein hömmöttää j; n; e; 

Karwasuinent katsekee nilkimäistä (1!ikkupäätä, nill'a-, 
nikki-, nikkäöäätä) ntielläksentsä. 

Kekoinen keskellä j" n. e" 

Kellä suu päälaellin j; n, e, 

Ken wieraalle , , . Uauraa, 

Kesällä !viuhkaa , "thIwent aitassa makaa. 

Kesäin kesti, , "syksyn uunna morsiamm (syyssä nuor- 
ra neitosena);"–— Kesällä 1cski, taIwella Ieski, syksyl- 
"Iä !ihawa neito; 

Kesän !eski ; " "syksyllä nuori muori.



453; 

454; 

457" 

469; 

"471. 

473; 

481. 

492" 

500." 
501". 

523, 

524" 

542; 

546. 

551; 

552, 
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" " 
Kcträwarsi , , " saapia tähystämaan (ihantele1naan), 

Keträwarsi , ; , menewiä neuwomaan. 

Kiikeroincnt, koukeroinen j; n. e. Kiuknrainen, kau- 
kuraincn (kaikerainen) j. n, e" Kiiteroita, kaateroita 

j, n, e, Katso: 397, 398, 

Kipilipi lintunen j. n. e. 

Kirjawa karja, musta paimen, waItoinen rinta, hun- 
taa hnjuttaa. ; 

Kirjawaa karjaa käwelee pitkin puista siItaa, putoaa 
malmiseen honiin; " 

Leweämpi tehmän nahkaa, tirjawampi kissan nahkaa; 

Kirppuna metsään menee, kaakkntnta kotiin tutee (kc- 
räntä kotia tutee); 

Kiwikenttä, tuohisaapas meni suota . . . 

Kiwijatka, tuohisaapas j, n, e. 

Kodissa tokahti, ranntalla rämähti j" n; e" 

Korwessa syntynyt j, n, e.— 

Korkiampi kotaa . ; ; wattiampi witiä; 

Korppi tenti Ieuhotteli j. n; e; 

Kotka" lentää kotkottaa, wesi siiwistä sirajaa" 

Kninka sitte ; , ; ja waan wattia tamma jäisi? Was-—— 
taus: Pappi ajejiisi wattialla tannnalla, ja wihtisiyh- 
teen poikia ja tyttäriä; 

Kuiwa kuusi , , "kaswoi tuoreita käpyjä. 

Kquec kun kuleri ; . ;iän kaiken iswotalla j, n, e. 

Kultee kun kuningas, waeItaa kun suurin roatta, jo- 
ka wnosi wuotctaant, wakmistellaan waroja, köyhim-



597. 

613. 

621; " 

642; 

"662; 

; 665; 

670; 

677" 

678. 

696, 

706; 

716" " 
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mässäkin kodissa, 

Hieta alla, hieta päällä, kutta-hieta wälissä, neitsyt 
tantssii tullain päällä, 

Kuttaa kullat ; , ; metsän ranntalla punnitsewat (met- 
sänt rannalla weisotaant). 

Kumman , . . kuusikossa kupsaawaisen, Iepikössä tepsaa- 
waisent. 

Kun pistää , " , kun wetää, niin wesi tähtee? 

Kun pistät , , " nitn wettä heittää; 

Kuollut eläwää pensaasta wetää (pustasta wetää); 

Kuutuu kun ; . ; näkyy kun tsaari j; n, e; 

Kntustäpinent , ; , Iipatäpi seitsemäs, 

Kyynärä karwaista, "piwont täysi j, nt, e; 

Lahnta kuttainen , " mähntä päällä -inättää (päällä 
mässää); s 

Lammas metsään menee, kyttituut rntmortawat, Lam- 
mas metsästä tutee, wiljat niaata wiiistäwät, 

Lampaat" ; " , heIiätä heinänpäätä. 

Lato täynnä,"keri-tty pässi (keritty karkko, jäärä), 
– Lampaita lato täyninä, punanen keskellä; 

Lattian lewyinen, tehteä tewiämpi, 

Lemment !ehti liikahti, sitä kansa katsahti, — Lem- 
men lehti teitahtaa, kaitti kansa katsahtaa, 

Lewitä reittäs, hajota haaras, anna piirin Iäwiitse 
käydä. " 

Liha tiskissä j, nt, e. - Kata wadissa j. )1; e;



717 

728. 

746; 

748, 

756; 

757; 

784, 

790; 

823, 

825. 

827. 
844, 

885. 
911; 

"918" 

9572" 
"960, 

981, 

992" 

1011, 
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Lihaa kantaa , " . ei oIe IUuta, ei Iihaa itsessänfä; 

Liko liikkui, linnat sonti j. n; e. 

Lipas Iippaalla, näädän häntä pääiimmäisnä. " 

Lippa; kipan päällä, lappu kapun päällä, holppa tolp- 

pa peräpääsfä" 

Lohi syöpi tonnatta j, n" e, 

Lohta fyödä luskuttetee j" n. e; 

Lyhyt männikkö metsäsfä, mätimöykky j; n, e, 

Musta härkä mulleroinen,y tasajalka j. n, e, 

Maiw kaatui ; , . eikä pesten pesimellä, 

Makaa kuin tukki, kusee kuin pukki, kyikiIUnt nahan 
päällä? " 

Makiaista ; ; ; kaitti supi maistetaan" 

Metfän kiiwas . . , penon höystöttä" 

Mies metsäiin menee . . "sieranpää sisätösfä, 

Miies tuwasfa, tuhat" j;" n, e, — Miies pihassa j. n; e, 

Miikä "tietä edemmäksi menee, 

Mikä kyykkii kynnykfellä. 

Mikä tapfen , ".faapi wanhan wanhennntaksi. 

Mikä on tehty ; , " sinattu sinikiwellä , " 

Mikä pönttö;"mikä kiilto penkin alla (kirkas pen- 
kin alla) , , ; mitä phörä pöydän alla ; . ; 

Mikä tiellä . . "mikä wiirikki peräsfä, mikä kykkä (mi- 
kä tuhma) wiirikisfä, mitkä soitotteet siwnlla, mikä 

kaarikin j; n, e, ––



1011; 

1093" 

1105. 

1116. 

1134. 

1136, 

1137, 

1138; 

1146; 

1150. 

1170" 

1178," 

1179; 
1183, 
1201. 
1219, 
1222; 

1243" 
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Hctkän tettkä tietä juoksi, mikä häitikkö jätessä, mit- 
kä kairat kahden puolen, mittä suotikot siwulla, mi- 
kä kiikku niskan päättä, mitkä heltat Ieuant alla? 

Musta hatti hiipakaintent j, iit; e; 

Musta takt't Iippatainten j; n" c, 

Musta mies mäkiä Iaskee, nuppineuloja ntietesketee; " 

Musta , , ; otsaansa ntnotestetee. 

Mtjstempi syttä ; , . pienoisessa kupposessa, pankon 
päässä; " 

Mntsti paistaa peräänsä, wesi sitmistä kihoaa; 

Musta"tncillä, musta teillä j; nt, e. 

Mylläkky niäkiä " ; ntteän silmän moljakteent (möllä- 
byksi-11) j. nt, e, 

Mikä; täynnä , ; , notko nopputanentiä" ; 

Morsiant kytää käypi, riihen "riukn perässä; – M,or- 
sian käypi tattialla, riihen parsi perässä, 

Netjä alla nipntttaa, naputtaa, kat'si kuutec, kaksi tuu- 
Iee, "kaksi 'tietä katsoo, kaksi koiraa torjuu" 

Netjä Iiitnttaa, nteä remputtaa j, n. e; 

Netjä neittä , "yhteen waahtiloitsewat. 

Niiemet pitkät, saaret soukat (lahdet kaidat) j; n. e, 

Nosta reittä, pistä reittä, että putkta täpitse Inentee; 

Nytkii ja nytkii, käypi ja täärii, saapi pikku takta- 
sen setkäänsä; 

" Oninetont owetta katsoo, wiisi miestä j. n" e,



1247; 

1251" 

1294; 

1297, 
1323, 

1331; 
1332. 
1339. 

1364, 
1371; 

1372, 
; 1385. 

1391" 

"1429; 

1431"; 

1438, 

1440, 

1441; 

1464; 

1476" 
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Onto puu, outo rauta, josta lintu Iaukeaa, miehen 
surina suikeitaa. 

Onsi puu, römettä rauta j; n. e. 

Pane watsa; "anna pitkiin höllöttää (pistä pitkää 
sisään)" Laste watsa j, n, e, 

Pappi pirtissä, tukat tuuiessa, 

Pieni musta" ,ison ruhon j. n; e, 

Pieni mies, nenä nykerä, perheen ruoka takana; 

Pieni mies, rautaiset saappaat. 

Piiiikko pihalla juoksi, Iihapaia j. n" e; 

Piwo paljasta , , . 

Pirtti piti, ; , törsitöissä imaneita, imanteissa j. n, e, 

Pirtti"pääsi ; perä wietiin sotaan, 

Pitkä witsa;"ympäri kylän kerii (ympäri meren 
VISUPW; " 

Pohjatonna, kannetonna, tunta lihaa täyntnä. 

Punit'ki haiti waarojen hajotti 

Puoii mustaa, pnoIi walkiata, Kintterwöisen kintaas- 
sa (tylän Matin kintaassa) 

Puukenkä, kiwikawia, läksi suota j, n, e. " 

Puun pituinen, punaisen kangan wahwninen j, n; e, 

Puun pituus, hiiren bännän wahwuus, kaikki j.nt. e, 

Pyy istui pyhäjokeen j n e 

Päiwän wiisas käwi maan kunniatta, tuli metsan wn- 
"sas, otti päiwän wiisaanj n e



1489. 

1490, 

1509; 

1523, 

1538" 

1550; 

1563, 

1572, 

1575. 

1628, 

1631; 

1645; 

1653, 

1660. 

1706. 
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Pääpninin;;indin;nwsvininanj.n," 
Pää pnntainen, tywi karwaincn(warsi karwainen), 

Rahko . , - käy pitkin kiwistä wuorta j. n, e, " 

Rautanen lintu. , , seiuänt Iäpitse IentteIee, 

Mikä rätti räystäällä , , , 

.Ruotsisfa isketään, tänne fäteet j; n; e; 

Saari saaressa, niemi niemesfä j; n, e; 

Sata santsilla ; . . itse santtsi näppipää, 

Sata sataa , . ,Kemin Kertnn rumpussa, 

Sikosia ; , " sinnie tänne kissahtaa; 

Silmästä fyöpi, kyIjestä ukostaa; 

Siniwilla, sipsokarwa j, n, e, 

SirkiIöitty . , , selin feinään sidöttn, 

Sirwiiiinen ; ; skaksi keppiä j, n; e, 

Siwuilta karwainen, pääItä karwainen ja wieIä yh- 
"dekfän kyynärää perän sifältä karwainen; 

1708" 

1741, 

1777, 

1793, 

1803. 

1845; 

1847" 

Sunt se'ljässä, sarwi otsassa, kykkiluut nahan päällä; 
—— Suu feljässä, nenä päässä" j; n, e; 

Tamnia . , . warsoja maha täynäänfä; 

Tianen . , , Ruotsin kiekka mängertää" 

Tikan uuttu. "reunalla rehiä kuusi (rehetty kuufii); 

Tiisfaa, tassan, ehtoolla rosfahtaa (äsken illalla ros- 
sahti)" 

Tnpa tuuti, Iatwa Iiehui j, n, e; 

Tupa täyntnä " , sauna täynnä samniioiita, "



1848, 

1855, 

1856. 

1863; 

1874; 

1877, 

1909. 

1935; 

1941. 

1957; 

1960" 

1973. 

1980; 

1981; 

1983, 

1996; 

2000; 

2003; 

2028; 
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Rouik'aa reikää, tuppaa täyteent, imee perästänti. 

Tntrunt nukki (Turunt nukki), Saksant j, n, e. 

Turussa . ; , tänne kiitekewät, 

Tyntnyri , . , onntewntnia, rciätönntä (ontsitontna, reiä- 
töntntä) j, n; e; 

Ukko kotmihampaineni, kcsät j. 11""e. 

Ukko nurkassa, ioppcIo koprassa; 

Wakkanten Wirosta tuotu, täysi tuoresta lihaa. 

Weden Iiippaa, maan koukkaa. 

Wedestä syntyy "joka taloon tarwitaan j, n, e. 

Wiiponttori . , ; yli orrcnt hciponttori, 

Wiipsintpuu . ; , aitan alle kääfertihcnt (kääserte1ihen), 

Wiisi pistää. , . tihiäisen päätä kannon päähänt. 

Wiisi weljestä wetää , , , pitkäskä potkusta awoimeen 
laukkuun, 

Wiisi miesta yhdesta owesta sisälle nicncwät, joka 
miehellä eri kamari 

Wiiin fclkää, fata jaIkaa. 

Wirosfa !vaippa kudotin, täällä !aira ieiimuaa. 

Wiiri kuuri warrcllincnt, hcllcrikkö reidellinein, jonka 
wiiri kuuri wetää, sen hellerikkö kukun: 

Wuollu, weisietty, kudottu, kehrätty, henkeä kantaa, 
henkeä painaa, hentkeä ei oIe itscssä; —— Wuolru, " . 
Iihaa waiwaa, Iihaa kantaa. 

Yksi kurki, "ympäri maan matkaa;



2032, 

2047, 

2055; 

2167; 

2099; 

2107. 

2188. 
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Yksi lehmä , . , sitäi nuoiiiå "inostetamy terwaköysiin 
temmataan" " 

Yksi pikku piyinjata, yIi j. n. es" ; 

Yksi tammi . . , joka pefässä feitfemän poikaa, joka 
pojalla neljäkolmatta munaa, 

Ykös mäkiä""wa!kia wahto suussa, 

Ämmä nurkqsfa kyykyllään, punasia marjoja hek- 
masfa, " 

Warpaasta alotti, rei"den juuressa leikin Iöi, pie- 
nestä Iäwestä sifäänt menee, 

Ruusattu, rafqttu j; n" e;
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MuUtamia Wiron kansan ajtwoi- 

tuksia 3); 

Aiit ai, look peäi? Se on Sntomeksi: aita allq, 
!uokii päällä? Wastants: Wasn eli päre'koppa ripanentsq 
(santkqntenisci); 

Ainnnts iähhab ahjo oeäte, teiwas seIgcis? S; 
o. Hannus Iähtee ahjon (kiuchin) päälie, seiwäs seijässä? 

"W. Reppäntän lauta, petti, ja warsi; K, 518" 

Ei sedda närritq, egga ntelatcc, egga suikata suus 
ärra; ja siisti mitme! wägga maggus? S. o, ei sitii 
närhitä (purra) eikä nicllä, eikä sula se sutista pois; jq sen- 
tään (oit se) jntonclla wiiki makia? W; Tntqu'kapiipun siiwu" 

Emmal tai maggo, issa! pitk sammas, Icipsed" 
keik ümmqrgussed? S. o" emällä taaja maha, isällä pit- 
kä seiwäs, tapset kaikki ymmyrkäiset? W. Untni, piakka jq 
Iciwät, 

34) Jkäskun Suomeq muinen sopimsittomasti kirjoitettiin Ruotsint mukaan, 

niin kirjoittawat Wirolaiset wieläkiu kieltänsä pqhasti Sak'saita tur- 

mcktunci, jonkcitähden se enemmin kirjoissa kun puheessa Suo- 

mcn kieles-tii poikkeaa. Wiirolaistent tapaan tutisiwat Suomainiset 

sanat: luku, luukit, ntiietellinten, oma, sana, suuretie, tuli- 

nen, tuuiinent kirjoitettachksi luiku (iuggu) tuku, meIeIiuinc, 

ommin, sanna, sutele, tutkine, tutinie. Tätä kirjoituslaatua pi- 

tää meidänkin tässä pienessä arwoitusosottecha seurata, 

"?irwoit; 13
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Emma ollit mulje, emmas sa Inta jälie sulle? 

S, o; äiti otit mulle, äitiksi saan ma jälle suIIe? W, Wesi 
ja lumi (jää, pini), " 

Entntam auko maas, kui tähtä tacwas? S, o. 
enempi aukkoja (reikiä) maassa, kun tähtiä taitvaassa (tai- 
waalla)? W. Eionisäntget pellolla; 

Essa lais, emma lais, ommete ei oIIe kette- 
gile poig? S, o; isän Iapsi, äitint tapsi, ja kuitenki ei 
vie kummallenkaant poika? W, Thtär on. 

Essandat enntamb jaIgu kui sapid; paijo täI sa- 
pid küI om? S;—d; isännällä (herraIIa) enempi jatkoja 
kun saappaita; patioko sillä saappaita on? W. Yksi eli ei 
yhtäänt. 

Ha! härg, auk seIgas? S; o; halli (hatia) härtä, 
aukko "(reikä) steässä? W. Mhllynt päätiiskiwi; 

Ha! härg nurkas, kuita kippitab, siis ta moi- 
rab? S; o, hatia härkä nurkassa, kun (tai) tiputtaa, uiin 
(tai) möräjää? W Käsikiwi 

Hanni haijas, pae patjas? S o hanhi hatjas 
(wiheriä), pää patjas? W Kytphwasta etii wihta 

-Hark' ai, hargi peäi paun, pauna peäI rist, 

risti peäI unp, nuppo peäI mets, uietsas eliajad? 
S, o" haarukka alla, haarukan päällä kauttu, Iaukunt päällä 

risti, ristin päällä nuppi, nupin päällä metsä, metsässä cIä- 
jät? W, 8, 49, 92. 

Harratas Iiunas, sabba wäIjas? S, o; harakka 
tiimassa, häntä wäijässä (uikona)? W" Laipiohirret, 

Helle pu, heite tam, seäI on kuida, seäl on 
höbbedat? S, o" Hetiä puu, heIiä tammi, siinä on kui- 
taa, siinä on hopiaa? W" Kirkko. -
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Hintgelintnc 11!, hintgeto wahheI, hintgeiinnic 
peäl? S, o. hengellinent allc1, hengetöu waihecllq, bengeI- 
Iinten päällä? W; 126. 

Hobbonte hirntub Hio mcinI, heäl anUkse tennta 
maat, watjad oin Wentne maal? S" o, hepo hirmu: 
Hiident m11c1llc1, bäIy ((111111) kquunt tälle maalle, waljcmt on 

Wenäjänt nmallcc? W, 130, 131, 1255, 1996, 

Hobbone joseb, ohjqd seiswad? S, o;hewone11 
juoksee, ohjat seisowat? W, 135„ 1259; 

Hobbonte o!)jc1t11,"1ntics piitsata, te tokmota? 
S, o, hewonent ohjatta, mies piiskatta, tie tokmatta (tomut- 
ta, pöIyttä)? WcWente, laiwa; 

Hobboine tallis, sabba räästas? S, o, hepo 
tallissa, häntä räystäällä? W. 144, 160, 

Hobbonte föidab ja Iihha weab; wähhemaks? 
S, o, Hewointent knikee ja liha wetäyy wähenimäksi? W, 
Kehrääntrintent; 

Härg koddo, foIed metsas? S; o. härkä kotona, 
suolet metsässä? W, 214, 1212;, 

Härg IcIutas, hatlikas selgas? S, o, härkä lää- 
wässä, allikko (hete) fteässä? W; Oluttyntntyri. 

Härg maggab, halliikas setgas? S, o, härkä 
11111k11a,c1llikko steässä? W" Y, k, e, 

Jssa pitk, emma !111, ödde fögge wentd ont pö- 
rane? S o isä pitkä, emä Icqu, sisar sokia, weli pyö- 
räintent? W Maaitma 

Jssa iIma sündimatta, poeg kaunis poisiken- 
ne? S o isä iiImant fyntymättä, poika 311111116 poikqhinen? 
W 259, 263 277
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Jsse iggerik, isse aggerik, isse isteb istute 
peiit? S; o. itse ikärikas, itse aikarikas (2), itse istuu is- 
tumella (istumen päällä)? W, Kantsi; 

Jsse keteto, isse meteto, isse iiIma-ma ratken- 
daja? S; o, itse kietctönt, itse mietetönt, itse maaitmant (koko 
maan) rakentaja? W. 1355, 1357. 

Isse must ja kiwwine töhhointe? S, o. itse musta 
ja kiivitien kohtu (sydänt)? W Tuomen marja" 

Jaltato Jaan Iiihhäb seina kando ülles? S. 
o; jaiaton Janntu tähtee seiniin kautta (seiniisi myötent) yiös? 
W, 646, 1596" 

Joseb ristimatta ja on kaks tord sündinud? 
S, o. juoksee ristimättä ja on kaksi kertaa syntynyt; W. 
326" 

Kaks härga püüdfid tappetda, mäggin otti" 
wahhet? S, o" kaksi härtää pyhsiwät (tahtoiwat) tapella, 
!näki oIi waiheella (wäiissä)2 W, 340, 343, " 

Kaks kutked tahtwad agguIada, agga mäggi; 
wahhet? S, o; kaksi kukkoa tahtowat otella, mutta mäki 
waiheella (wätissä)? W. 340 ja toisinto. 

Kaks Iehma, teine tine, teine ahher, ja üht- 

laise poegewad moltemad? S, o, kaksi Iehmää, toinen 
tiine, toinen ahtera, ja yhtaikaa poikiwat motemmat? W, 
Ruiis ja ohrapetty, 

"Kaks örret watgid kanno täis? S."o, taksi ortta 
!valkeita kanoja "tähsi (täynnä)? W, 358," 381, 

Kaks wennatsed ühhe siddemega sentakse? S, 
o. kaksi weljestä yhden siteen kanssa (yhdellä siteellä) sido- 
taan? W; Seiwiispari,
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Karro köndis teed kando, karwattilkusid mah- 
ha? S o karhu konti (käwi, astui) tien kautta (tietä myö- 
ten), karwat tiIktuiwat maahan? W 665,1153,1897——– 

1899,1993 

Kaop tui kaswatat, kaswap kui kaotat? S. o, 
katoo kun kaswatat, kaswaa kun kadotat? W, Weräjä; 

awanto, 

Keteto, meteto, iIma-ma tark? S.;o, kieletönt, 

mietetönt, maaitman tarkka? W, 851, 853, 

"Keerteb ja weerteb, kui otsa saab, munneb? S, 
o, kierietee, wierieIee, kun päähänt saapi, munii? W. Hnmata- 

köynnös" K, 272, 546, 

Kerged siImad ja kerged jaIIad? S, o. kerkiätsil- 

mät ja kertiät jatat? W; Waras, 

Keik armastawad tedda, ja ütski ilma temma- 

ta ei woi eIIada, ja siisti kardawad tedda keit? S; 

o, kaitti rakastawat tätä, ja yt'sitään ilman tättä ei woi 
eiää, ja sittenki karttawat (petkääwät) tätä kaitti? W TuIi, 

waikia; 

Kes könntib ümberkauda iIma maiast ärramin- 
neuiatta? S, o. ken kontii (tiiktnn) ympäri ilman majasta 
ulos menemättä? W, Simpukt'a, kuorinäkki; 

Kes ne neijo norekesse, sössaritse sirgekesse, 
kesso ünibre allati, töine töise alla astwa? S; o. teitä 
ne neiot nuorukaiset, sisarntkset sirkkuset, jotka sintun ympä- 
risi aIati toinen toisen alla astuivat? W; Yö ja päiwä; 

Kibab, kabab, saab sare, siis seisab? S. o; 
tiippaa, kaappaa, saapi (jontnu) saareen, niin seisoo? W, 

Lnuta,
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Kirbo surns, härjä raskus? S. o. kirpun suu- 
runs, härjän raskuus? W" 480, 1312. 

KirbntI Iähhäb, iuikis tuIIeb? S, o" kirppuna 
Iähtee, !nikona (joutsenena) tulee? W; 481, 1230, 1655, 

Kitto soidab teda möda, kitto karwad,kaksi- 
piddi? S. o, wuohi soittaa (kukkee) tietä myöten, wuohen 

karwat kahdenpitin (t'ahda'päint)? W" 665, 1898, 1993, 

Kiwwi onte todi, südda sissi Iodi; minnoissa 
temma oIIi, temma emmaks minna sain,se kaps, 

kedda minna immetasint, fe oIIi minino emma mees? 
S. o" kiwi-hoiviin tuotiin, sydän sisään tuotiin; minun isä 

tämä oki, tämän emoksi minä tukin, se Iapsi, ketä minä ime- 
tin, se oli minun emoni mies? W Tytär imetti näljällä 
surmattawaksi tuomitun isänsä Iinntassa; " 

Kodda kotine nunga peäI? S o kota koImcn 
nurkan päällä? W Pata koimella jaialla 

KoIIe kiiusk, heite tam, rikka mehhe läwwe 
al? S; o. koIia kuusi, heliä tammi, rikkaan miehen por- 
tahalla? W, Säkkipilli" 

Koorm wässib, ei koorma kandia? S; o. kuor- 
ma wäsyy, ei kuorman kantaja? W. 382, 599, 1733. 

Knti ma käin, siis ma seisan, ja kuiwa seisan, 
siis ma käin? S. o. kun ma täyn, niin mä seison, ja 
kuu ma seison, niin mä käynt? W, Rut'ki —– Mylly — 

Tahkoratas; 

Kui woetakse, siis ütlendab, kui pannakse, 
siis alIandab? S o, kuin otetaan, niin yientää, kuin 

pannaan, niin aientaa? W Waaka" 

Kntk laulab kuse otsas, sabba rippui; maas?
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S, o, kukko Iaulaa kuusen otsassa (katwassa), häntä rip- 
puu maassa? W, Kirkonkello; 

Kunntas pois päta tarrent, ja eIIap priskist 
päIegi? S. o; koskas poika päättä pirtissä, ja eIää riskisti 

— kuitenki? W" Kunt pääinsä ikkunasta utos pistää; 

Kunntingas istub, omnia sitta sees? S; o; ku- 
ningas istuu, oma sittansa sisässä? W; 29, 855, 1287; 

Kunntintgas, saks, tallopoe,g ja keit söwad, ei 
panda eIIadcs laua peäte, ei ntoaga leikata? S. o, 
kuningas, Saksa, tatontpoika ja kaikki syöwät, ei panna eläessä 
laudan väälle (pöydälle), ei weitsellä teikata? W; 153, 154, 

Kurre kaetiiIIe merre? S. o; kurjen kauta yli 
meren? W. 602. 

Kinum kiwwi aita al? " S, o. kuuma kiwi aitan 
alla? W; Lehmänt utaret; 

Köigub ja käigub, Iäbbi aia keigib? S. o, koik- 
kuu ja keikkuu, !äpi aidan Iäikkyy? W" Tähkäpäät; 

RKöraem kui hobbonie ja maggab hire assemet? 
S, o; korkiampi kun hewonent ja makaa hiiren asemessa? 
W; 819„ 820, 1597, 

Körgem kui hobbone, maddatam kui sigga, 
musteni kuin karro? S; o, korkiampi kun hewonen, ma- 

talampi kun sita, mustempi kun karhu? W, 158; 

Körgem kui kirrit, maddalam kui reggi, mus- 
teni tui siissi, waIgem kui Iummi? S,;o; korkiampi 
kun kirkko, mataIampi kun reki, mustempi kun sysi, waikiam- 

pi kun jumi? W; 523. 

Laggi —aI, Iaggi peäI, tae peäl Iauttakse? S;
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o, laki alla, laki päällä, 1an päällä Iauletaant? W, Kan- 
rele. 

Laggi al, !aggi peäI, lae !vahhel IauItakse? 
S" o, !aki alla, !aki päällä, laen waiiheclla (wälissä) !aufe- 
taani? W; Suu; 

Lapfed josewad möda Iaggedat wäIja, issa, 
emma lomatta? S; o, Iapset juoksewat myöten (pitkin) 
Iakiata wäkjää (maata), isä, emä luomatta? W, 259, 263, 
277, 1392; 

LapfeIe ma ollent mäntgiks, wanntaIe abbiks? 
S. o, Iapfelle ma oken leikki-kalntksi, wanthallent awuksi? W; 
Sauwa, keppi, 

LaUd üllib, laud äIlib, ei" laud mahha Iange? 
S, o, !auta hyllyy, Iantta hääkyy, ei kauta maahan Iankea? 
W, SawU pirtin Iaella, 

Laut härgi täide, ja keik punnased härjad; 
must härg Iähhäb Iainta, aiab keij? punnafed här- 
jad wäIja? S" o, Iääwä härkiä täynnä, ja kaikki punai- 
set härjät; musta härkä Iähtee Iääwään, ajaa kaikki punai- 
set härjät wäIjään (UIos)? W; 1120, 1126. 

Laut !ambo täis, kohhi (käntnta) oinas keskel? 
S. o. !ääwä Iampaiita täysi, kuoho (kaunis) oinas keskellä? 

W; 677. 

Lauda täis lambaid, ja ühhekgi poIIe sabba 
tagga? S; o, kääwäin täysi Iampaita ja yhdelläkäänt eip' 
oIe saparoa jakanta (peräsfä)? W, Leiwät uUnisfa; 

Lentnab kui lind, moirab kuii hä-rg, tustib kui 
sigga? W, o. Ienttää kun Iintu, möräjää kun bärkä, tuis- 
kii kun sika? W; 656, 745, 1103, 1104" 

"
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Libbe ciI, !ibbc peäI, libbc kalla keskel? S, 

o, lipiä alla, Iipiä päällä, Iipiä kala keskellä? W" 136, 
303, 1220, 1678" ; 

Ligub ja kigub ja mahha ei lange; iaI? S, o. 
Iiikkuu ja kiikkuu jci maahan ei lankea ikänäänt? W, Sawn 
pirtin taella 

Lihhcine annum, wassinte wits? S o tibcmen 
tynnyri, waskinten !vitsa (wanne)? W 1391,1864,1911 

Lihhante törs, raudne wiis? S, o" lihanen tyn- 
nyri, riuttainen wcmnc? W, Y, k; e. 

Linntoke Ienntab, isse täidcib köormcit? S, o, 
!intuntent Ienttää, itse täyttää kuormaa? W; Rukkii, 1222, 

Lip lippi peäI, !ap "lappi peäI, iIma ntöcila 
pistntmtta? S, o; lippu lipun päiillä, tappu liipun pääl- 
Iä, iImcm neulan pistämättä? W, 748; 

Lühhikessed ohjad, ja kaugeI ulkatawcid? S, 
o, thykäifet ohjat, ja kauwas niottawat? W, 28,3, 592; 

Ma hakian iggast kohhast, ja Iöppen iggci 
kohta, ja oIIent siisti keigepitkem assi nia-ilmas? 
S. o, mä tähden joka kohdasta ja"lopuin joka kohtaan, ja 
olen kuitenki kaiken pitempi asiq maailmassa? W" Tie; 

Ma kannan koornmd üIIe we, käint ühhest ka!- 
;dast teise jure, ja seisan segi pärrast ikka ühhe 
paiga peät? S o mä kannan kuormat yli weden käyn 
yhdestä rannasta toisen Iuoksi, ja seison sittenki aina yhden 
paikan päällä? W SiIta 

Ma pannen fitmad nutina ja jättan füddant 
ligutamcitta? S; o. mä panen sitmät itkemään ja jätän 
sydämmen Iiituttamatta? W. Piparuuti,
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Ma pannen eIIawaid surrema ja surnntid etla- 

ma, teen waesed riktaks ja rikkad waeset's, ja igga 
mees jääb vmmeti mis ta olli? S" o, mä panen elä- 

wät tuotemaan ja kuolleet ekämään, teen waiwaiset iikkaiksi 

ja rikkaat waiwaisiksi (köyhiksi), ja joka mies jää kuitenki 
siksi mikä hän oki? W; Unemiäkö; 

Maast touseb manner pn, manner puust kaus- 

ta pu, kausta puust suur mets? S, o; maasta nou- 
see mannerpntu, maunerpnusta kaustapuu, kaustapnusta snu- 
ri metsä? W; Herneen warsi; 

Ma- mees wiskab mahha, saks pistab tasto? 
S o maanmies wistaa maahan, Saksa pistää taskuun? W " 
10451296,1734 

Mees istntb te äres, watge kübbar peas? S; 

o, mies istun tien ääressä, waikia kypärä päässä? W,1924; 

Mees "tiinuab pöttni, ei oIIe eIIades waggo 
tagga? S; o; mies kyntää pellolla, ei ote eläessä wakoa 
takana? W; Laiwa, 

Mees tähhäb Iakke, tihha xvagen peas? S, o. 
mies tähtee takeen, liha-watt päässä? W. 1339, 

Mees lähhäb metsa ilma noata ja ilma kirwe- 
ta, teeb kaks küttimitto ühhe hobiga? S, o" mies 
lähtee metsiiän ilman weitsettä ja itmau kirweettä, tekee kaksi 
mittaa yhdellä haawalla (kerralla)? W; Pähkiuä hatkais- 
taan; 

"Mces Iähhäb metsa, köht koiv pote? S, o" 
mies lähtee metsään, kohtu kodin puoteen (kotia päint)? W" 

874, 883. 

Mees tähhäb metsa, uaente nabba piddi seI-



187 

gas? S" o, mies Iähtee metsään, nainen napaa piten (na- 
wasta) seljässä? W, Leiki, Iekkeri, purakka scljässä; 

Mees Iähbäb metsa, seIg teibaid täis? S; o. 
mies Iähtee metsään, seikä seipäitä täysi? W; 882; 

Mees rainb ööd ja pämad, ei saa "laasko ella-; 

des? S. o; mies hakkaa yöt ja päiwät, ei saa kastua elä- 
essään (ikänä)? W; 106, 

Mees tahhab mind, siiski aiab ta mind jälle 
ärra; agga sedda ennam ta mind aiab, sedda kan- 
gemaks ma jään? S; o" mies tahtoo minua, kuitenki 
ajaa hän minua jälle pois; mutta sitä enemmin hän minua 
ajaa, sitä kankiammaksi mä jään? W Parta. 

Meie ntäme igga pääw, kunningas ntääb airo, 
Jntmmak ei nä eIIades? S. o, me näemme joka päiwä, 

kuningas näkce harwoin, IUmaIa ei näe ekäessä (koskaan)? 
W. 588, 1062" 

Merre sik, metsä knk, te Iibba, ma sngga? S, 
o" meren kauris, metsän kukko, tien kipu, maan suka? W;" 

Krapu, käki, reki ja karhi, 811, 1936, 

MikIaI se! meistri iiIIe on? S o millin sälli 
(kisälli) mestarin yki on? W kun mestari tekee työtä a- 

kaalla ja fälli ykäällä; 

MiIIaI sii-nntib söIaga wet kanda? S, o, mi!- 
loin saattaa seuIalla wettä kantaa? W, kun seuka on jää- 
tynyt. 

Mintno ihhoIikko essa ja emma Iats, ja siiski. 
ei oIIe weIIi ei sössar mnlle? S, o; minun warsintai- 
sen isän ja äitin Iapsi ja sittenki ei oke weli eikä sisar mul- 
ke? W; Minä itse,
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Mis ilma otsas jaIIota joseb? S, o, mi fe 
maailman ääreen jakoitta juoksee? W, Pikwi, 286, 

Mis ilma teggematta fännib? S, o. mikä il- 
man tekemättä syutyy? W; 1010; 

Mis ilma tömista kergib? S, o. mikä ilman 
käytettä nousee? W, Höyhenct, 

Mis on kehhata nähtaw? S, o, mikä on kebättä 
(r11umiitoinna) ntäkywäinen? W; Warjo, kuwanten, 

Mis muIdas ei mäddane, wees ei uppu, tuI- 
les ei pöIIe? S. o. mikä mullassa ei mätänte, wedessä 
ei uppoa (huku), tuIesfa ei pala? W; 63, 

Miis on maggufam met? S; o, mikä on maku- 
fampi mettä? W, 849, 969, 

Mis ont kümmem padja? S. o; mikä on peh- 
miämpi patjaa (tyy"nyä, poIstaria)? W; 926, 

" 

Mis teie enneminnte föte; podntd meets, wai 
küpfetud ouna? S; o, mitä te ennemmin syötte, hirte- 
tyn miehen, wai paistetun omenan? W, 1PaIwattu silah- 
ka, 2 hewontkakara" 564—571, 

Muido wessi kustutab tuId, mintd ta pantntcb 
pöllema? S, o; muuten wesi kostuttaa (sammuttaa) tul- 
ta, minua panee palamaan? W; Kastamatoin kaIkki" 

MuI on siIIe su ja siIIe keek, agga entne ma ei 
laula, kui mintd Iüakfe? S. o; mntlla ont siIiä suu ja 
siIiä kieki, mutta ennen ma en kaula, kun minua Iyödäänt? 

W. Kello. 

Must kuk, kuIdsed sonted? S, o, musta kukko, 
kultaiset suonet? W, KanteIe.
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Musi sigga lähhäb Ianta, aiab punnased por- 
sad Iaudast wäIja? S, o; musta sika lähtee (menee) 
Iääwääin, ajaa punaiset porsaat Iääwästä ukos? W. 1120, 

1127; 

NeIIi hoost taIIis, uis hobbone timber taIIi 
ikka joseb? S. o. nteä hewoista tallissa, yksi hewonen 
ympäri tallin ikänsä juoksee? W; 1185. 

NeIIi meest mängisid teine teisega ieige öiäb- 
bi, ja igga üks olli sest; kasso sanud —— kes oIlid 
need neIIi meest? S. o" uteii miesta pcIasiwat toinen – 
toisensa kanssa kaiken yön Iäpi, ja joka yksi (jokainen) oIi 
siitä woiton saanut (woittanut) —— ketkä oliwat ne neljä 
miestä? W, PeIimannit" tanssipaikoissa. 

Nelli neitsikest Iähhäwad üIIe nurina nuttes? 
S o nteii neitsykäistä Iähtewät yki nurmen itkien? W 

Waunurattaat 

Nelli neitsit jooskwad nurjades peäle? S. o, 
uteä neittä juoksewat nuurkuen päälle? W Y k e 

Nelli neitsit knssewad ühhe potti sisse? W 

1182,1183 

Nelli tewad wodi, kaks näitwad tuId, ja üks 
heidab peäIe? S o nteä tekewiit wuoteen, kaksi näyt- 
täwät tulta (tukella), ja yksi heittäyy päälle (panee 1naata)? 

W Koira kun panee maata? 

Nelli toas kahheksa oues? S, o. nteä tuwassa, 
kahdeksan pihalla? W, 1187, 

Nimme maas ja uimme taewas? S. o, nimen 
maassa ja nimen taiwaassa (nimellä maassa , , .) W; Seu- 
Ia eIi senianen, seukoiset, tähdet taiwaalla.
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Ninnake aississ, karwatesfed käsfis? S, o; 
nenänen nisissä, karwafet käsisfä? W; Siiti, iiliskotti, 

Otfast kni orra, keskel kni kerra, tagga kui 
Iabbidas? S. o, päästä kun ora, kestettä kun kera, ta- 
kaa kun tapio? W, 1194–1196, 1500. 

Pea mut on ja neIIi terwet jalga, siisti näh- 
hakfe mind n:ittokord peata ja jalkata, ja ellan ik- 
ka priskeste? S,—o, pää mulla on ja netjä terwettä 
jatkaa, kuitenki nähdään minua monta kertaa päättä ja ja- 
latta, ja eIän aina riskisti? W; Siiii, iiliskotti, 

Pea süakse, nahi; miiakfe, Iihha ei kölba koer- 
teIegi? S; o, pää fyödään, nahka myydään, tiha ei ket- 
paa koiriillenkaan? W; 1482, 1402. 

Peose mahhub, piitta mahhn mitte? S" o, pi- 
wofeen mahtuu, tynnyriin ei mahdu? W; 1365, 

Peo täis paljast, künar karrust? S. o, pion 
täysi paljasta, kyynärä karinaista? W 642 

Perre fööb, taud Ianttab? S o peret fyöpi, poy- 
tä taulaa? W 1304 

Peält karrnne, fihhest karrune ühbeksa sijita 

ümbert karrune? S; o, päältä karwainen, sisästä karwai- 

nen, yhdeksiin fyltää ympärire karwainen? W. Heinäfnowa, 

Pisfoke mees, kiwwine kassokas? S, o. pikkui- 
nen mies, kiwinen kasukka (takki turkki)? W" Pähkinä. 

Pissut on kes tedda armastawad, ja paljo 
wihtawad tedda, siisti annstawad tedda keit? S; 
o, piskuisen (wähä) on, tetiä tätä rakastawat, ja paljo wi- 
haawat tätä, kuitenki tnnnioittawat tätä kaikki? W; Wa- 
tans, rehettifyys,
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Pitkem puid, pitkem maid, maddainm mi: roh- 
to? S o pitempi puita, pitempi maita, matalampi miian 
ruohoa? W 1378,1379 

Puhho mahhub, ei mahhu merresfä mitte? S 
o, poweent mahtuu, ei mahdu mereen? W Rakko 

Punntane puIIike ja jöhwest Iöake? S. o. pu- 
nainen Iniullikka ja jonihesin kytkyt? W, Kurjenimarch, 90" 

Puntntante rak augub luise aia Iäbbi? S. o; pu- 
nainen rakki haukkuu Iuifent aidain kiipi? W" KieIi" 761. 

PUU pitkunte, pilliroo jämmedante? S. o, puun 
pituinen, pilliruowont paksuinen? W. 1440" 

Pühba jöggi, pühha mäggi, pühhq pihiaias 
mäeI, pühhad marjad pihkakas? S; o" pybä joki, py- 
hä mäki, pyhä pihinja mäellä, pyhät marjat pihkajasfa? W. 
Kirkko, 1460, 

Päwq torest Iihha täis, öse tühjast tUuIt täis? 
S o päiwän tuoresta !ihaa räysi, yöfen tyhjää tuulla täy- 
si? W Kintas, kentkä 1472 

Risti kanniin seiso aia!;rattast aian jofo aiai; 
purjnts ollent soido ainI, ja kas ma foidant kuiwa! 
chk märja! ajal, üks toIm ikka taggq järrek? S, o, 
ristin kannan seifo-ajallin; ratasta ajan juokfu-ajqlla, ja jos 
ma kquen kuiwalla eki märjällä ajalla, yksi tomu aina ta- 
kana jäIellä? W Tuuiimylly 

Rusk härg maggab metsas, asse feisab hnga 
gia? S o ruskia härkä makaa metsäsfä, asema seisoo mn- 

----- 

Scidch ja sadda ühhe fiddemega seuinkfe? S.
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v, sata ja sata yhden "siteen kanssa (yhdellä siteellä) sido- 
taan? W; 1580. 

" Sadda ja tuhhat josewad ninest silda möda 
!inna sisse? S. o, sata ja tuhat juoksewat niinistä siiI- 
taa myöten linnan sisäänt? W; 1576" 

Sadda sörmed ristis? S. o; sata sormea ris- 
tissä? W, Huoneen nurkat. 

Se, kes sedda watmistab, ei tarwita sedda; 
kes sedda ostaI;, ei tahha sedda; ja kes sedda tar- 
witab, ei tea sedda? S, o, se kent sitä walmistaa, et 
tarwitse sitä; ken sitä ostaa, ei tahdo sitä; ja" ken sitä tar- 
witsee, ei tiedä sitä? W. Runtmiiin-arkku, kirstu, 

Se ntäggo, miis mul on, mutIc ikka jääb? S; 
o, se näky, mikä mntlla on, mulle aina jää (pysvy)? W,Kuwin 

Seest siro wiroiintue, peäIt kulla karwakin- 

ne? S; o, sisästä siiruu wiirulliinen, päältä kullant karwak- 
linen? W" Kyinsikaukka, siputi; 

Selgas sööb, kükjest siittub? S; o, steästä syö- 
pi, kysjestä sittuin? W. 1132, 1631; 

Seä! söidab sUUr södda, kus ei mahhu koera 
sabba? S; o, siellä soittaa (kukkee) suuri sota, kuhnn ei 
mahdu koiran häntä? W. Mehiläispesä; 

Sigga hingab igga "barjakse Iäbbi? S. o; sika 
henkää joka harjaksen Iäpi? W; Saunan kiuwas? 

Sigga singub sit qus? S; o. sika "sintkuu sitta 
suussa? W, Wääntiä, 1618, 

Siille koot siilla al, karrc koor kuse al, tüh- 

banc pcddaka al? S, o; sitiä kuori kuusen" alla, karia
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(karkia) kuori kuusen alla, tiancn petäjäin alla? W; Käärms; 

So ümber toa? S. o. suo ympäri tuwan? W, 
Seinäsammaket; 

Suinte poiifikc, fadda-k'ordne kassokas? S, o. 
fuwincnt (kefäinen) poikahintcn, satatertaiincn kasukka (turkki)? 

W" Kupukaati.—748, 

" Särk "al/kihl" pcäl? S, o, paita alla, liha pääl- 
Iä? W; 1287, 1288; 

Tam Tarto raiat, Iep !inana 3) utitfaI, ühte ju- 
rcd jookswad, ühtc Iadwad Iangewad? S; o, tam-" 
mi Tartonttajalla, Ieppä Ii,nntant uulitsalla (kadUlla), yhtecå! 

"juuret juoksewat, yhteen Iatwat Iankcawat? W; Parikuntta, 
syntynect eri paikoilla" 101, 102" 506, 507; 

Teiine härg küntntab so-maad, teine atromaad? 
S. "v. toinen härkä kyntää suomaata, toinen aromaata? W. 
Wcsiratas ja hammasratas myllysfä? 

Tikker tekker Iähhäb tacwa muunedes? S. o. 
sikkerä fät'kcrä Iähtec taiwaallc muniessaan? W, HumaIa- 

köynuös, ; 

Tiwata kenntab, hambata faIw;ab;?" S; o. sii- 

wettä tentää, hampaatta puree? W, Pyssynintoti, 

Tubba täis tuttawaid, üks ei tunne ühte, tei- 
;ue ci tunne teist? S, o, tupa täysi (täyuItä) tuttawia, 
yksi" ci tunntc yhtä, toiucnt ei tunne toista? W, 1846. 

Tähän kummaan !aatuun ktrjoittawat Wirolaisct fauant kinua, joka 

meidän tapaan kirjoitettuna bciitä lucttaisi lina; jota waswiin, min- 

kä me kirjoitanininic jiina, hciltä tutisi kirivitcttawaksi lina, 

Arwoit. " 14 

:?
 
"
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Tnhhat tndeludekiinnte, sadda auko samba- 
Iinne? S. o, tuhat tuuten iiiten taaten, sata aukko 
(reikä) patsaallinen (toipallintent)? W, Äes, karhi-1816, 
1817, 

TUIes tahheneb, päwas pahheineb, udes ho- 
nes, kindkas kambris? S o tiukessa käiwehtyy, päi- 
wässä pahenee uudessa huoneessa, kiintelässä kammarissa? 
W Pähkinä 

Tiikas ütlespiddi, Iadw alkaspiddi? S o ty- 
wi yiöspäin, Iatwa aiaspäint? W 397,1867 

Waat wadipeäI, tündcr tiindri peäI-, polit; po- 
Iiko peäk, orrawa sabba otsas purjeks? S. o; wati 
wadiu päällä, tynnyri tynnyrin päällä, puolikko puolikon 
päällä, orawan häntä päässä purjeeksi (purjeena)? W, 746. 

WaIge wälli, kirjo karri, tark kanja kaitsia? 
S. o, walkia Iaidun, kirjawa karja, tarkka (wiisas) karjan 
kaitsija? W" 471;. " " 

Waigei sööb, musta siitub? S; o, :vaikiata syö- 
pi, mustaa sittuu? W; 1916. 

Wanna härg maggab maas, soIed Iignwad? S. 
o. wanha härkä makaa maassa, suoIet Iiikkuwat? W. Ma- 
ja, teitta, rankinen, huone ; 

Wantna härg, wasksed soied? S o wanha här- 
kä, "waskiset suoket? W Kanteie 

Wanna mees istub nurkas, tiIk ninna otsas? 
S, o, wanha "mies istuu nurkassa, tiikka nenän päässä? 
W, Kanathnnyri" 1122; 

Wanna naene istub nurkäs, süIIe saio täis? 
S, o, wanha nainen istuu nurkassa, syli saikkaa (wehntä- 
Ieipää) täynnä? W Uuni 1090
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Wanna wak, uus kaas? S; o, wanha wakka, uusi 
kansi? — W; 1927; 

Warre aI, warre peäl, warre ak munnad keskej? 
S o waara (mäki) alla, waara päällä, waaran alla munat 
keskellä? W 

Wiakse wäIja kui kirp, 'tuakse jäIIe kui kuud? 
S o wiediiän qus (metsään) kuu kirppu, tuodaan jällen 
kun luuta? W 481,1655 

Wiis kitfe närriwad ühhe kuhja al? S o, 
wiisi wuohta närhiwät yhden kuhjan (fuowan) alla? W. 
Kehrääminten. 1222 

Wiis wessihallid hobhofed kargawad ring um- 

ber kaewo, ning üks ei fa teist kätte? S o wiisi 
wesiharmaata hewoista karkaawat ympäri kaiwon, ja yksi ei 
saa tois-ta käteein (kiinui)? W; Sukkawartaat eli tikut; 1185; 

Wähhem kui kibp, raskem kui härg? S" o, wä- 
hempi kun kirppu, raskaampi kun härkä? W; 1312, 

1""Ihhes olleine kaks, ja kui,kokko Iähme teme 
kahheks mis wahheIe tuIIeb? S o yhdesfä otemma 
kaksi, ja kun kokoon Iähdemme, teemme kahdeksi, mikä wätiin 

tulee? W Sakset keritsimet 

üks haig kiittab kaks ahjo? S; o, yksi halko 
kuumentaa kaksi uunia? W. Lehmän kieIi ja sieramet; 

üks hanni, nelli ninna? S; o. yksi hanhi, nteä 
nenää? W; 2018, 

üks hiir, kaks sabba? S. o; yksi hiiri, kaksi häu- 
tää? W. 2019; 

üks" pissoke mees kange, ning surema koorma 
kanuab kuin ta isfe on, käib kummuliste koorma
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aI,agga karro nekab tedda hopis pesfaga ärra? 
S; o; yksi pikkuinen mies kankia, ja suuremman karmant 
kaniaa, kun hän itse ont, käypi kumollainfa (mahallaan) kuor- 
man alla, mutta karhu nieIee hänen yhtähaawaa;pefäin 
kanssa ääreen (pois)? W. Muurahainen. 

üks fööp aIIati, töinte joop iäiitmata, kolmas 
josep iIma otsani, nteas IauIap haleta? S; o, yksi 
fyö aiati, toine juo täytymättä, koImas juoksee maaiImant 
ääreent, nteäs IaUIaa äänetiä? W, Tuli, maa, wesi ja tqui. 

üks tain, kaksteistkümmentd arro, igga arro 
otsas neIIi pessa, iggas pessas seitse munna? S" 
o; yksi tammi, kaksitoistakynimenttä haaraa, joka haaran pääs- 
sä neljä pesää, jokaisessa pefäsfä feitsemän munaa? W. 2055. 

üks tubba kindIas kambris,ei senna putu 
tqui, päwa, ei ühtegi? S, o, yks iupa kiinteiäsfä 

kammarissa, ei sirinte puutu (käy) tuulta, päiwää, eiyhtäänt? 
W; Pähkintä; 

üks" tubba wiis kambrit? S, o. yksi tupa, wiisi 
kamaria? W. 2059." 

üks tUlIeb maiaIt maalt, kattab merred, kat- 
tab maad? S, o; yks tuIee muukka maajta, kattaa meret, 
kattaa maat? W. Lumi. " 

Ijks uks, wiis kambrit? Katfo: Yks intbba;" 

llks waat, kahte fuggu öIint sees? S. o, yksi 
wati, kahteen fukuun (lajiin) qut sifäsfä? W; 2060, 

üks /ütIeb: päwa! mut waewa, teine ütteb: 

söseI mul waewa, koImas ütleb: üks mut keik? S, 
o, yksi juttelee: päiwällä mulla waiwaa,; toinen jutteIee: 
yöllä :nulla waiwaa, kolmas jutteIee: yksi mUlla kaikki? W, 
Penkki, wuode ja lattia,
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üks ütIeb: sui hea, teine ütleb: talwe hea, 
kolmas ütleb: üks muI keik? S, o; yksi juttelee: fuwi 
hywä, toinen jutteIee: tqkwi hywä" kolmas jutteIee: yksi 
mulla kaikki? W; Wene, reki ja hewoinen, 

ülle itma pihtakas? S, o; yki ilman pthaja? 
W, 1643, " 

Ose" tores: Iihha täis, päwä tühjast tuur: 
- täis? S; o; yösen tuoresta lihaa täynnä, päiwän tyhjää 

tquta täyntnä? W, Wuode,
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Ainehisto; 

Aaino 1264, 1305, 1309, 
1809, 1813, 

Aatra katso: Aura; " 
Ahkio k, Poronpnikka, 

- Abrain, ahingas, arina 532, 
Aita 1610; 
Aika 553, 960, 966, 1384, 

2087; 
Airo 127, 1764, 
Aisa 929, 1011, 1012, 1237, 

1560, 1561, 
Ajaja 890, 929, 956, 1024, 

1225, 1950, " 
Ajastqika ?, Wuosi; 
Akitsa k, kaiwonkappa. 
Akka 287, 317,930, 991, 

995, 996, paha "akka 295; 
Akkunq 48, 917, 
Akkunan !nukku k. Ikkunant 

" lauta, 
Alli 2002, 
Alasin 1795, 1951, 1973, 

1974, ' 
Akttariwieraat 327, 669", 670, 
"AIttariwäki k, edellinen, 
Alus, Alusta k, Laiwa; 
Ammunta "k- Ampuminten,   

Ampujainent 1338. 
Ampiaispesä 736, 
Ampuminein 224, 2036. 
Askelen jäIkii 869, 871, 877, 

1240, 1756, 1846, 1857, 
Astiant panta cli !vanne ?. 

Wantne. 
Astuwa katso: Karbi. 
Auma 87, 259, 273, 277, 

442, 444, 528, 569, 782, 
971, 1149, 1151, 1392, 
1393, 1677, 2191, ; 

Aura 18, 52, 487, 488, 603, — 
630, 631, 638, 732, 808, 
1332, 1403, 1509, 1527, 

,1618, 1797, 1874, 2026, 
2081, . 

Auringont säde 230, 901, 914, 
1008, 1263, 1884, 

Aurinko 308, 451," 561, 852, 
901,914,1021,1263,1427, 
1629, 1785, 1786, 1798, 
1802, 1884, 2026, 2035; 

Auriintko ja kuu 333, 335, 
344, 347, 349, 350, 352, 
353, 356, 367, 368, 935, 
1291, 1638,
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Awain 307, 315, 417, 426, 
522, 833, 895, 1173, 1331, 
1333, 1342, 1348, 1374, 
2168. " 

Awanto 94, 290, 1276, 1905; 
Bileamin aasi 1719, 1720, 
Ei katsi; ylöspäin 1053," 
Eii pääfe aIaitse 1054, 
Ei yhtään 2161, 2162 
Ekojent aumaamintcni 87, 259, " 

262, 263, 264, 273, 477 
Elomaa, ewwaiinio ?, Pelto, 
Emakko 1304, 2007. 
Emäntä 287, 317, 992, 995, 

996, 
Entojoki 2096, 
Fingerpori ?. Sormustin, 
Haabkat 318, 458 ,530, 734, 

944, 992, 1093, 1100, 
1102, 1105; 1111, 1174, 
1262, 1545,"" 2012, 2013, 
2027, 2037, 2038 

Haabtii, haaksi ? Laiwa 
Haasia 442, 444, 449, 2146 
Haastari k Uuninporras 

; HabIeet ?, HaahIat. 
Hahtii k, Laiwa, 
Hakkurii 1926, 
HaIkeama 1010. 
Hakotukkii 1334, 
Halla k, Knura, 
Hallitfee maaitmant 1068, 
HaIme k, Pclw, 
HaImemaa 1143, 
Halot 1944, 
Halonhakkaaja, hannhakkuu 

108–"110. "   HanntIeikkaaja k" edellinen, 

"Halot kiukaassa cIi uunissa 
496, 794,1730 

Hampaat 358, 359, 381, 671, 
677, 720, 764, 843, 1351, 
14131415, 1416,1,917 
1918, 2221 

Hampaat ja kiicIi 763,1435 
HamppU k Liina, 
Hanyenkyntä k, Kirjoiituskynä, 
Hantska 1189, 
Hara ?, Karhi, 
Harakka 95, 392, 523,1319, 

1320, 1723, 1853, 
Harawa 808, ; 1443, 1445, 
1446, 2081, 
Harja k, Suka, 
Harjas 1608, 1619, 1620. 
Harjus 1011, 
Hattu k; Lakki. " 
Haudetinmmc, haudet-astia, 

haude'-tiinu 1007, 1685, 
Hauta k, Kuoppa. 
Hanialapio 96. 
Haukka ja a llii 660 
Haquuntta 993 
Hawukka 634, 635, 1792 
Hcinän suowaamincnk, Suo- 

wantteko" 
. Hcinähäkki 628, 
Hciintäkuorma 665,1153,1560, 

1561, 1897–1899, 19 3, 
Heintänt korret" 87. 
Heintänikorjunt 1516. 
Heinäinniittäjä 862, 871, 
Heinäpiekes ?, Suowa,s 
Hcinäreki k Heintäkuorma. 
Heinäfuowa k Suowa 
Helma ?, Äitinfyli
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Henkselit, henkseiimet k. Hont- 
funtkannatteet. 

Hepo k. Hewonen. 
Hernecnpalko ja warsi 1344. 
Herinettcin wieritys 204, 472, 

473, 1210, 1576, 1577, 
2075, 2186. 

He,rran-ehtoollis-wieraat k. AIt- 
tari-wieraat. 

Hewonten 373, 929, 1011, 
1012, 1237, 1766, 1782, 
1783, 1794. 

Hewonten ja reki 181, 254, 
301, 1560, 1561, 1758, 
1762, 1766, 1770. 

Hewonen ja karrit 436. 
chonent wanaisfa 978. 
Hewosent häntä 397, 399, 402, 

652, 1793, 1867. " 
Hewofen jaIat ja häntä 1186, 

2022, 2049, 2050. 
Hewofcnt kakara 320, 570, 

1686. 
Hewofen korwat 1011. 
Hewosen pcrä 1511, 1593, 

1793. 
Hewosent silmät 1011. 
Hewosent heintät 2155. 
Hewosen suu ja fuitsintraudat 

7211, 762. 
Hewofen wanaaii 2150. 
Hewofen wanastus 776. 
Hierint 13, 1275, 2194. 
Hiihdanto, hiihtäjä, hiihto 848, 

872, 873, 878, 889, 1459, 
1733. 

Hiiiet 1087. 
Hiiket uunissa k. Uuui hiiIillä.   

Hiilihauta 2111. 
Hiilihantko k. Uunintkoukku. 
HiiIikarsina, hiisikko k" Hii- 

!033, Liesi" 
Hiiiikonk'ku k. Untntink'oukku. 
Hiilipcfä k. Hiikos, Liesi. 
Hiilus 170, 997, 1087, 1090, 

1326, 1335, 1436, 1515, 
1640, 2099. 

Hiiri 469. 
Hiiwa k. Iuomakäytc. 
Hilla k. Muurain. 1689, 1693. 
Hioint k. Kowasin. 
Hiwukset 560, 1790, 1806. 
Hiwnsfntka k. Suka. 
Hiirsi 216. 
Hontka 114, 569, 1584, 1667, " 

1745. 
Hontsntinkannatteet 1975. 
Hopiaformus 1696. 
Hubmar 41, 42, 44, 47, 180, 

203, 922, 923, 977, 1133, 
1452, 1454–1457, 1795, 
2097. " 

Huhta k. PeIto. 
Hniwii" 163, 282. 
Humala kaswaessansa 918. 
Humakariuku eIi seiwäs 546. 
HumaIatappo, humajatarha, 

humalikko 260, 266, "269, 
271, 272. 

Huone ja owi 177. 
HIxonteen" nurkat 1187. 
Huoneensakwaja 108——110. 
Huoneentsakwu 7. 
Huoparit, huoparimct 1764, 
Huttuluota k. Puurowatt. 
"Huude 166.
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Huuhnmr k. Hnthnmr. 
HuUhin ?; PeIto, 
Hnntto 286,1006,1774. 
Hyttintcnt k Sääski 
Häkiiä 20 
Hämähäkki 115. " 
Hämähäkinwcrkko 14, 1538; 
-Häkjänt farwet 101—103; 
Härjänt wakjcmt 772, " 
Härkin k. Hicrint, 
Härkint 962 
Härkä 97, 331, 337, 345, 

357,1833 
Härkäpari 519 
Härmä k. Kuntra, 
Höyhenet 1670 
Höyry914,1297,1592,1878 
Iantkaiiskisunts 987,1384 
Jhminen1, 8 49, 89, 92, 285, 

676,826,1011, 1029, 1175, 
1722, 2914, 2048 

Jhinintcnt wgnthetesfa 2105 
Jhmisent pää 621, 622, 765, 

" 1598, 1599, 1933, 2024, 
2198" 

meisent 1111111415, 17901806" 
Ikenet 1415, 1416, 1918" 
Jk'kunant !auta 52, 57, 94, 

235, 236, 290, 582, 1127, 
1176; ; " 

Ik'kuna 499, 985, 
Jkona k, Kntwat" 
Jmewä karitsa k, Wuonaimee; 
Imewä qusi k; Rintininpsi; 
Jsraejin lapset 1948, 
Ifäntä 992, 1505, 1506; 
Jtiikka k. Sääski, 
Jainkset 1"" Rceujainksct. 

"   

JaIallinent k; Lyhde. 
Jalainriisuntta 93. " 
Iaikafent painaminen 2196 
Jalka 1978 
Jall'apantnnt, jatkapata 258 

275, 276, 514 
JaIkinc k, Kenkä, 
Jauhaja 1306, 
Jauhaminen, jauhanta 294, 

923, 932; 
Iquhiinkdvi k, Käsikiwi, Mylly. 
Jauhoin chlonta k, Sentlontta. 
Jauhöfäkki 782, 1691. — 
Joki 135, 1048, 1049, 1052, 

1259, 2096. 
Ioki ja siIta 1949; 
Joki ja wene 1949, 
Jonas 73, 75, 
Jortcmniin wirtq 84, 
Jouin 552, 612, ; 
Jousi 278, 466, 467, 651„ 
730,732;1245, 1246, 
1665 

Jnintain 976, 1227, 2035 
Jntmcllcm vaIwellus 649 
Juokfu-ikkunta 80; 
Junttti ?, Juuriska; 
Juoksulumi jäällä 167. 
Iuomakäyte 1464, 1465; 
Iuonmtyinnyri 584, 1946, 

2098; 
Juonqs ?; Jonas; 
Junrisk'a 15, 571, 
Juuriskcmma 984, 1254; 
JUustopata 147, 148. 
Jywäauma k" Auma, 
Iywäsäkki k, Jauhosäkki. 
Iywätähkä ?; Tähkä,
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Jänes 9042 
Iäljet k" Askelen jäljct; 
Järwi 456, 510, 1925, 1927, 

2096; 
Iästi k, Juomakäyte, 
Jää 37, 234, 1613, 1905, 

2206, 
Jää ja awanto 759, 1905, 
Jää järwesfä 1735, 1925, 

1927, 
; Jääfade k; Rakcct, 

Jää kellni 1085" 
Jäännösten paino 541; 
Kcmliminq 1203, 1563; 
Kaaiinkerä 748, 1281, 1817; 
Kaappi 511, 949, 
Kaastari k, Kelloinpuli; ; 
Kahlo k" OIkikupu. 
Kaha 1726; 
thIekoircI 431. 
Kahwipantntu hiilillä 1110, 
Kaide k; Piirta" 
Kaihiia 1008; 
Kaira k; Wääntiä; 
Kaiwo 173, 1451,1666,1743, 

" 1838. 
Kaiwontarkku 1838. 
Kaiwonkappa 723,1376,1666. 
Kaiwonwipu 1471, 1666, 

2145; 
Kllkllrll 1687, 

Kakkara 1524, 
Kaksi 1083; 
Kain, pienin 2149, Iihawin 

2157; 
Kaka 326, 595, 709, 714, 

1567, 1695, 1873, 1901, 
1902, 1928;   

Kaininuka k, Reimi, 
KaIat jäänt allin 1613, 1628, 

1659, 
Kaint nuotassa 1372, 1567," 

1609, 1841, 1873, 1901, 
1902, 

Kalat wedessä 714, 1903; 
KaIawcsi 714, 1903; 
Kalamies 1277. 
Kalan onkia 2151, 
Kinlinryinntyri 2205. 
Kqllio meresfä 867, 1305. 
Kallokas k, Kentkä. 
Kalsu 1803–1805, 
Kmntpc! k, Sukq; 
quppi k, Sirppi, 
Kqnta 25, 59, 62, 265, 326, 

690, 692, 781, 9601, 1165, 
1196, 1197, 1253, 1281, 
1317, 1484, 1500, 1565, 
1585, 1819, 2102, 

anahäkki 924; 
Kainqnt höyhenet 1575, 
Kantain häntä 1354, 1859, 
Kinntqmuuntcc1061,1398,21!8, 
Kcingas kutoessa 104, 225; 
Kcmgins-asect, kqngaspntnt184, 

733, 735, 772, 7731, 839. 
Kangastuoii 1218; " 
Kankaant keriutä k, Kantkcmn 

luonta, 
Kantkaqnt kudonta 136, 184, 

190, 319, 706, 733, 735, 
839, 1219, 1662, 1673, 
1678, 1729; 

Kantkaan kutominen 2185", " 
Kantkaan luoja 1854", 
Kankaau Ioimi 1290.
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Kankaan luonta 733, 735, 
839, 1729" 

Kanttanantkat 1254. 
KanteIe 501, 847, 1595,1718, 
Kanto 443, 1171, 1172,1739, 

1922, 1924. 
Kamma ?; Pyssy; " 
Kapalolapsi 1837k,Ri11taIapsi 
Kaplas k, Reentkaplas" 
Kapusta k" Kqubq. 
KcIrhi 498, 694, 811, 821, 

822, 1205, 1310, 1566, 
1583, 1588, 1600, 1671, 

Karhu 509, 528, 569, 948, 
971, 1149, 

Kari 867; 
Karitsa k, Wuonta, 
Karkknt k Tulirauta 

" qupan 320 
Karsincin owi 96,774, 963 
Karinnokuusi 906 
Kartta 20, 536, 

1579, 1582, 
707, 1574, 

" Karwakinnas 244, 389,390, 
705; 

quwakakki ?" Reubka" 
Kasken kaataja, hakkaqja 395, 
Kaste 123, 124, 744, 2078. 
Kaste kukilla 124, 479, 795, 

796; 
"Kaste fuowasfa 166, 168," 

425, 952, 
thiska 1399, 1873, 
Katti k. Kissa, 
Kattila k; Patq; 
Kcrttiiant panta ?. Padan sanka, 
Kattokaudat 1574" 
Katuhka 1237.   

Kauha 531, 549, 626, 1093, 
1105, 1111, 1465, 1528, 
1541, 1883, 2028; 

Kaula'waate k. Hniwi- 
Kauransurwonia 2097" 
Kauris 338 
Kehräwarsi 641,1748,1750 

—1753, 1775 " 
Kehrääminteu 81, 201, 1699, 

k; myös Rukki. 
Kehw k; Kätkyt, " 
Keiws 1262; 
cho 373, 1086; 
Kekri 552, 612; 
Kellarint owi 96, 774, 963. 
Kcllokcmstari k; Tapuli; 
Kcllon !ekku 52; 
Kellont lämfä 1700, 1750– 

1753,1755 
" Kellont soitanta 1700,1750– 

1 753 
Kcllontopas eki tiimatikku, wii- 

fari, 852, 2087 
Kellotapuli, kellotornik, Tapuli. 
Kengänwarsi 1811" 
Kengät orrella 842; 
Kenikä 91, 93, 332, 623,"1472 

—1475, 1803——1805, 1811, 
1839, 1909, 2019, 2063, 
2065, 2109, 2138; 

Kenkä, uusi 2160, 
Kerinkaudat 1188. 
Kerin-akka, kerinjaIka, kerin- 

puut, kerinristi 1181, 1358, 
1963; 

Keritsimet 482, 489, 747, 
1209, 1771, 1807" 

Kerma k" Mc:idonkuori,
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Kcrskaaminen 2005, 
Kertaaminent k, Kertuu, 
Kcrtoinwärttinä 1602, 1748, 

1750–—1753, 1775, 1872, 
1955––1957, ; 

Kerättä k, Piakka, 
Ketruu, kettäwarsi, keträäntä 

k, Kehräwarsi, kehräämintent, 
Kettu412, 844, 845, 942, 

1009, 1476, 1692, 
Ketuntpesä 1352, 1353, 
Kewär 1824, 
Kielamusta k, Willalewe, 
Kieli 

. 674, 677, 681-683, 685, 
722, 752, 753, 761, 

Kiki 338, " 
Kimalaintcn k, Mehiläinent. 
Kintntas 199, 244, 2044, 
Kipenä, kipuna k. Tulikipunta, 
Kirja 50, 1348, 1919, 2165, 

2222, 
Kirjanen 1834, 
Kirjapuustqwit 1574, 1582, 
Kirjanjuku 1919, 
Kirjantteko, kirjapaino, kirja- 

ränttti 125, 1336, 1856, 
1892, — 

Kirjoitus 1914, 1920, 
Kirjoituskynä 155, 777, 1060, 

1488, 1489, "1497, 1498, 
2142, 

Kirjoitusläkki k, Muste. 
Kiirkko 132, 250, 251, 253, 

379, 405, 666, 907, 1096, 
1097, 1119, 1265, 1266, 
1424, 1462, 1542, 1546, 
1611, 1741, 1759, 1760, 

37, 234, 463, 464,. 

  

1767, 1818, 1822," 1840, 
1868, 1910, 

Kiirkkokan-fa, rahwas, wäki,471, 
— 666,1119 1282— 1284, 

1611,1648,1822,1910, 
Kirkonkello 5, 51, 111,196, 

461, 505, 555, 573, 610, 
649 842, 12741328, 1463, 
1700,1703,1704,1714, 
1755,1810, 1840, 2032, 

Kirkonk'ukkaro 121, 
Kirnu 16, 184, 504, 633, 

1130, 1131, 1234, 1715, 
1811, 1980, 2114 

Kiirntunmäintä 184, 14641679, 
1886, 2114, 

"Kirnunta 371, 585, 586,633, 
650, 662, 754, 755, 1234, — 
1464, 1465, 1510, 1623 
"1626, 1679, 1761, 1702, 
1860, 1886, 2101, 2112, 
2117, 

Kirppu379, 1323, 2164, 
—— Kirstun !ukko 896, 

Kirweensilmä 848, 888, 2052, 
2053, 

Kirwes 459, 503, 505, 576, 
808, 848, 887, 992, 1002, 
1159, 1443–1447, 1529, 
1530, 1758, 1799, 

Kisfa61, 265, 434, 435,437, 
625, 639, 643, 879, 908, 
915, 9572, 991, 992, 1170, 
1192,1,193 1890, "1483, 
1721, 

Kissant silmät 2175 
Kiukaa k Ktu' as, 
Kinkaan hawut k, Uuntininuta,



205 

Kixras 22, 23, 161, 909, 
1090, 1138, 1271, 1604, 
1605, 1712!, 1742,1850, 
1875, 2041, k, myös Uuni, 

Kiwent heitänrö 543, 1725, 
Kiwet, märät 2158, 
Kiwentpunt 2039, 
Kiwi 37, 234," 933, 2097, 

2183, . 
Kodantkouk'k'u k, Haahint, 
Koira 255, 289, 429, 466, 

467,548,651,659,959,989 
–992, 1633, 1721, 2203, 

Koiiwnt 439, 445, 584, 1286, 
1587, 1668, 1736, 

Kokuna k, Sammcikko 
KoIme 2056, perätysten 2217, 
Kolmekymmentä 336 
KoItuska k Korwarentgcis, 
Kontio ?, quhu, 
Kontti ?. Tuohiikontti, 
Kormcmo k, jakkari, 
KoppeIo 1116, 1117, 1124, 

1199, 
Korja k, Reki, 
Korpikuusi 1008, – 
Korsteini k, Lakeistorwi, 
Korwarengas 526, 560, 724, 

1680, 
Korwat 560, 1011, 
Korwo157,421,423,527,791, 

921, 964, 965, 1044, 1630, 
1634, 1707, 1.877, 2085 

Korwon korwat 347, 349, 
Korwon reiät 363, 364, 403, 

404, 
—Koskent kuohu 668;. 
Koski" 135, 187, 197, 198, 

i 
    

305, 1300, 1780, 1912, 
2067, 2083, 2084, 2093, 

; 2094, 2224, 
Koskinten wirta" 1997, 
Kotiwäwy 2005, 
Koukk'u k, Onki, 
Kowasint 281, 283, 
KuhiIa k, Aunm, 
Kuikka 12535 
Kiniri k, Lusikkci, 
Knkkqnten 826, 
KUkko 97, 538, 604, 634, 

635, 770, 771, 844, 845, 
908, 954, 991, 992, 1061, 
1161, 1194, 1195, 1280, 
1339, 1345, 1397, 1476, 
1485, 1548, 1551, 1833, 
1836, 1876, 2201, 2220, 

Kquujäc'it 133 
Kull'uset 1801 
KquwaIkicI k, Metfäwall'iii, 
Kumppali k, Wcrraiinen, 
Kuokka 576, 808, 1443—— 

1447, 2081, 
KuoIema 609, 1311, 
Kuonttako 305, 641, 1222, 

1224, 2199, 
Kuori215, 1586, 
Kntoppa 94, 290, 582, 1276, 
KuoseIii 641, 
Kntofeiin kanta 65, 641, 
Kupnknii k Kchinkerä 
Kurkii 590,1009, 1692 
Kurikka 13, " 
Kurkiainen, kurkiihiirsi 1297, 

1369, 
" Kusiaispesä k, Muurahaiskeko, 

Kunt 77, 88, 252, 308, 451,
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629, 663, 673, 778, 804, 
858, 899, 1839, 1984, 

"Kuu j11 päiwä k. Aurinko ja kuu, 
Kuudain k; Knutama, 
—Kuuk11udct 1744, 2055. 
Kntura; 123, 166, 479, 744. 
Kuutama, kuuwan 232, 556, 

559, 823, 824, 1340, 1341, 
2147 

Kuw11, kuwcmen k qujo 
Kuwas, kuwastin 1865 
Kuwat k Pyhäin kuwat 
Kykät 2191; 

" KyIIinä 1064; 
Kylmä-Iattialla 832; 

" / 

Kytpeminen 34, 35, 72, 246" 
—248, 

KyIpijä 30, 72, 246—248, 
" Kylpyfaunta ?; S11ntnta; 
KyIpywasta 30, 72, 81, 200, 

246——248, 640, 642, 1364 
Kykwentä k; Kykpcmintent, 
Kyly k Scin-ma 
Kynnet k Sormet 
Ky11ny61881,1888,1895 
Kynttilä 29, 280, 537, 855, 

1287, 1288, 1299, 1458, 
1916, 

Kyntttiläjqikq 1469, 
Kynräjä 52, 55; 
Kynä ?; Kirjoituskyntä; 
Kypcårä ? Lakki 
Kytkyt, kytkystä, kytkywarsi486" 

726, 1214!, 2086, 2139 
Kywen k, TUIikipuna 
Kyäs k; Auntm. 
Käden kintastaminen 705; 
Kärme k. Käärme.   

Kärpänten 14,1449,1450, 
1593 

Käsi k" Svrmet, 
Kiisi'astia 943, 973, 1605; 
Kiisikiwi, käsimylly 42, 43, 

47, 53, 54, 202, 203, 686, 
923, 932, 1015, 1454, 
1456,1457,1562,1791 

KäsiFUUU kant:1 jauhekiwesfä 
64 

Kiitk'yt 318, 374, 986, 999, 
1184, 1262, 1307, 1370, 
1371, 1558, 2018, 2023 

Kätkyt j11 lapsi k Lapsi kät- 
kyesfä " 

Kä;kye111 hihnat 1262,1370, 

Käyre ? Juo1ntc11äy1e 
Kääkä k. Owcnripa. 
Käämy 303, 305, 1504, 1675, 

1676, 2169 
Käärme 74, 474, 490, 564—– 

566, 596, 828, 991, 998, 
" 1148," 1444, 1544, 2040" 
Köydenfäät 1029. " 
Köysik'erä, 1785, 1786. 
L1111ton11 1458" 
Laihomaa k, Pekto; 
Lciine k; A11Ito; ; 
L11ipiohirrct 334, 902, 913, 
1297,1368,1369,1878, 
89 

Laitu 1937 
L11iw11 9, 31, 71, 182, 305, — 

311, 318, 701, 728, 737, 
742, 750, 1499, 1818, 
1842, 1845,-2026, 2143, 

Laiwawäki 31;, 728,



20 

Lqiwant ankkuri 1406" 
Laki 395, 1732, 1815. 
Lakeiinen, iakeistorwi, lakiai- 

nten 161, 210, 211, 518, 
799, 946, 1796, 

Lakintlappu 526" 
Lcikka ?; Muntrant, 
Lakkari 2016. 
Lakki 28, 502, 572, 480, 

481, 601, 1472 1909, 
2068, 2069, 

Laku k; Wiiri, 
Lammas 1280, 1366, 1343, 

1836, 1853, 2066, 
Lamnmsrcindqt ?, Keritsin; 
Lampacni keritseminen 1807, 
Lammasin keritään 1215. 
Lqmpi k. Järwi, 
Lcmkakerä 1089, 1470, 2070, 
Lanttu k, Juuriska. 
Lavio 1443, 1445—1447. 
Lapsein imetäintä 800, 
Lapfentsvmiyttäjä 1074, 1554 
Lapsi 625, 639, 671, 675, 

961, 991, 992, 1633, 
1904 — 

Lapsi imee 718, 719, sarwea 
2182, 

Lapsi reikärenkussa 2178; 
Lapsi kätkyesfä 118,920, 975, 
' 992, 1225, 1262, 1370,. 

1371, 
Lavsiäskentsyntynyt k, Saaias; 
Lapsiwuode 972, 
Lasi, Iasiakkntna 497, 798; 
Lattia 395, 1732, 1815, 
Laniaa ukkoa 2156; 
Lcmkkn k, Tuohikontti,   

"; 
1 

Lautafet k, Ruokanutufet. 
Lawa, Iawitsa 1612, 2177, 
Lehniän kello 2128" 
Lelmiänt kieIi 1935, 2034; 
Lehmä 331, 337, 345, 357, 

1177, 1178," 1179, 1787, 
2034, 2127; 

Lehmänt märehdys 2090, 2091 . 
Lehmänt nisät 633, 1029, 1182, 

1183, 2127" " 
Lehmän farwet 101–—103, 

506——508, 2127" 
Lebmän sonta 1449, 1450. 
Lehtipntu, lehto 439, 445, 

1084, 1736" 
Leili 361, 1632, 2025, 
Leimqus 129—131, 138, 
LeipiIapio, leiwintinpio k, Pi- 

" akka, 
Leipä 1050; 
Leiwänleikkuu 1952. 
Lekkeri k Leili 
Lesta, !esti 1608,1619,1620, 
Liiedos ? Liesi. 
Liera 76,1986 — 
Licsi 997, 1335, 1349, 1515, 

1640, 1870, 1871, 2099, 
Liesk'a uunin fuulla 160, 689, 

1271, "1535, 1742; 
Liina 636, 1482, 1492,1493, 

1547, 
Liinqiiko 31, 731" 
Liintcmma 31, 32, 182, 
Liintan wionta 1951, 
Liiinahcirja 1569" 
Liintcint harfantta 189. 
Liippa k, Kowcisin" 
Linntun pefä 2193,
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Limsi, Iintttu k; Pii" 
Linktuweitsi 1434, 
Lintnuin ammunttin1245, 1246, 
Linin 278, 326, 548, 651, 

1245, 1246," 1281, 2133; 
Loimi 225, 1290, ; 
Loukku 108—110, 300, 504, 

505, 545, 1547, 2110, 
Loukntttaminen 1547 
Lntdc 617 
Luhdin raput 2179 
Lntkinwcrkko k, Hämähäkin- 

werkko, 
Lukkari ja seurakunta 2031, 

2036. 
Lukkari kirkossa 51, 666, 1125, 

1404, 1405, 1810; 
Lnkkarint, Ink'karipniu 1290, 
Lukko, 307, 315, 522, 833, 

1348. 
Luku k, Kirjantknku. 
Lumi 743, 1687," 1821, 
Lumi puussa 1616, 
LumipöIy k; Juoksnimni. 
Lumiiryöppy 159, 302, 304, 

306, 1342," 1536, 1992, 
1994" 

Lumisade 743, 866; 
Lumitykky kannolla 320, 1922, 

1924, 2190; 
Lumitykky lyngyksellä 39, 700, 

738, 739, 1233, 1242, 
1716, 1739; 

Lumpeentkukat k" Pquukat, 
Luokki k, Wcmmel; 
Lntoti k" nuoli; 

- Luoto 867, 
Lusikka 141, 142, 217, 626,   

644, 645, 664, 691, 
1972. 

LUsikat kupissa 667; 
Lusikat Iowipuusfa 693; 
Luukku ?, JkkunantIc-nta, 
Luuta 200, 992, 1005, 
Ly hde 87, 259, 1144, 1580 

764, 

Lyhteein kcontta ? EIojcnt cm- 
maaminten 

Lny k Suksi 
Lypsintkinin 633, 1234, 1980; 
Lypsy, Iypfäntä 371, 633, 

1234, 1970, 1980, 2184, 
Läbtee seitsemännelle 1078; 
Läkk'i k; Muste; - 
Lämmiin 418, 427, 832, 910, 

976, 1064, 1227, 1297, " 
1878. " 

Löte, Iöttö k. Kenkä, 
Mcm 937, " 
Maammo k; Aiti; 
Maantie 579, 830, 
; 1379, 2113, 
Mqinomenta ?, Potukka; 
Maata'pano 2076, 2080, 
Mqatitfa k; Laipiohirret, 
Mc:ja 13; " " 
Maidonkuori, Maidontpäälli- 

ntent, !naitilas 708, 
Mqito 1398, 1679. 
Maitopuntkka, maitopytty 1234, 

1980, 
Maja 13, 
Makkaraiikku 1900; 
Mciitcmt 647, 1568, 1570, 

16611;, 1847, 2172, 2197; 
Mcmsikkq 185," 680, 1417, 

1418, 1430, 1490, 

1378,
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Mcmtti k; Maidonkuori, 
Mllrja 90, 149; 
Marjqntchrsi 90, 149; 
Mastopntu 179, 
Mato k, Käärme, Licra, 
MehiIäiinen 240, 256, 279, 
702, 1635, 

MehiIäispcsä 980, 2020, 
Mcin 2176; " 
Meri 318, 2096. 
Mcrin 1047, 1591, 1873, 

1901, 1902, 2057, 2180, 
Mcsi 980; " " 
Mcsinic:rjin 185,- 680, 1417, 

1430, 1490, 1713, 
Mesiäinen k, Mchiilliineni; 
Mesfupaira1995, 
Mcsfnt kirkossa k, "Pappi cIIt- 

in'cillll; 

Mctsikcma k. Mctfäkana; 
Metso 894,1116,1117,1124, 

1190, 
Mctson kupu, rakko 1496; 
Metfäkanta 863, 864, 898, 

" 900, 1322, 
MctfäwaIkin 480, 1424, 2120; 
Metfäxnaja 140; 
Mettinent, mettiäinent ?. Me- 

hijäinen; 
Miekka 233, 
MiieIent scipäät 1044, 
Mies hewosent steäsfä 126; 
Mies 373, 1758; 

" Mics kirwes olalla 848, 887, 
888, 889. 

Mies kontti, wcrkko fekjäsfä 
881, 886, 

Miics pyssy olalla 875, 876, 

; " Arwoit; 

!" Mics reesfä 956, 975, 1237, 
" Mies runtifarwi powcsfa 885. 
Mics sauwa kädessä 872; 
Miies werkko scIjäsfä 875" 
Mitta 851, 853; - 
Minuutti 2055; 
Moofciint sauwa 1948; 
Morsicm 2173; 
Munta 12, 409, 690, 692, 

974, 1001, 1019, 1207, 
1244, 1278, 1350, "1390, 
1722, 1723, 1863, 1864, 
1893, 1911, 1987, 2060, 
2108; 

Munaberkku, munaroI'in 979, 
"1722. 

Muste 1914, 1920; 
Mustikka 1142, 1945, 
Muurahaiskeko 407, 408, 414, 

455, 456, 1158, 1298, 
1449, 1450, 

Muntrant 185, 570, 680, 784, 
1150, 1156, 1327, 1417, 
1430, 1490," 1552, 1,686, 

"1687, 1713, 1788, 2125, 
Muntrii ?; Kiu'as; 
Muuriiu koIo 908" ; 
Mylly 202, 203, 491, 749, 

977, 1132, 1261, 1268, 
1306, 1452, 1631, 1726, 
?, myös Käsikiwi; 

Myllyntkiwi 491, 923, 1015, 
1261, 1279, 1453, 1454, 
1780, 

Myllynkuninta k; Myllyntruuhi" 
Myllyntratas 128, "322, 323, 

524, 525, 1261, 1508, 
1780, 1929,   

15
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Myllynrunthi 1260, 1717; 
Myllyntsiipi k; Myllynratas, 
Myrsky ?. Tquiaiinent." 

4 Mysfy k, Lakki; 
Mähe ?, Hiikos, Liesi. ;' 
Mähnä k; Määhntä; 
Mäkiwyöt 1966, 
Mäkärä k; Sääski; 
Mäutä 184; 
Mäti, määhnä 979, 1722. 
Nahka 1608, 1619, 1620, 
Nahkawyö 360, 1896, 
NaskaIii 938, 1063; 
Nasfakka 1', Leili, 
Nauris 15, 59, 62, 209, 

" 321, 481, 615, 679, 892, 
912, 1165, 1191, 1196, 
1230, 1238, 1408, 1468, 
1484, 1500, 1655, 1661, 
1866, 1930, 2071, 2183 

Naurishalmc, naurismaa 1293, 
1563, 

Nauriskuoppa 566, 596, 
Nauriint kytwäjä 2134. 
Nawetan owi 1597, 
Ncnii 1029. " 
Ncntänt niistänttä 151, 860, 

1045, 1243, 1296, 1734, 
1832, 1976, 1977, 1988, 
2212, 

Ncuka 1339, 1360, 1656—— 
"1658, 1682, 1931; 

NeuIa ja !anka eii rihma 143, 
169, 801, -1355—1357, 
1519—–1521, 1523, 1525, 
1526, 1773 

" ; NeuIakHVTcro k,"Neu1ikko; 
Ncniakäärc 141., 142, 217, 768   

NeuIan kangoitus eli rihmoi- 
tusZ94,1375,1377,1830, 
1831 

Neulikfko 141——143, 217, 664, " 
768, 769, 801, 802, 1402, 
1526, 1532, 1931." 

Niidet 1985, 1998. 
Niiittu, niitty 1048, 1049, 

1052,1855 — 
Niwelkarhi 1205" 
Nimi 63, 288, 329, 330, 

931, 939, 940., 
Noki 912, 2209; 
Nukkumaan rupeawa, nukku; 

niinen 89, 2076, 2080. 
Nuoin arkin aika 1034" 
Nuoii 278, 286, 730, 1245," 

1246,1665 
Nuotik'ota, ntuolikotero 794 
Nuotaniaudat729,1264,1567, 
Nuotan siulat 836, 837, 1649, 

1650, 
Nuotan sikmät 1841 
Nuotainweto 709,1695, 1903, 

, 1947 
Nuötio 17, 174, 175. 
Nuottawäki 512. 
Nuotta 128, 271, 274, 378, 

492, 595, 709, 729, 893, 
1112–1115, 1141, 1206, 
1264, 1277, 1401, 1438, 
1491,1502, 1534,1559, 
1573, 1695, 1903, 1928, 
1947, 1955——1957, 2057, 
2130, 2137, 2216 

Nuottawene 146,1695 
Nurkat k HUonieen nurkat 
Nuuskufarwi 2115
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Nurmi k Niitty" 
; Nurmi ja joki 591, 593, 594, 

1048 
Näkemä 540 " 
Näläsfä nähdä toisrcnt syö- 

wäin 927. 
NäIkäwuosi 1383, 1385, 1386 " 
Nänntit 967. 
Närtepuut 1'144. 
Ohjakset; 890, "929; 
Oikia jalka 919; 
Ojakontnq, ojakoppa k, Sam- 

" makko; 
Ojelma k. Näkemä. 
Oksat 214, 215, 1163, 1171, 

1172, 
Oksansia 212, 925, 963, 970, 

1037; 
OIjet 87. 
Olkajoki 2096. 

; OIki 1772, " 
Olkikupu 1580, 
OIut 226, 904, 
Oluttynnyri 19, 825,1318, 

1410,1411,1705,1708, 
1829 2098 
Oma kuwanent k Warjo, 
OmpeIu 938, 1063, 1525, 
OmpeIuntequ k, Nenia, 
Onki 76, 1217, 1986, 
Onkiija wärkkiinteen 76; 
Onkimato ?" Liera, 
Ontkirninen 1986; 
Onkirakentnus 1221 
Orawa 10, 11, 278, 466, 

528, 548, 567, 620, 6,51 
857, 859, 1170,12"4,5 1246 

Orjant-tappura 2148,   

Orawan 111111111111111 278, 467, 
1245, 1246; 

Oraw1111 pesä 10,611, 183, 
1352,1353,1843—–1845 
Orsi22, 23, 318, 589,1262, 

12731370, 1371 
Oswiirta k Tienosoittaja 
thwa 1029 
Owen kädensia, kääkä, ripa, 

wedätti 417,; 426, 483, 
1891. 

Owi 52, 214, 351, 362, 370, 
657, 696, 697, 819, 820, 
1127, 1212, 2211 

Owi j11 saranat 214; 
Paasto 1683" 
Paarma 1593, 
Padqnthaabkat ? HaahIat 
Padantpantka, sanka 231, 602, 

1728, 1954, 2047 
" Pahkilak Kentkä 

Paintaa maata 1070 
Paiikkaaja ? Werkvypaikkaqjc! 
Paistintpannnt k. RiehtiIä 
Paita 69 
Pakkanten 814, 1992; " 
Palje 1740; 
Panwiina 150, 
Pcmta k, W-mne, 
P11pni 1914, 1919, 1920. 
.Papiin oppiiininen 289; 
Papin rouwa 2170; 
Papin saaminen 289; 
Pappi ja seurakunta 1121, 

1481; " 
Pappii kirkossa 51, 112, 270, 

470, 471, 648, 666, 840, 
1101,1282—1284, 1810
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Pappi messua, saarnaa 6, 51, 
1840, 2163, 2218" 

Papu k, Hernte, 
Papntkaia 1719, 1720. 
Parkki k, Petäjä" 
Parta 156, 396, 397, 399 

——402, 1571, 1578,- 1581. 
Pata 318, 1130, 1131,1133, 

1138, 1273, 1528, 1541, 
2074 

Pata ja sanka 258, 275, 
276, 602, 815,1851, 
1852,1954,2 047, 2119, 
2187 

Pnia tI1[ellc1 557,1099,1110, 
1123,1262, 1409,1414, 
1422,1535, 1543,1545, 
1603 1639,1642,1932 

Pata kiehun, kuohuu734, 1100, 
1102, 1883 

Patscmn orret k Orsi 
Patsas 23,1875 
Patsas ja orrct 903, 905, 

909, 1604, 1605, 1636, 
1660, 1880, 1889, 2061 

Paukakenkä ?" Kentk'ä, 
Pawut padassa 2008,     

Pett'el 42, 200, 977, 1454, 
1455, 1795, 1860, 2126, — 

Pctäjä 179, 215, 249, 598, 
1162, 1163, 1459, 1584, 
1586, 1818, 1944, 2030, 

Pctäjäu kuori k. edcllinten, ? 
Pcura ?, Poro, 
Phcmw 1948, 
Piicinoiinen fana 1000, 
Piqkka, piakko 116, 117, 141, 

142, 217, 664, 1050,1134 
Pihdtt 22, 1709 
Picksnt k Könkä 
Pictcs k, Suowq, 
Piirabaincnt 1512. 
Piii 496, 498, 1517, 
Piimäjuot'futus k" Jntustopata. 
Piippu k, Lakeistorwi, TU- " 

pakkinpiippu, 
Piipunt rassiwarpa" 1076; 
Pikiinntka, pikinuora 938, 1063, " 

1608,1619,1620, " 
PiIarihirsi I Lciipiohirsi 
Pilw1133,933, 1006, 1798", 

1802, 1906– 1908; 
Pirin 1662, 16737" 
P1rtin 11131111111 618,1968 

PinwninpaIko warteincnsa 149,1P111111 penk1t ? quitsat 
1344 

Pciliik Kuwas ; " " 
Pcllawa 433,1482,1492, 

1547 
Pellawamaa 32, " 
Pclto" 191, 498, 1779, 1855; 
Pentkkii k, Lawjksa, 
Perimies weueesfä 857, 
Petuna ?. Potakka, 
Pesmeli k, Punttari, 

IPirtin 1111111 ?, Kiuas 
P1rtt1 495 

1Pirtti ja ihmisct 164,165, 
803,1088,1098 

Pirtti ja kakeiskorwi 814. 
Pisfeii k, Pyssy, 
Pitkäntent ?, kaonent, 
Pojat naiwat tyttäriä 542, 
Pohkia 874, 883, 
Polku ?, Tie;
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Porvbkqfqrwi k. Runiifarwi" 
Poro 1607. 
Poronipulkka" 1607. 
Pors11stein imcnttä 1304, 2007; 
Poinkka kaswacsfq 380, 2515; 
Pok11kk11m1111 1203, 1563, 
Pniufct ?, Mäkiwyöt; 
Puiuen k', Korxvo" 
Pnkki 338, " 
P111puk'1111129, 2095" 
PUnainein meri 1048; 
Pnntaiscnt mcrcn pohja 84. 
Puntinrj 64, 207, 208, 851, 

853, 1487. 
Puohdin 180, 203,751, 1614, 

1615, 1731, 1827, 1828, 
1858, 2223, 

Puoin k. käämy, 
Pnoiikvn w11nitcer 1029; 
Puquka k" LciIi. 
20111116, pumsiin 1529, 1530; 
Pnrjchtiwq 111111111 182, 30.5,. 

— 728, 737. 
Purkufää k. Lumiryöppy" 
Pursi k" L111w11, che; 
Pnrelli 1715, 
Pniniufko 773. 
Pnn lumessa 1737; 
Punikko 1432 
Puuron s1mc1 40, 268, 410, 

2106 
" Pntnsinwi R 2171; 

; Puut wäärät 21159. 
Puunt sydän 1232,1239,1387, 

1420, 1440, 1441; 
Puurowatt 46, 410, 416; 
Pyhäin f'uwat 947, 1458, 
Pyrv k, Lumiryöppy.   

Pyst 112, 218, 219, 224, 
278, 516, 539, 574, 578, 
600, 627,"854, 875, 876, 
1132, 1200, 1247–1251, 
1665, 1715, 2001, 2036. 

Pyssyninkko 56, 1466, 1835. 
Pyssyninoti,kunia1314,1665; 
va 1684, 

vakin pcfo k. Waatettcn peso; 
Pyöhdin k; Kirnu, 
Pyörre 130611661 k" Koski. 
Päiwäntent 2006, 
Päiwä 1065,; 1383, 1385, 

1386, 1744,"1824, 1992, 
1994, 2055, ?, myös An- 
sinko; 

Päiwäninsku 795, 796; 
Päiiwäpaiste 39, 68, 159, 

166, 168, 230, 232, 425, 
556, 559, 700, 738, 739, 
743, 744, 807, 823, 824, 
952, 1233, 1242, 1340, 
1341, 1616, 1629, 1710, 
1716, 1721," 1728, 1884, 
1959, 1960, 2136, " 

Päiwänt säde 1008, 
Päinnä k" Kirjoituskynä 
Pärcpuu 1667 
Pärcen qusi, karsta 1916 
Päre' w11ll111 ? Wcilkinpärcessä, 
Pääh11rj11, pä11k11111pat" Suka, 
Päksin otsa, 994; " 
Pää 1071, 1598, 1599, ?, 

meiseu pää 
Pään-eksiä k; Päätänisä sukija, 
Pääsiäinen 552, 612, 1683. 
Pääsky, pääskynen 1253 
Pääk 1071
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Päätänsä sukija 884. 
Pääwaate k" Hini; 
Pölkky 818, 911, 1799, 1926. 
Pönttö k, SacIrnastuoli;/ 
Pöydänpää 1722. 
Pöytä 4, 324, 816, 817, 

1180, 1241, 1669, 2018, 
2051; 

Raakku k; Hcinhtat" 
Rcmnu 475, "476. 
Rahi 1176; - 
Rahamyntti 125, 1336, 1549, 

1550, 1856, 1943. 
Raippq 1365. 
Rakeet 133, 743, 866; 
Rcmka 1171, 1172," 1799. 
Rcmkinen .140, 1913, 1915, 
Rantarnoko k. Rytt; 
Rantasipi 1652; 
Rantuhame "1513; 
Rassiwarpa 1076, 
Raskas waimo 1460, 1637, 

1681, 1694, 2174, 
Rastaantpefä 1746, 
Raswa 67, 806, 1524, 1934; 
Rattaan bampcmt 128, 
Rata k; Tie; " 
Ratsastaja ja ratsu 126, 346, 

375, 616, 711; 
Rauta takoessa 1795, 1951, 

1973, 1974;; 
" Reen jatakfet 339, 354, 365, 

367, 369, 619, 1180, 2202, 
Reen kaplaat 614, 6-19, 1029, 

1180" " 
Reen paininpuu 422, 
Reikä 291, 933, 983; 1029, 

1276 k; myös "Awantin 

Reimiuinsku 366" ; 
Reki 100, 325, 373, 448, 

614, 619, 629, 929, 1011, 
1012, 1180, 1237, 1738, 
1761—1763, 1766, 1770, 

Repo 412, 
Reppänä k. Lakeintent, lakeis- 

— torwi, " 
" Reubka 1301." 
, RiiebtiIä 1512, 1522, 1524, 

, 1528, 1541. 
Riekko k, Metsäkana; 
Riepurätti 1157, 
Ricskq k. Mnito" 
Rihmqkerä k, Lankakerä, " 
Rihnmnt kertun k. Kertamnintcn. 
Riihi 373, 442,; 444, 
Riibent puiminen 558, 
Riihiwinrtm 1453, 1457, 
Riistat k. Herncet; 
Riiwintmntta 20. 
Rintalavsi 718," 719, 2062. 
Rintamaito k, Aitinntmiito; 
Rintafotki 2054, 
Ripin k, Owcntripa, 
Rippikello 1329, 
Rippiwäki k, Alrtariwieraat. 
Rinkn 546. " 
Roktawati 672, 
Rokat ?. Hcrneet. 
Romminiasfakka 1410, 1411" 
Romnii 904; 
Ruhmu ?; Pölkky; 
Ruiskeko ?. Auma; 
Rniishatmc k, Pötto, 
Rntistawa ?, Auma" 
Rukin tapa, ramppi201,1013,   , 1222, 1224, 1257;
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Rukin lyhti 1039, 1041; 
Rukinratas78,201,254,1856, 

1258, 1269, 1747, 1013, 
1025, 1079, .1229, 1256, 

; 1258, 1269, 1747, 1781, 
Rukin rauta 607, 608; 
Rntkint rulla "78, 99, 201, 

254, 607, 608, 783, 1013, 
1025, 1079, 1164, 1222, 
1224, 1229, 1257, 1258, 
1269, 1395, 1606, 1747, 
1999, 2000, 2104. 

Rukin siima 78, 1229, 1256, 
1258, 1269, 1781, 

Rnikkanen k. Hanska, Kinnas 
Rukk'i 78, 99, 134, 135, 177, 

201, 284, 305, 515, 517, 
562, 727, 749, 1013, 1164, 
11862, 1222, 1224, 1229, 
1256, 1269, 1537, 1606, 
16252, 1754, 1784, 1963 
—–1965,1990,1999,2000, 
2103, 2104, 2107, 2116, 
2213, 2219 

Ruhmu k PöIkky; 
" Ruojus k.—Kenkä; 

Ruokalautafet 1549, 
1962. 

Rnokapöytä 513" 
Rutto 613, 1383, 1385, 1386. 
Rnumiin arkku 1746. 
Rnutifarwi "885 
Ryiy 387, 475, 476 
Ryfä1047,1228,1591,1873, 

1901, 1902, 2057 
Ry ti 746 — 
Räkä 151, 571,;1296,1734 
Ränttti k, Kirjanteko, 

1550, 

  

Räystäät" kewäällä 2167; 
Räätikkä k; Juuriska; 
Röhkiminten 2007, 
Saalas 1554, 
Saani k, Reki, 
Saapas k; Kentkä, 
Saapka, saapukka k, Lakki; 
Saarnaaminten 4 
Saarnastnoti981982, 1461, 

2021 " . 
Saawi !? Korwo;— 
Sade 1906—1908; 
Sade'pini 868, 1647, 1688, 

1996 
Saba 1529,1530 k myös 

Wesisaha 
Sahrat k Aura, 
Sakset 1771. 
Salasma 206, 1550, 
SaIkkari ?, SuoIakopsa, 
Sakko 2, 535, 819, 820; 
Sammakko 38, 567, 620, 

655, 1992, 
SammaI-1434, 174. 
Sammio 1877; 
Sanoma 286, 1006, 1774; 
Sarkatamppi 200 
Sarxvet k Härjänt sarwet, Leh- 

män sarwet 
Satnioiitsemiinen ja feIkäänt 

nouseminen 460, 
Satnia 126, 158, 711, 717, 

831, 981, 982, 1026, 1198, 
1216, 1289, 1315, 1439, 
1894, 2003, 

Sauwan jäljeT ?; Sommain siat; 
Sauna 34, 35, 1556, 2077, 

2079; –
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Sauncmnt weniä ja fannasta 
tuIia 605. " 

Sauntcm "kiu'as 779, 780, 
1094, 1095, 1107, 1139, 
1712!, 2041, 2042. 

Sccntinaniöykö 34, 35; 
Sawu 69, 222, 259, 273,277, 

299, 696, 832, 953, 1022, 
1033, 1044, 1109, 1140, 
1275, 1382, 1383, 1385, 
1386, 1592, 1796, 2131; 

Sawu hntonteessa 192, 678, 
687, 912, 1270, 1367; 

Sawinn sarwet 1044!; 
Sawu reppänäsfä 799; 
Seinähirsi 174, 914. " 
Seiinäkcllo 106, 119, 229, 

1211, 1214, 1329, 1653, 
2082, 2089—2091, 

Seintänt juomu, rako, famna 
428, 1010, 1167, 1168. 

Seiwäs 546, 819, 820. 
Scpeteus 1003 
SeuIa 21, 42, 44, 45, 203, 293, 
977,1004,1027, 1452,1453 
1457,1614,1615, 1989 

; Sequntta 167, 294, 302, 304, 
310, 923, 932 

Sentrakntntq 471 
Sieni 384, 688, 698, 699 
Sicra ? Kowasint 
Siement 498 
Siemenkota 32; 
Sieramet 2123, 
Siimes 1768 
SiiwiIä, siiwinvuu 797,1130, 
1131,1295,1675,1676, 
2073 

2127;   

, 

Siipi 47 
Sika 83,97, 861, 880, 882, 

991, 982, 1016, 1017, ":1280 
1820,1833,1836,1849; 
1853,1861 

Sikifonttinincnt 1 Sontiainen; 
Silmäluomct, siImäripsct 237, 

" 239, 2076, 2080. " 
Siimänteuin k. Ncnia. 
Siitmät 238, 340""343, 465, 

1011, 1029, 1711, 1798, 
1802, 2095, " 

Sii mäIi kanto k Näkcmä 
S1ppnkantkglo 1007,1685 
Silin ja joki 1949 
Siniikka k Jnuriskq 
Siirkka 584;" 
Sjrkku 2129, 2214, 
Sirppi 171, 457, 484, 487, 
"488, 1447, 1664. 

"Siittifonitininen k" Sontininen, 
Siwakin k. Sinksi; 
Sodcm julistus 1336, 1550. 
Sömmqnsiat Iumesfa 873,878; 
Sobkot 1218, 
Svni 1011" 
Soninläjä 2166; - 
Sontttcincn 83, 656, 703, 745, 

810, 1103,1104, 1449, 
1451),1627,1644–1646," 
2166 

Cormet 633 661, 1029, 1190, 
1201, 1202,12.34, 1380, 
1388,1967,1971,1972, 
1980—1982,— 2043" 

Sormct kenkää ojntmellessa, 
nequcssq 632". " 

Sorini ja sormukset 721,
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" Sormikypärä k, Fingsrpori" 
Sormikas, formikimms 

1967, 1981, 1982, 2015, 
2033, 2045, 2059, 20542" 

Sornniis 233, 1208, 1391, 
1864, 1909, 1911, 1987, 
20732; " ; 

Sormustin 1359, 2058, 2208, 
Sorsapqrtti, sorsa poikinccn 

Sot114125, 1550, 16981892, 
"" 1943,1962 
Soutaja k" Wente so11inj1111c11f11 
Soutuwente k' Wcine 
Suiitset 1012, 
Suitfutntspihka ?. Laintontq; 
Sukq 113, 597", 785—787, 

790, 1324, 1425, 1344, 
1572, 1574, 2010; 

Sukkapuikot, 1"!1kkc1w11rtc1a1305, 
1185, 1969, 1979. 

Sukka 93; 
Sukknia 136, 139, 184, 190, 

303, 305, 313, 314, 406, 
485, 653,1031.,1043,1220, 
1347, 1396, 161 

; 1674–1676, 1678, 1794, 
1953, 2169; 

Sukfentsanwat 1337, 
Snksi" 13, 354, 848, 1337, 

1.428, 1429, 1459, 1479, 
1641, 1733, 1738. 

Sumu k, Uswa; 
Suola 152,8;13,1939——1941. 
Suol11111111 377, 710, 
SBFakopsa, suolawakfa 838, 

8; 
Suorfapartio ?, Sorfapartti; 

13, 

7, 1662, 

" Suowa, fuowanttcko 87, 259, 
262——264, 273, 277, 477, 
1392, "1393, 1706. 

1 Surma k" RKnoIemq; 
Snrwint k; PctkcIe. 
Snrwontt11"200, 293, 294,923, 

932, 1795. 
Suu 156, 621, 622, 633, 

677, 720, 1351, 1413, 
— 1435, 1.917, 1972, 2043, 
S11uj11 11111111 205, 1271, 1511. 
Suwalkko 1", Lukkaripuu; 
Sykfy 24,1824,1921, 1923 
Sy11111)ttä"11ni 111111115 1074 
Syli ? Äitinifyji 
Svöminten, fyöntii 1972. 
Syöpäläisit ?, Kärpäncnt, 

P1111111111, Sääski 
Syöstäin, syöstäwä,k Suk 

111111 
Säc, säksne k, Tuiik'ipuna. 
Säije 1029; " 
Sälkö ?, Warsa, 
Säntk'y k; Wuode; 
Siiäriiwarsi jci pohkia 1601. 
Sääski 172, 186, 195, 240, 

242, 2009. 
,T11111e ? Maidontkuori 
Taaripntoiikko, tcmritiinuk O- 

Iuttyntntyri ; 
Taht'o !? Kowasin, — 
Taikintci 226, 637, 646, 934, 

955, 988, 1213, 1275, 
1285, 1596, 

Taiit'inapurtiIo, -pytty, -tiin11" 
544, 782, 930, 1437; 

Taiikinan sotku, wastuu 583, 
766, 767, 773, 1555,  
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Taiw"aankaari468,1643, 1869, 
1954; 

Taiwas 14, 252, 663, 1638, 
- 17122" 
Taiwas tähdistyy 1538,1557, 
"2141, — 

Takapuolta nntollessa, 1034, 
Tak'ka k. Kiu'as. 
Takominten k. Taonta, 
—Tallukka, tallus k; Kentkä, 
Talrikit k, Ruokalautaset, 
TalwinUotta 1014. 
Tammilautaset 1549, 1550, 

1962; 
Taonta 1795, 1951, 1973, 

1974. 
Tappo ?, HumaIikko, 
T.attari 2017, 
Tapniii 132, 251, 453, 1096, 

1265, 1266, 1886, 
Taretkka k. RuokaIantanen, 
"Tasku k. Lakkari" 
TauIa 496, 498, 1517. 
Tauti 1373; 
Teinin 289; 
TeItta k; Rcmkinten, 
Terwastukki 1672;; 
Terwa 176, 179, 215, 249, 

1586, 1944; 
Terwahauta 1816; 
Terwantcko 176, 178, 257, 

2121. " 
Terwaskanto 249, 
Tie "987, 1066, 1378, 

1379, 1383, 1385, 1386, 
2046. 

Tien osottaja 454, 654, 1759, 
—–1760" 

  
—I 

Tiimakello 658, 695, 2089 
" ——–2091; 

Tiimakellont wiisari 553, 2087; 
Tiimat wuorokaudcssa 2055; 
Tiine eläin 519, 1146, 1147, 

1152, 1154, 1155, 1160, 
2100, 2124. 

" Tinaamatont kattila; 1145. 
Tintattu kattila 1431; 
Tiiuknt 119, 143, 1011, 1012, 

1329, 1794, 1801. . 
Toukomaa k. PeIto, 
Torakka 617; 
Tubka hiiluksessa 170, 1087; 
Tuisku 159, 386; 
Tukka k. Hiwukset; 
Tulen iskentä 87, 259, 262— 

264, 273, 277, 1392, 1393, 
1951, 1973, 1974, " 

TuIi 87, 137, 291, 756——— 
758, 760, 1535, 1727, 1730" 

Tntli-fa sawu 144, 222, 912, 
1270, 1297, 1742, "1878, 

, TuIisia 1335, 1436, 
Tulla tuomiolle 1069, 
Tukikipuna 87, 480, 1312, 

1394, 2153; 

Tniirauta 496, 498, 1517, 
Tullipuikko 1076; 
Tulukset, tuIuskääry 496, 498, 

1517, 1518, 1531, 
Tukustuobinent 1302; 
Tunkio 634, 635, 844, 845; 
Tuobikenkä k, Kenkä, 
Tuobikontti 420, 848, 881, 

886, 889, 1036, 1665. 
Tnohus k; Kynttilä. " 
Tuoppi 419;
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Tuores kaka 1072 
Tupa k Huone, Pirtti 
Tupakkapiippu107,799, 1346, 

1400,1486,1494,1501, 
1514, 1594,1796,1808, 
1848, 

Tuppi 33, 1166, 1662. 
Tuppipntukko 1662, 
Turwakko ?; Kinnas; 
Tuulen henki 2140; 
Tuutu k; Kätkyt. 
Turkki 440", 
Tnttti k; Kuonttalo. 
Tuuli 286, 554, 1023, 1774, 

2079, 2122, 
Tqu-iainen, tnniiiaispää 297, 

298, 563, 613, 1109, 1647. 
Tnuiikukko ?, Wiiri; 
Tunlimylly 7, 261, 267, 379, 

383,405,1622,1961,2182. 
Tykki 1;"Pysfy. 
Tynnyrin tappi 2132. 
Tynnyri 361, 600, 

2025; 
Tynnyrin peso 294, 766, 767; 
Tynnyrin tekiä 424; 
Tyyny 1184, 2018, 2023; 
Tähti 2189 
Tähdet 14 

1877, 

Tähdet jcr kuu 52, 663, 17122;; 
Täbkä 3, 490, 564, 565,11"50, 

1772, 1788" 
Täi 958, 1018, 1030. 
Ubo k, Höyry. 
Uitti, uittopuu 2, 535, 1365, 
Ukko 930, 991, 1505, 1506, 
Ukkvnen, ukkosen jyliniä, ukon 

ilma 129—131, 138, 206,   

218, 219, 245, 611, 613, 
866, 1255, 1362, 1363, 
1688, 1703, 1882, 1892, 
1996. 

Ukonttuli 206; 
Ukontkcmri k, Tciiwaankaari. 
Uksirauta k owentripcr 
Uni 827, 829,7" 849, 969, 

1135,1136,1383,1385, 
1386,1724 

Ura ?, Tie; — 
Uswa 68, 166,168, 425, 952; 
Utaret k Lehmän nisät 
Uuhi, uukko k Lammas 
Uuni 496, 521,- 941, 951, 

2188, 2192, 
Uunti hiilillä 670, 1090, 1349, 

1419, 1654, 2099, 2131, 
Uudiin 140. 
Unni Iämpiää 85, 137, 160, 

1134, 1412, 
Uuninhawut k. Uuninkuutci; 
Uuninkoukku 496, 520, 603, 

638, 897, 950, 1028, 
1120, 1126, 1349, 1419, 
1509, 1564, 1789; 

Untninlapio k, Piakka, 
Uuniinluutu" 141, 142, 217, 

385, 520, 575, 664, 870, 
891, 950, 1050, 1381, 
1467, 1825, 1826. 

Uunintlieska 194; 
Uuninporras 2011, 2037; 
Uuninpatsas 22, 589; 
Uurikello 658, 925. 
Wcmhti koskessa ?" Koski, 
Waapsabainen 240, 256, 
Waapsahqispesä 736.
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Wcmtettcn peso, sotku, fur- 
; wointa 585, 586, 
Wainw watfan kerä k, Rins- 

kas waimo, 1 
Waimo äirintentfä, kapsincnfa 

348, 372. 
Waippa 475, 476, 1817; 
Wak'u k; Kätkyt, 
WaIkia 174, 259, 273, 277. 
Wciikia menee metsään 834. 
Wallin pärecsfä 756——758, 

760, 1776, 1777, 1916, 
WaIkicI uunissa 137, 144, 

160, 161, 689, 756–—758, 
760, 912, 1270, 1742"; 

Wnikki "535; 
Wako 1313, 
Wantbeta 1069, 1073" 
Wanheneminent 1069, 1.073; 
Wcmnte 360, 836, 837, 1029, 

; 1649, 1650, " 
Wannet-astin 1042. 
Wanitu ?; Kinnas; 

; Wapahinja 1779; 
;Waristen ammunta 376, 
Warjo 725, 1077, 1226,1765, 

1768, 1769, 1862, 1865; 
Warpqqt ja kantavää1978. 
Warfc! 1959, 1960" 
Warsikentkä 1'; Kenkä. 

" Warsta, wqrtta k'. Riibiwarttq" 
Warfak'qs tamma 1697; 
quqrin 1795; 
Waskinkantele 398, 
Waskinappi 775, , 
Wasta k; KyIpywchra, 
Wqttu ja warret 1553, 
Wati 1130, 1131.   

chcnt ammentmninen 585, 
586, 1376; 

WciIsi 792, 1237, 1662, " 
Wcifu kirkossa51; 
Wclka 94, 290, 582, 1276, 
Wcmmek 929, 1011, 1012; 
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